ட. 





மகாத்மா த 







ப அழுதிப்த 
த்‌ 
வஸு 


4 ௬தந்திரச்சங்கு?” காரியாலயம்‌ 
ப்ட்‌ சேன்னை. 















_ சங்கு நூல்கள்‌. 7. - 


ஆ 


ட்‌ 
ம்‌ பப 


்‌.... அனாஸக்து யோகம்‌ 
்‌ ்‌்‌ ல. ல்‌, அல்லது ட 
........ பற்றின்றி வாழ்தல்‌ 


ட்‌ .... (பகவத்கீதையின்‌ மொழி பேயர்ப்பும்‌ குறிப்புகளும்‌) 





* சீ 


ன்‌ ்‌ மஹாத்மா காந்தி 


்‌ எழுஇயது, 
தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்தவர்‌ 
-.. க, சந்தானம்‌. 


கல்‌ அன்‌. 





- எஸ்‌, கணேசன்‌, 
டத்‌ ம்‌ திருவல்லிக்கேணி, சேன்னை. 










11) டட 


ட 


ணன்‌. அனந்தர்‌. “போக ன்ற நண்பர்சளின்‌ அன்பிற்‌ 

சக்‌ ்‌ ங்‌இ, சத்தியத்தின்‌ போக்கை விளக்கும்‌ வண்ணம்‌, எனது 

ஆடச்‌ க சரிதத்தை எவ்விதம்‌ எழுதக்‌ கேர்ந்ததோ, அவல 

- இதையை மொழிபெயர்க்கவும்‌ ஆரம்பிச்சேன்‌, தாங்கள்‌ 

இசையில்‌. காணும்‌ பொருள்களை நாங்கள்‌ சரிவர உணர 
னு 1 


2. 


வேண்டமோனால்‌, கதையைப்‌ பூசாவாக மொழி பெயர்த்து, 


ல்‌ 


்‌ வேண்டிய இடங்களில்‌ உசிதமான "ததிப்புளையும்‌ சேர்த்து, 





- என்களுக்கு ௮ அளிக்கவேண்டும்‌, அங்கும்‌ இங்ளாம்‌. இருக்கும்‌ 
சில சுலோகங்களைக்‌ கொண்டி அஹிம்சை முதலிய தத்துவம்‌ ' 
"தனை நிர்ணயிப்பது என்‌ மனிற்கு நியாயமாகக்‌ தோன்ற 

வில்‌3 லை என்று ஓத்துழையாமைக்‌ காலத்திலேயே ஸ்வாமி 

. ஆனந்தர்‌ கூறியிருந்தார்‌, அவர்‌ வாதத்தை கான்‌ ஒப்புக்‌ 
ட சொண்டு அவகாசம்‌ கிடைக்கும்‌ பொழுது வர்‌ கோரின 
தைப்‌. பூர்த்திசெய்வதாகப்‌ பதிலைளித்திருந்சேன்‌, அதன்‌ 
பிறகு. சிறை புகுக்சேன்‌. அவ்விடம்‌ சதையை அழ்ந்து 
- ஆராய செளகர்யம்‌ கிடைத்தது, லோகமான்ய திலகரின்‌ 
சல்லிக்‌: ப களஞ்செண்ன தோரசஸ்யத்தைப்‌ படி த்தேன்‌, 
முன்னமேயே அவர்‌ மஹ *ட்பத்தக்த்‌ ஹிக்தி, குஜராத்தி இம்‌ 
னி பாஷுளிலும்‌ ஒவ்வோர்‌ பிரதி அன்புடன்‌ அனுப்பி, 
மற்ற பாஷைகளில்‌ படிக்காலிட்டா ஐம்‌ குரராத்தியிலாவது 
-இதொரகஸ்யத்தைப்‌ படிக்கவேண்டுசமன்று வற்புறுக்‌இக்‌ சேட்‌ 
்‌ ஒருந்தார்‌. இறைக்கு வெளியில்‌ அதைப்‌ படிக்க முடியவில்லை, 
ஆல்‌. ர்‌ ௮தை சூஜரா த்தி மொழி.பயர்ப்பில்‌ படித்‌. 


ட்‌ 





2 


தேன்‌, னத்‌ படி ததவுடன்‌ சதையைக்குறித்து, மேன்‌: ்‌ 
மேலும்‌ படிக்க, ௮வா சக. அதின்‌ ச ் 


பல தால்களை ஆரா யர்‌? தன்‌, 


1885. வருஷங்களில்‌ எட்வின்‌ அரனால்ட்‌' என்னும்‌ ்‌ 
ஆங்கிலக்‌ கவிபின்‌ மொழிபெயர்ப்பின்ராலம்‌ மூதன்‌ ௫௪ 





லாக எனக்கு சேயின்‌ பரிச்சயம்‌ உண்டாயிற்று, 


தி ல 


லிருந்‌ ஸ குஜராத்தி மொழிபெயர்ப்பில்‌ படிக்க வேண்டு 


மென்ற பேரவா. எளம்பிற்று, என்‌ கையில்‌ அகப்பட்ட ம்‌ 


மொழிபெயர்ப்புகளை ஒன்று விடாமல்‌ படி த்தேன்‌. ஆல்‌ 


இர்சப்‌ படிப்பிலிருந்து கதையை மற்ற ஜனங்களுக்குப்‌ ்‌ 


போதிக்கக்கூடிய ஒரு தீனி மொழி யாப்பு செயயும்‌ 


உரிமை எனக்கு ஏற்பட்டு விடவில்லை, தவிர நான்‌ வட . 


_மொழி.பில்‌ அல்ப ஞானமுடையவன்‌, . குக்தித்த்‌ 


தகோகர்தவனல்லன்‌, ந்நிலையில்‌, யான்‌ இம்மொ க்க. 
சாக்த ்‌ 


பைக்‌ கூசாமல்‌ அாம்பித்ததின்‌ காரணம்‌ என்ன $? 


தையில்‌ நான்‌. காணும்‌ எச்ச. காற்ச்சையிக்‌, 


சடத்திக்காட்ட, நானும்‌, என்னுடன்‌ வடக்கும்‌ இல. ௪காச்‌. 
களும்‌ முயன்று. வருகிறோம்‌, ங்களுக்கு. சத ஆத்ம 
வளர்ச்சியின்‌ அந்திம லக்ஷிபங்களைக்‌ காட்டும்‌ நால்‌ அதை 


னுரரித்தூ நடக்கும்‌ முயற்சிகளில்‌ ஓயாமல்‌ தோல்கி யடை.. 
இமழோேம்‌, ஆயினும்‌, முபற்சியை ஒரு ம்‌ ழி தூம்‌ தரண்‌ 
வில்லை. ்‌ ூ தா ல்வியடையு ம்‌ காலக்‌ ஆ ம்‌ இல. வேளைகளில்‌ 
வெற்றியின்‌ சரணக்கள்‌ தோன்றுகின்றன. இச்று சோஷ்டி.. 
யாரின்‌ விடாமுபற்கிபின்‌ லஷபமான வாழ்க்கை. முறை. 


ட்‌ 
ச 


யானது இ ரன என்‌ உ விளக்கிக்‌ கட்ட்ப்பட்தகுக்‌, 


ர்‌ ட்‌ ்‌ ட்‌ 





க நக்‌ ரஷ. ணா! “ரு! 
ட 1கந்த இடத்‌ 4 மது 
3 படட்டு்‌ 


ர்‌ எ நசண்னியில்‌ தக  டட்பி்தயத மாதா, “வைய, ப 
யா்‌ முதலானோருக்கு, மூ மூலவடமொழியில்‌ கதையைக்‌ 
தற்றறிய அவகாசமும்‌, ட்டு இல்ல ஈமலிருக்தாலும்‌, ததை 

- மைப்போன்ற வழிகாட்டி இன்றியமையா ததால்‌, ்‌. வச்‌ 
. கள்‌ பொருட்டு இம்மொழி பெயர்ப்பு! செய்யப்படுகின்றது, 
. குஜராத்தி மொழியில்‌ மித ஆற்றல்‌ பெற்றிருந்தபோ அஆ 
கானது தாய்‌ நாட்டாருக்கு. நான்‌ பட்றூறுக்கும்‌ கடனைத்‌ 
.. திருப்பிக்‌ கொடுக்க வேண்டுமென்ற அவல்‌ ஓயாமல்‌ எண்‌ 
. களிடம்‌ குடிசொண்டிருக்கிற து. இழிவான _நால்கள்‌ வெள்ள 
_ வாகப்‌ பரவும்‌ இந்நாட்களில்‌ ஹிந்து மதத்தின்‌ ஒப்பற்ற 
. தோலின்‌ இந்த சரள மொழிபெயர்ப்பை ஏற்றுக்‌ கொண்டு 
- அதன்‌ மூலம்‌ அவ்வெள்ளத்தைதக்‌ தூக்க குஜராத்தி. மகச 
அத்து ஆற்றல்‌ தி வேண்டி மென்று மிதவும்‌ விரும்பு 
டு ர வகையினால்‌ மற்ற சூஜராததி கமி ட்றட்டத ன 


ரூறை கூறவேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ சிறிது மில்லை அவை 












கள்‌ எல்லாம்‌ தம்‌ தம்‌ முறையில்‌ நன்றாஈவே. இருக்கின்றன. 
இனால்‌ .,மொழிபெயர்த்தவர்களின்‌ செர்ர்த அ௮னுஷ்டானத்‌ 
இன்‌ பேரில்‌ அவைகள்‌ எழுதப்பட்டனவென்று நான்‌ நினைக்க 
- வில்லை, இரத மொழ்பெடர்ப்பிலோ முப்பத்தெட்டு ய்‌ 
்‌ தர்க்க நரன்‌ கதைபைஅனு-ஈரித்துவரம முபற்டி செய்த 
தல்‌ அனுபவம்‌ ஆதரமாக இருக்கின்றது, அகையால்‌ தர்‌ 
மதத்தைக்‌ கடைப்பிடித்து ஒழுக வி ரும்பும்‌ . ஒவ 2வாரு 
காத்தி சகோதானு னு, சகா தரி.பம்‌ வழைப்படி த தது, 
ட்‌ -ஆசாய்க் தா, இதலிஈ நந்து ஆற்றல்‌ பெறவே ப அ்த்ன்றகய்ன்‌ அதிக 
ர்‌ கொண்டிருக்கி£றன்‌, 
... இத்த மொழி பெயர்ப்பில்‌ ன ட்டட்ட சமாக்களும்‌ என்ணு 
கேன்‌ சேர்ந்து உழைத்‌ இருக்கிறர்கள்‌, எனச்கு வடமொழிம்‌ 





க. 
உ/யிற்டு சொல்பமான தால்‌, தத்தத்‌. அரத்தல்னிா. னி 
ணயிக்க எனது சொந்த சாமா த்தியத்தில்‌ அதி ௬. கம்பிக்கை 
வைக்க ண இவ்விஷயத்தில்‌ மட்டும்‌, .இம்மொ க. 
பெயர்ப்பு ப்ரீ வினோபா, காகா. கலேல்கர்‌, மகாே தன்‌. 
சேசாய்‌, கசோரலால்‌ மஷ்ரூவாலா. நாககியடர்ன ளால்‌... 
சோ திக்கப்பட்டிருக்கிற து, - க 
% 2. ம்‌ 

இட்பொழுத ஜை தமன்‌. கருத்தைப்ப ற்றி. ஆரம்‌... 
வோம்‌, பன்‌ 

இசையை முதன்ருதலாக 1888-9. தகக ஸ்‌ 
படித்‌. பொழுதே வி. ட சரித்திர தால்‌ அல்லவென்றும்‌ 
ஒரு லெ எகே யுச்தத்தை வியாஜமாகக்‌ கொண்டு ஒவ்‌ வ்வொரு. 








மனிசனுடைய உள்ளத்திலும்‌ இடைவிடாமல்‌. நடக்கும்‌... 


த்‌ 


அறப்போர்‌. அதில்‌. -வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கெறதென்றும்‌ ்‌ 


ஜி ன்‌ 214 ்‌ 
1 பதம க பல அந்து 2 2ல்‌ தடு நட அக்கட 


எனக்குப்‌ புலப்பட்டு. அடக்‌ நன்கு. மனதில்‌. 
அவஇக்கும்‌ வண்ணம்‌ போர்வீரர்களைக்‌ கொண்ட யுத்தம்‌. குற்‌. 
பித்து சுதை கட்டப்பட்டி ருக்கிறது. மேலாக எழுத்த ௫ ள்‌ 
வெண்ணம்‌ தர்மத்தைப்பற்றியு ம்‌, சவன்திக்‌ ்‌ 
சழந்து. ஆராய்க்தபெர்ழு.து வலுத்தது, . ்‌்‌ 
டித்த பிறகு அது நனமுக உத ப்பட்னேட்டதும ஓ 

காலத்திய தேச சரித்திரங்களைப்‌ போல்‌ தட. ஒரு 
க ட நான்‌ இப்பக்‌ 2 













இந்கிளைத்திய அரசர்‌, தை ப ) சரத்தின்‌ 
ணம்‌: வரக்கூடாமல்‌ பட்ஸ்‌ ட்‌ ரூர்‌. ஒருவேளை 





்‌ 









.்‌ யா. ப நாயகெள்‌: சரித்‌ இர. பு ௬ ஸ்திரீகளை அதாரமாகக்‌ 
கொண்டு. ச .ற்பிக்‌ ஈப்பட்டி ௬. க்சுலாம்‌. ஆனால்‌ ்‌ மகாபாரத சி 
்‌ தில்‌. அவர்க ளஞூடைய சரித்திரத்தை கியாசர்‌ எழுதவில்லை, 





சர்‌ மதல எக்‌. உப3 தேசிக்கவே அவ ர்கசா உடியோகித்தி பர்கர்‌ 





ன வ்‌ காபாரதத ; இன்சு்லம்‌ வியாசர்‌ ஆயுதங்தாங்கிப்‌ போச்‌ 

| வூரிவ தன்‌ அவசியத்தை நிரூ.9க்கவில்லை, ஜெயித்தவர்களை, 
ட அழ. வைத்தார்‌, அவர்களை பச்சாத்தாபப்படும்படி” செய்‌ 
அத்தர்‌ யூத்தத இன்‌ மூடி.கில்‌ அக்கத்தை த தவிர வேரோ 
லாம்‌ மிஞ்சவில்லை. 


- இந்தப்‌ பெரிய நாலில்‌, கதை சூடாமணிபாக விளங்கு 


ம அதனுடைய இசசன்டாவது அத்தியாயத்தில்‌ 
போர்‌ விவகாரங்கள்‌ மறைந்‌ அபோயின, அவைகளுக்கு பதி 







_ லாக ஸ்திசப்பிரச்ஞ. (கறை மதியுடையோன்‌) னுடைய 
ள்‌ -ல்க்ஷரைய்கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன. ஸ்திதப்பிசக்‌ 
னக்கு 'ளெகேப்‌ போருடன்‌ யாதொரு சம்பந்தமும்‌ 
.. இருக்கமுடியாதென்று அகலுடைய " குணங்களிலிருந்தே 
ழ்‌ கன்கு விளங்குகின்‌ றத, சாதாரணக்‌ குடும்பச்‌ சண்டைகளின்‌ 
_ கியாய அகியாயங்களை திர்ணயிக்க ையைப்போன்து 


னை அழாகாக இ.பற்றப்‌்ப$வதில்லை, 


அ - தோகாயகளுன- இருஷ்ணபகவான்‌, சம்பூரண ஞானத்‌ 

ட்‌ தன்‌ உருவாவான்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ கற்பனை நாயகன்‌. சரித்திச 

்‌ புருஷனல்லன்‌. கிருஷ்ணன்‌ என்று பெயர்‌ பூண்ட ௮வதாச 

புருஷர்‌ இருந்திருக்கலாம்‌ என்பதை தேதை மறுக்கவில்லை. 

்‌ ஆனல்‌, அதில்‌ சண்ட பூர்ண ஞானியான கிருஷ்ணன்‌ கற்பனா 
-வுருஷ்னே, அவன்‌ சம்பூர்ண அவதார புருஷன்‌ என்ற 
கள்கை பிற்காலத்தில்‌ கிளம்பியது, 


்‌ ட்‌ 


ஒ 


குணமுள்ள பணக அவதாரபுருஷர்‌ என்‌ இ கபன்‌ 


கிறோம்‌, எல்லா ஜீவனும்‌ ஈசனுடைய அவதாரமே, ஆயி 
ணும்‌, உலக விவசாரத்தில்‌ நாம்‌ எல்லோரையும்‌ அவதா௫: 
யுருஷர்கள்‌ என்று அழைப்பதில்லை. . தன.தா காலத்தில்‌ மற்‌ 


ோரைக்‌ காட்டிலும்‌ அறநெறியில்‌ சிறந்து விளங்குவோனைம்‌ 


1]ிற்காலத்தூ ட்டு அவதார புருஷனாகக்கொண்டு பூஜை 


செய்கெ உன்றனர்‌.! "இதில்‌ யாதொரு குற்றமும்‌ இருப்பதாக 


சன்க்குக்‌ தோன்றரில்லை, இப்படிச்செய்வகால்‌ ஈசுவரனுடைய 
ககிமை சற்றும்‌ குன்றாது, சத்தியத்திற்கு எவ்விதக்‌ கேடும்‌ 
-விமையாது, 65  அதிமனிசனான அதம்‌ கடவுள்‌ ௮ல்ல, ஆனான்‌ 


கடவுளுடைய கணட ஆதம்‌ முற்றிலும்‌ வேரு. 


- கட்டவனுமல்ல என்ற வசனம்‌ உண்மை, தனது யுகத்தில்‌ 


விறரைவிட அறத்தில்‌ ஒங்கி கிற்பவன்‌ விசேஷ. அவதாச 


&/ருஷன்‌... இத்சன்மையான இரு ருஷ்ணபகவான்‌ சம்பூர்ணாவ. 


த்‌ 


தாரமாகக கருதப்பட்டு, றிந்து மதத்தில்‌ பீ சக்சொதபத்‌ ட்‌ 


தியம்‌ அடைந்திருக்கிறான்‌. 


இப்போக்கு மனிதன்‌ விரும்பும்‌. த த்தல்‌ 
௮றிருறி, அவனுடைய மனம்‌ ஈசுவர ஸிவளுபதை தீ அடை. 
யாமல்‌ சாமாதானப்படுவ இல்லை, அதுவரையில்‌ அவன்‌ சாந்த ்‌ 
கிலையும்‌ பெறான்‌. கடவுள்‌ தன்மையை அடைவதற்காகச்‌ செய்‌ 
பும்‌: முயற்சியே. உண்மையான ஒப்பற்ற புருஷார்த்தம்‌, இது. ப 
வே அ௮ச்ம- தர்சனம்‌ அல்லது ௮த்ம கிலை எய்தல்‌. எல்லா அற. 
. தால்ாஈளின்‌ தட்டம்‌ இவ்வா த்ம நிலை எய்தலே ; தையின்‌- ்‌ 


நோக்கமும்‌ அதுவே. அனால்‌ இர்த சா தாரண. தத்துவத்‌ ை ப்‌... 


போ திப்பசற்காக கதையின்‌ ஆசிரியர்‌ அதை எழுதவில்லை... 
மேன்மை விரும்புவோர்‌ தமது அதம நிலையை எ எய்துவதற்றுச்‌.. 


சாதகமான: ஓர்‌ ஒப்பற்ற ஓ. மிய உயதேப்பது. தையிண்‌ 


டடம பங்கம்‌ மாள! எச அ 
ப வத வன 20 வல்லது மிய ல கன்றாக 
படல வக ல ல தலி வமின்‌ 


இடிப்பில்‌ 


3 வவலடாடல தப்பத்‌ ்‌ ழ்‌ ன்‌ 
இரப்ப கனகன்‌ பக ்‌ ம்‌ ்‌ ்‌ ட 
டக ட்‌ 


ட முக்லே உத்தேசம்‌, மற்ற இக்துமதப்‌ புஸ்தசங்களில்‌ இந்சூ 


௮ " மங்கும்‌ ட ஒவ்வொரு அம்சத்தில்‌ காணப்படூம்‌ பொருளை தசை 
பல விதமாகவும்‌, பல சொற்களாலும்‌, பலமுறை கூறி நன்கு 
- ஸ்தாயித்திருக்கின்றது. 


இந்த ஒப்பற்ற டல்‌ கர்மத்தின்‌ பலத்தைத்‌ அக்கி 


லாம்‌, 


- இதை நடு அர்ாககான்டு தஇீதையின்‌ மற்ற மணி. 


_ கள்‌ நான்கு பக்கமும்‌ அமைக்கப்பட்டி ருக்கின்றன. சந்திச.. 


ன ச்‌ சுற்றி லுயுள்ள ஈக்ஷத்திரங்களைப்போல்‌ இதைச்‌ சுற்றி 


லும்‌ பக்தி, ஞானம்‌ முதலிய தத்துவங்கள்‌ பிரகாசிக்கின்றன. 
மேகம்‌ இரு*கும்பொழுது கர்மம்‌ விலகாது, சகர்மத்திலிருந்‌.து 


ல்‌ விடுபட்டவன்‌ எவனுமில்லை. ஆயினும்‌ சரீரத்தை ஈசன்‌ 
சூடியிருச்சச்கூடிய கோயிலாகச்செய்து ௮தன்‌ வாயிலாக 


. மோக்ஷம்‌ அடையவேண்டுமென்று எல்லா சன்மார்க்கறு. 


க கஞம்‌ உபதே௫க்கின்‌ றன. ஆனால்‌ கர்ம மார்க்கத்தில்‌ சிறிது 


தோஷூபேனும்‌ இருந்தே திரும்‌, மோக்ஷரிலையோ மாசற்‌ 
ஐது. ஆகவே, ராம்‌ பந்தத்திலிருந்து, அதாவது கர்மத்‌ 
இன்‌ தோஷத்திலிருந்து. விடுதலை அடைவது எங்கனம்‌? 


.... இக்கேள்விக்கு கை ஐயமற்ற. சொற்களால்‌ கூறும்‌ பஇ.. 


லாவ.து---* அசையை ஒழி த்துப்‌ பணிசெய்வதால்‌, யக்ஞத்‌ 
தஇன்பொருட்டே கர்மம்‌ புரிவதால்‌, கர்மத்தின்‌ பலத்தைத்‌ 
அுறத்கலால்‌, ௪சல காரியங்களையும்‌ கிருஷ்ணனுடைய. இரு . 
குடிகளில்‌ சமர்ப்பிப்பதால்‌, ௮தாவது மனம்‌, வாக்கு, .காயம்‌ 


்‌ இறையும்‌. சக்க திறல்‌ ஹோமம்‌ செய்வதால்‌, அத்ட 


கில்‌ க தவல்‌. என்‌ பதே, 


- அனல்‌. பற்றின்மையும்‌, சர்மபலத்தைத்‌ தூறக்தலும்‌, ' 


ப சன்டென்‌ ற வரக்கால்‌ உரைப்பதால்‌ கிட்டிலிடமாம்‌் ட, ' 


8 ன்‌ 


கேவலம்‌ பு த்கலன்‌ பிரயோகத்தால்‌ அவை. நமையக்கல்‌ 
வையல்ல. உள்ளத்தைக்‌ கடைந்து. பெறவேண்டி யவை, 
இக்க தியாகசக்தி பெறுவதற்கு ஞானம்‌ வேண்டும்‌, பண்டி... 
தாகள்‌ ஒருவித ஞான ததை அடைந்திருப்ட 7 உண்மை, . 
வேதம்‌. முதலிய அர்ல்களை அதியோடந்தமாகச்‌ சொல்ல. 
ஆற்றல்‌ பெற்றிருக்கிறார்கள்‌, அனல்‌ - அவர்களில்‌ பெரும்‌ ட்‌ 

பாலோர்‌ இற்றின்பத்தில்‌ வலு எ்கடு ததைப்சக்‌்‌. ்‌ 
ஞானத்‌இன்‌ வளர்ச்சி, வீண்‌ பாண்டி த்தியமாக. முடியக்‌” 
கூடாதென்ற கருத்துடன்‌, தோசாரியர்‌ ஞானத்துடன்‌ பக்‌இ 
யைப்‌ பிணைத்து அதற்கு முதல்‌ தான சதைக்‌ கொடுத்‌. 
இருக்கிறார்‌, பக்தியில்லாத ஞானம்‌ தீங்கு விளைவிக்கும்‌, 
இக்காரணத்தால்‌ பக்தி செய்‌, ௮ப்பொழுது ஞானம்‌ எளி இல்‌. ்‌ 
கைகூடும்‌ * என்று சொனைபின்டடகு அ. னல்‌ பக்இ 
யோ “தலையை வைத்தாடும்‌ பந்தயம்‌,” அகையால்‌ இ தாசிரியர்‌ 
பக்கனுடைய ல௯ஷணங்களைக்‌ கூற௮ும்பொழுஅ ஸ்இத பிரக்ளு 
னுடைய குணங்களையே வர்ணித்திருக்கிறார்‌. இதன்‌ கருத்து? 
கதையில்‌ சொல்லப்பட்ட பக்தி, வெளி ஆடம்பரமல்ல$ ள்‌ 
மூட கம்பிக்கையுமல்ல ; அதற்கும்‌ "வெளிச்‌ 'சேஷ்டைகளுக்‌ 
கம்‌, காரியங்களுக்கும்‌ உள்ள சம்பந்தம்‌ மிகக்குறைவு, பக்‌. 
_ தன்‌ ஜபமாலை, இலகம்‌ முதலிய சின்னங் ளே கேண்கள த்‌ 
உபயோகிக்கட்டும்‌. ஆனால்‌ ௮வை பக்திக்கு அறிகுறிகள்‌. 
அல்ல, எவன்‌  அதட்தைட்‌ அ அ?வேஷம்‌ கொள்ளமாட்‌ ்‌ 
டானே, எவன்‌ கருணைக்‌ களஞ்சியமோ, தனது என்ற எண்‌. 
பன்ற எவன்‌ இழந்தானோ, அகங்காரத்தை விட்டவன்‌ : 
எவனோ, எவனுக்கு சுகதக்கமும்‌, சீதோஷ்ணமும்‌ சமமாக 
இருக்கின்றனவோ, பொறுமை வாயக்தவன்‌ எவனோ, . எவண்‌ 
எக்காலமும்‌ கவலையற்று சந்தோஷ்‌. துடன்‌ இருக்ள்்னேட. 
எவனுடைய முடிவான தீர்மானம்‌. சஞ்சலபிற்கைகக்‌. என்ட 








ல்‌ பொழுதும்‌. லக்க இருக்கிறதோ, எவன்‌. தன்று மனது 
_ தையும்‌, மதியையும்‌ கடவுளுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்‌ விட்‌ 
வானோ, எவனைக்‌ கண்டு ஜனங்கள்‌ அத்திரமடையார்களோ, 
- எவரிடத்திலும்‌ அஞ்சா நெஞ்சம்‌ படை,த்தவனெவனோ,எலன்‌ 
்‌ எனல்‌ அக்கம்‌, பயம்‌ இவைகளிலிருக்து விடுபட்டிருக்கின்‌ 
னோ, தூயோன்‌ எவன, தன்‌ பணி செய்வதில்‌ ஆற்றல்‌ 
ல க்தும்‌ எவன்‌ நடுகிலைமை ட ட்கம ட ண்ப்தில்‌பம்‌ சுபம்‌ 
ட சுபம்‌. இரண்டையும்‌” துறந்தவன்‌ எவனோ, எவன்‌ ன்ன 
 அுத்ருக்களையும்‌, மித்திரர்களையும்‌ சமமாக பாவிக்கின்மு2ளூ, 
கவன்‌ பெருமையையும்‌ சறுமையையும்‌ பொருட்படுத்துவ 
- தல்லையோ, புகழால்‌ பூரிக்காது இசமால்‌ வருந்‌ தாதவன்‌ 
்‌ எவனோ, எவனுக்கு மெளனத்‌ தில்‌ விருப்பமோ, ஏகாக்கமாக 
: ட்ட இல்‌ எவலுக்கு இஷ்டமோ, எவன்‌ ஸ்திர புத்‌ தி 
. புள்ளவனோ ௮ வனே பக்தன்‌, இத்தன்மையான பக்தி பத்‌ 
ட கவனிட்கதன்ல:அ அ, இதரர்களிடம்‌ இருப்பது சா த்திய 
- மில்லை. | 
ன்‌ இவ்விதம்‌ ஞானம்‌ பெறுவதும்‌, ப$கனாவதும்‌ ௮தம 
ன்‌ விலை எய்‌.துலதே. ஆத்ம தா/சனம்‌ இவவீரண்டிலும்‌ மாறு 
.. வட்ட தனிப்பொருளல்ல. ஒரு ரூபாய்‌ கொடுத்து விஷமும்‌ 
வாங்கலாம்‌, அமுதமும்‌ வாங்கலாம்‌, அம்மாதிரி ஞானத்‌ 
ன்‌. தாலும்‌ பக்தியாலும்‌ பந்தனம்‌, மோக்ஷம்‌ ஐய இரண்டு 
ஆவும்‌ வுடைய முடியாத, இவ்விஷயத்‌ க்‌ லயமும்‌, 
தை அடையும்‌ சாதனமும்‌ முற்றிலும்‌ ஓரே பொருளாக 
ப அட்டாதும்‌, அதேகமாக ஒன்றே, சாதனத்தின்‌ கடை 
.. எல்லையே மோக்ஷம்‌. தையில்‌ பேோாக்ஷம்‌ எண்ற பதத்தின்‌ 
பொ ருள்‌ ஆத்மாவின்‌ பரம சாந்தகிலை, 
ல்‌ இனி இவ்வித ஞான த்கையும்‌, பக்தியையும்‌ கர்மத்தின்‌ 
 அலத்தைக்‌ துறத்தலென்னும்‌ உரைகல்லில்‌ பசீக்ஷை செய்யும்‌ 
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யி 


விதம்‌ கூறலேண்டும்‌.. சாதாரண ஜனங்கள்‌ ன்‌ கெட்ன பண்டி ர்‌ 
தனைக்கூட ஞானியாதக்‌ கரு ஐூன்றனர்‌. அப்பண்டி தனுக்கு. 
இறிய வேலை செய்யவும்‌ கையாலாவதில்லை. ஒரு லோடா. 
வைக்‌ கையிசலடுப்ப௫ உட கரமபக்தனம்‌. என்று நினைக்‌ 
கருன்‌, எவ்வித. யக்ஞகர்மங்களும்‌ செய்யாதவன்‌ ஞானி ்‌ 
யாகக்‌ கொள்ளப்பட்டால்‌, அவனிடத்தில்‌ லோடாவை ௪ எடுப்‌ 


(24 


தைப்போன்ற அல்ப லெள?ேக்‌. டட... 
மே? 


பொதுஜன. அடிப்பிராயப்படி. (துளசி ௮ல்‌ ல்து ரத்த 
சாக) மாலையைக்‌ கையில்‌ வைத்து ஜபம்‌ 'செய்வதைம்‌.. 
போன்ற வெளி ஆசாசரமுள்ளவ?னை பக்தனாிறொன்‌. அவன்‌. 
மற்றவர்சளுக்கு சேவை செய்யும்பொழுதும்‌ மாலையை ட்‌. 
டிக்கொண்டே யிருகறான்‌. அணக த த. இதர 
போகக்களிலும்‌ ஈடுபட்ட காலத்தில்‌ மட்டுசம மாலையைக்‌ 
2ம வைக்கிறன்‌; மாவரைக்கவும்‌, கோயாளிக்கு சேவை. 


ன்றன வேண்டி அவன்‌ மாலைபை 6 ஒரு பட்‌ விடுவ ர்‌ 


மறச்‌ சொல ல்லுவதாவது. ட டத்‌ செய்யாமல்‌ ௪ எவனும்‌. ல்‌ 
கதி யடைந்ததில்லை, ஜன தா த? லா கர்மத்தின்‌. வழா. 





யாசவே ஞானத்தை அடைந்தார்கள்‌, . தானும்‌ ௮௮ க. 
வேலையை. லட வன்‌. ன. நிறுத்இகிட்டால்‌ இல்வுலகம்‌' ள்‌. 
நரசமடையும்‌.”” . மற்றவர்கரூடைய கடமையைப்பற்றிக்‌. - 
கேட்கவும்‌ வேண்டுமா? . ஆயினும்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ தனிச்‌: 
கர்மமும்‌ பந்தனம்‌ ஆரும்‌ என்பதில்‌ வாதத்‌ * திற்டெமில்‌ ல்லை... ்‌ 
மற்றொரு பக்கத்திலிருக்து பார்த்தாலோ தேகத்தை யுடை- ரு 
ய்வனெவனும்‌ இஷ்டப்பட்டோ,. இஷ்டமில்லாமலோ காமம்‌. 
- செய்த வண்ணமாக இருக்கிறான்‌. ர்‌ சரீரத்தா லம்‌, | மன்‌ 





1 


2 


5 தாதும்‌ செய்யும்‌ சாரியங்களளைத்தும்‌ காமமே, அப்படி 
ட்‌ .. வானால்‌, கர்மத்தில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்‌ மனிதன்‌ அதன்‌ பந 
.... துத்திலிருந்து விடுதலை யடைவது எப்படி? எனிக்குத்‌. 
ட்‌ தெரிந்தவரையில்‌, இப்புதுக்‌ கேள்வில்கு சேதையைப்போல்‌: 
.... மற்றெந்த. ௮ற நாலும்‌ பொருந்திய பதில்‌ உரைக்கவில்லை. 
*பலனில்‌ பற்றை. வில காமம்‌ செய்‌, *இசையை கிட்ட. 
. விட்டு உண்‌ கடமையைத்‌ தீர்‌,” தாமமின்றி காரியத்தில்‌ ௪09 
படு என்று ததை உபதேூக்கிறது, தையின்‌ இந்த. 


சம்பீர கர்தனையை எவனும்‌ அ௮லக்ஷியம்‌ செய்யமுடியாது, 


_ கர்மத்தைத்‌ துறந்தவன்‌ ௮தோகதி யடைகிறுன்‌. கர்மத்தைச்‌ 
"செய்து கொண்டி ௮தன்‌ பலனைத்‌ தறப்பவன்‌ நற்கதி பெறு 
.. கிழுண்‌. 


- கர்மபலனைத்‌  அறக்தவேண்டுக்‌ என்றால்‌ தூறந்தவனுக்‌: 


"குப்‌ பலன்‌ இடைக்காதென்று பொருள்‌ கொள்ளலாகா.௪, 


- தைபிலிருக்து இவ்வித அர்த்தம்‌ செய்வதற்கு சிறிதும்‌ இட 


மில்லை. பலனிடத்துப்‌ பற்றில்லாமலிருப்பசே பலத்தியாக 
மென்பதற்குப்‌ பொருள்‌. உண்மையில்‌, பலனில்‌ பற்றை: 


_ ஓுழித்தவனுக்கு ஆயிரம்‌ மடங்கு பலன்‌ கைகூடும்‌, கதையின்‌ 
உபதேசப்படி பலனைத்‌ இயாகம்‌ செய்வதற்கு தர்மத்தில்‌ 
. அளவற்ற நம்பிக்கை வேண்டும்‌, தனஅ கர்மத்தின்‌ முடிவை. 


ஓயாமல்‌ சிந்திக்கும்‌ மனிதன்‌, பலதடவை தன்‌ கடமையைச்‌: 


. செய்பாதொழிகிருன்‌. அவன்‌ தனது தைரியத்தை இழக்‌. 


இரான்‌ ; அதனால்‌ கோபத்தின்‌ வசப்படுகிறான்‌ ; பிறகு செய்ய 
(வேண்டிய கர்மங்களில்‌ ஈடுபடாமல்‌, ஒரு எரிய ச இினுல்த்‌- 


... இன்னொன்று, அதிலிருந்து மற்றொன்று இப்படி சஞ்சலப்‌ 
_ யம்டு மாறிக்கொண்டே யிருக்கிரான்‌. காரியங்களின்‌ பினு 


மத்தில்‌. கவலைகொண்டவன்‌ ௧), கட அறப்டய்து அம்ச த௨ 


ட்‌ டைய கதியைப்போ.லாகற கி. கடைசியில்‌ இற்றின்பப்‌ 
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்‌ ் 
4இியிய& ன டவல அவனு: ம்‌ நன்மை, , இமை, நியர்யம்‌,. அன்‌ 
யாயம்‌ இவைசனின்‌ ஏ. சுத்தறிவு ரிது தன்‌ ன்ட்‌ 
எனக்க மம்‌ போனவாறு எந்த மழையையும்‌ கை. 

பாளுவதடன்‌, அதை காமமென்றும்‌ எண்ணு சுன்‌, ப 
- பலனில்‌ ஆசை வைப்பதறாலுண்டாகும்‌ இக்கிதிக்‌ 
அழராய்ந்தே தோகிரியர்‌ பற்றின்மை அல்லத பலத்தியாகம்‌ 


என்ற ஷித்தாந்தத்தை நிர்ணயித்து, ம மனதைக்‌ கவரச்தக்கு . 


இனிய சொற்களில்‌ அதை உலகுக்கு: அளித்திருக்றொர்‌, 


சாதாரணமாக அறமும்‌ பொருளும்‌ விம்ராகமானவைகளா. 
அக்‌ கருதப்படுகின்றன, “வியாபாரம்‌ மூதலிய உலக -விவக௪. 
கங்களில்‌ தர்மத்தை அலுசரிப்பது சாத்‌ இயமில்லை.. அவை. 
கலரில்‌ ந இற்கு இடமில்லை, தர்ம விஷயங்களில்‌ தர்ம. 
மூம்‌, பொருள்‌ விஷயங்களில்‌ பொருளு?ம பிரகாசிக்கும்‌”. 
ான்௮ சொல்வ வழக்கம்‌, இச்சக்‌ தப்சிபண்ணத்தை தச. 
அரியர்‌ போக்கடித்துவிட்டார்‌ என்பது எனது அக 
“மோக்ஷத்திற்கும்‌ லேச விவசாரத்திற்கும்‌ ஈடுகில்‌ ல்‌ 
“சேதம்‌ ஒன்றும்‌ அவசால்‌ அங்கேரிக்கப்படவில்லை, அதற்கு. 
மாறாக தர்மத்தை உலக நடவடிக்கையில்‌ புரூத்தியிருக்கிறார்‌. 


அந்த அறகெலி, விவகாரம்களில்‌ பயன்படுகிறதில்லையோ, ்‌ 


அனு உண்மையில்‌ அறமல்ல, இந்த சத்துவம்‌ சதையில்‌ இ இருப்‌ 
அதத்‌. சான்‌ எண்ணுகிறேன்‌. ஆகையால்‌ எச்காரியங்கள்‌. 
பலத்தில்‌. சையின்‌. செய்யக்‌உடாததாக விரு சரனட்‌ 
- வோ, அவை யனை த்தையும்‌ விட்டு விட வேண்டும்‌, இ இந்த த 


.தியமம்‌ மனிதனைப்‌ பல தர்மசங்கடமா2 ன காரியல்சவிலிருக்து 


"காப்பாற்றும்‌. இக்கொள்கையை அனுசமிதீ த்தால்‌, கொலை, ௪ 
இபர்ய்‌, விபசாரம்‌ மு.சலிய கர்மங்கள்‌ விலக்கத்‌ தகுந்தவை. ்‌ 
னன்ன கண்டனும்‌ ன்னா ச்ட்‌ மானிட ட்டு ” 











ல. 













ந்து சா க்தி க ர ரனைரன்‌, ற, பலனைத்‌ தறக்கவேண்டு? 


ன தால்‌ . "எக்காரியத்திற்கு என்ன பலன்‌ உண்டாக. 





மன்‌. த அ £ணயிப்ப தில்‌ அல௯்ஷிபமாக  இருப்பதென்று 
பொருள “லல, பலத்தின்‌ தன்பை வயல்‌, அசை யடையும்‌ 
- சாதனங்களையும்‌ பற்றி சம்‌. அறிய? வேண்டியது. 
்‌. -அத்தியாவூயம்‌. இப்படி முடிவு செய்தபி மதி பலனில்‌ ஆசை 
ட்‌ தகன. சாதன னங்களில்‌ தன்‌ முழுகவன த்தையும்‌ செலுத்து: 
ஸ்‌ பவனே பலனைத்‌ அறந்தவனாவான்‌. ்‌ | 


 இ்கிதமால்‌ -தலோடித்துக்கெ காண்டு போவோமாூல்‌: 

்‌ கதையின்‌ உபதேசத்தைக்‌ சன்‌ நடவடிக்கையில்‌ சொண்வெர 
்‌ விரும்பும்‌ மனிதனுக்கு ௪ தீதியத்தையும்‌ அ ஹிம்சையையும்‌ 
5 ட அம்ல்தத த்து வாழ்தல்‌ ண னபலைய்‌ £ததென்று எளிதில்‌ 
. ஏற்படுகிறது. பலத்தில்‌ சையில்லாத புருஷனுக்கு, பொய்‌ 
- வுரைப்பதற்கும்‌, ஹிம்சை செய்வதற்கும்‌. விருப்பம்‌ உண்‌ 
23 -டாகாது,. பொய்‌ அல்லது ஹிம்சையின்‌ மூலம்‌ செய்யப்‌ 
ப்‌ படும்‌ எக்காரியத்தை எடுத்துக்கொண்டாலும்‌, அதனுடைய 
ரண வச்ைப்பற்திய இச்சையே அதற்றாக்‌. காரணமாக 
ப இருக்கும்‌, ஆனால்‌ அஹிம்சா தர்மத்தை ஸ்தாபிப்பறு கை. 
ப்‌ யின்‌. கோக்கம்‌ அன்று, கேகையின்‌ காலத்திற்கு பல 
அ டக்னு, அஹிம்சை பரமகர்மமென்று கருதப்பட்டு வந்திருக்‌: 
்‌ கசம்‌: பற்றின்றிப்‌ பணி செய்யும்‌ தத்துவத்தை ஸ்தா 
படிப்பது இதையின்‌ முக்கிய கக்கம்‌, இரண்டாவது அத்தி 
- ஒணயத்திலேயே இது உள்ளங்கை நெல்லிக்‌ சனிபோல்‌ 


5? 
ட 3. ஆ 2 - 


3௮ - அணடதக்றத 





க - அனால்‌ கீதையில்‌ அஹிம்சை போதிக்கப்பட்டா லும்‌. 
்‌ சிப்‌ பற்றைத்‌ துறத்தலிலிருஈ.து அஹிம்சை அவயேமென்று 


ஏற்பட்டாலும்‌ சரி, ஒரு லெளப்போசை உதாரணமாக. 





ம) 






1 நதி 





மூதா ர்பக்‌ஃ ஏன்‌ எடுத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்று ( 
லாம்‌, இதையின்‌, சமயத்தில்‌ அஹிம்சை தர்மமென்று பத 
சப்பட்டபோதிலும்‌/யுச்தம்‌ மிசவும்‌ சாதாண சம்பவமான 
தாசையால்‌ தோசாரியர்‌ ௮தை உதாரணமாக எடுத்துச்‌ 
“கொள்ள மனக்கூசலில்லை. அவ்வித ஆசானும்‌ இருந்திருக்க .. 
முடியாது, % 
தவிர, பலத்‌ ;இயாகத்தின்‌ பெருமையை சரனமிக்கும்‌ 
பொழுது, தோசிரியர்‌ மனத்தில்‌ என்ள எண்ணம்‌ . இருக்க. ௧ 
“தென்றாவ.து, அஹிம்சையின்‌ எல்லையை அவர்‌ எவ்வளவு... 
தூரம்‌ கிச்சயித்திரு*கிறுர்‌ என்னும்‌ விஷயங்களைப்‌ பத்தியா: 
வது நமக்குச்‌ சிக்இிக்க அவூயமில்லை. மசத்தாண தத்துவங்‌ 
களை உலகூற்கு அளிக்கும்பொழுது சவி அக்‌ தத்துவங்களின்‌ 
முூழுப்‌பபருமையும்‌ உணர்ந்து எல்லா மனிதருக்கும்‌ எல்லா 
பாஷைாளிலும்‌ அளிக்கிறான்‌ என்பது உண்மையல்ல, சவி. 
பிடத்தும்‌, காவீயத்திலு&ீ உள்ள மகிமை இதுவே, சவியின்‌ : 
(சொற்களின்‌ அர்த்தத்திற்கு எல்லையில்லை, மனிதாகளைப்‌ 
போலவே மகா வாச்கியங்களின்‌ பபொருளுக்‌ க்குக்‌ வள ர்ச்‌. 


ரட்‌ 


உண்டு, பாஷைகளின்‌ சரித்திரத்தை ஆராய்ந்தால்‌ அ ந்த்‌ 
சொற்களில்‌ பலவற்றின்‌ பொருள்‌ தினந்தோறும்‌ புதிதாக 


மாறிக்கொண்டு வருவதைக்‌ காண்‌ இி?3ரும்‌.. இதையின்‌ கல்‌ 
தத்திலும்‌ இவ்விசித்திரம்‌ உண்டு, தாசாரியார்‌ மதத்‌ ல 







பெருமை வாய்ந்த பதங்களின்‌ அர்த்தங்கள்‌ வீசாலப்‌ 
யிருககின்றார்‌, கையை மேலாகப்‌ பார்வைபிடும்பொ ்‌ 
இவ்விஷயம்‌ நன்கு விளங்குகிறது, சதையின்‌ காலத்‌ ற்‌ 
பன்‌ லெவேளை யர்ஞத்தில்‌ மிருகபலி ஓப்புச்கொள்ள। ப 
ஒருக்கலாம்‌. தேதையில்‌ கூறப்பட்ட யச்ஞத்தில்‌ ஸ்‌ 
கரற்றம்‌ சறிதுமில்லை. சையிலோ எல்லா மக்ஞா 
ளுக்கும்‌ ஜபயச்ஞமே ௮, . பரோபசாசத்‌ 


15 


கமது சரீரத்தை உபயோகப்படுத்துவதே  ஊச்ஞம்‌ என்த 


ஆ 


| பதத்தின்‌ முக்கியமான அர்த்தம்‌ என்று, மூன்றாம்‌ அத்தி 
. வரயத்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்கிற து. மூன்றாவது, நான்காவது 
அத்தியாயங்களைச்‌ சோத்தப்‌ பார்க்கச்‌ யக்ஞத்திறகு 


மற்றும்‌ பல அர்த்தங்கள்‌. செய்யக்கூடும்‌, மிருகபலி என்ற 
பொருள்மட்டும்‌ கட டியாது, சன்னியாசம்‌ அதாவது 


ட்‌  இறிவு சான்ற பதத்தின்‌ சம்பந்தமாகவும்‌ இப்படியே தட 


இருக்கன்‌ றது, தன்‌ காமத்தை விட்டுவீடுவ.து துறவு என்று 


இதை ஒப்புக்கொள்ளவில்லை. இதையின்‌ சன்னியாசி பல 


கர்மங்களை செய்துகொண்டி௫. க்கும்பொழு?த எல்லா ற்றை 
பும்‌ லிட்ட துறவியாகறான்‌. இவ்கிதம்‌ & தாகிரியர்‌ பெருமை 


வாய்ந்த பதங்களின்‌ டெ ரருளை விசாலமாகச்‌ செய்யும்‌ சூக்த 


மத்தை அலல்‌ கற்பித்திருக்கிறார்‌. இதையின்‌ சொற்களி 
அருந்து பலத்தில்‌ ஆசையை முழுதும்‌ தூறந்தபிறகும்‌ ஒரு 


 வன்யுத்தம்‌ செய்யக்கூடும்‌ என்று ஒருக்கால்‌ ஏற்படலாம்‌. 


அனால்‌ இசையின்‌ : உப3?தசத்தை நாற்பது வருஷகாலன்‌ 
௪ளாக எனது வாழ்க்கையில்‌ அமுலுச்குக்‌ கொண்டுவச 
வேண்டுமென்று செய்த முபற்செளின்‌ பலனாஈ, சத்தியத்தை 
பும்‌. அதில்லை யையும்‌ பூர்ணமாக அணுசரிக்காதவரையில்‌ 
கர்மபலத்தியாகம்‌ செய்வன மனிதனுக்கு அ௮சாதடியமென்ற 
வணக்கதீதுடன்‌ டட றன்‌, 

பலக்‌. ததை ளு சூத்திரங்கள்‌ (குறள்‌ ப வாக்வெல்கள்‌] அட்ல்யெ 
நூலன்‌ ணு; அது ஒரு மகத்தான. தாக காவியம்‌, அதி ல்‌ எல்‌ 
டட அட்பமான பொருள்கள்‌ கணவ ட அப்படியே 
புஇிய அழகான அர்த்தங்களும்‌ கெய்துகொள ளலாம்‌. கதை 
பாமர ஜனங்களுக்காக இயற்றப்பட்டது. அதில்‌ ல்‌ ஓசே விக௩ 
யம்‌ பலவிதமாக எடுத்துக்‌ கூறப்பட்டிருக்கன்றது.. அ அலகு 
யால்‌ ஜேதையிலுள்ள மகாவாக்கியங்களின்‌ அர்த்தம்‌: ௧௭ லத்‌ 


3 பண்டரி 
எநத ல்க 
ர்‌ ம்‌! ந்து கல்ரறிச்து ஞெ 9 ம்‌ 
ம்‌ $ த்‌ ர ்‌ ச 0 டது ர தல்க ம்ப 
, ட்க்தி ச்‌ ட்ட ்‌ 
7 ம த க்‌ நச்ய்வி ப்‌ 2 ல்க 
1 கதி மட்‌ 
19 2 ச ம்‌ 


தற்குத்‌ சளாந்தவாறு மாறிச்கொண்டேயிருக்கும்‌.. ப அதன்‌... 
கலு்கசொள்கை ஒருபொரே 2 தும்‌ மாறாது... ஆ கன்‌ அக்தச்‌ 
கொள்கையை அனுகேடிப்பதற்கு வீரும்பும்‌ புருஷன்‌ மற்று. 
அர்திங்களை த்‌ தனக்குக்‌ சோன்றியவாறு சந்தக்‌ 
லாம்‌. ஒரு சாகத்தான்‌ - த்திலோ வீதியாக இருப்ப னா... 
மாற்றக்‌ காலத்திலும்‌, கேசத்இிலும்‌ விலக்காகலாம்‌, பலனில்‌ 
பற்று பட்‌ ல. எப்பொழும்‌ - பற்றின்‌ மை. எக்கால:. 
ப்தி தையில்‌ ட்ட மலமை கஈன்கு காப்பாற்றப்‌. 
பட்டி ௬8 வன றது, ஆயி ணும்‌, கதை குவ இம்‌ மஇயால்‌ ட 
கூடியசன்று : இருதயத்தால்‌ அறியவேண்டியது, ஆசையால்‌. . 
அதனிடதச்து ஈம்பிக்சையில்லாதவனு்கு து. உ தவா; 
5 தரசிரியர்‌ அ ப கூறியிருக்கின்றார்‌, ம 


6 எவண்‌ றற வன்‌ உல்‌ தனில்லையே, 
எவன்‌ என்னிடம்‌ வெறப்புச்கொண்டிருக்கறானோ. அவ... “- 
ஊிடம்‌ இதைச்‌ சொல்லாகே,.  -” பரத 


*அனணால்‌ இந்த பரம ரசள்யமான ஞானத்‌ை த 
எவன்‌. எனது பக்தர்களுக்கு அளிக்‌ இன்றானோ அவன்‌ 
என்னிடமுள்ள பூர்ண பக ண்‌. காலம்‌ ஐயமின்‌ ர. 
முக்கியடைவான்‌.  . (! 8-6 ட 


௩ அவேஷமின்றி சரத்‌ை தயடன்‌ இதைக்‌. சேட்‌ . 
பவனும்‌ முக்திபெற்று புன்னிய வான்கள்‌ - செல்‌ லும்‌ ட ள்‌ - 
(2 லாகங்களை ௮௨ ட்வான்‌.” ன்‌ ்‌ 4 1. 9. ம்‌ க 





்ச்ா்சாணி (இமயமலை), | 
. 24.6.1929 





லட்டு 
பத. 


1 இர்ஜுன விஷாத (துக்கி) யோகம்‌ 


்‌. - [ஞானத்தை விரும்பாதவணுக்கு; அஜ கிடைக்காது. 
. துக்கமின்றி சுகமில்லை. ஞானத்தைத்‌ தேஒவோர்‌ அனைவ 


இருதராஷ்டி ரர்‌ உரைக்கறுர்‌ :-_- 


_ ருக்கும்‌ எதாவது ஒரு சமயம்‌ தர்ம சங்கடம்‌ அல்லது உள்‌ 
_ எக்‌ குழப்பம்‌ சம்ப்வித்தே லும்‌ 


ல 


ஸஞ்ஜயா | தர்மகே்ஷேத்திரமாகிய குருக்ஷேத்திரத்‌ 


... இல்‌ போர்புரிய விரும்பக்‌ கூடிய எனது குமாரர்களும்‌ 


ஞ்‌ ஐயர்‌ கூறுக தர்‌ வட்ட 


| ்‌ பாண்டு ப தீதிரர களும்‌ என்ன செய்தார்கள்‌ என்று 
- எனக்குக்‌ கூறுவாயாக, ( 1) 


இ குறிப்‌. நமது சரீரமாக க்ஷேத்டுரம்‌ தர்மகேேத்தஇரம்‌. 


ஏனெனில்‌ அசன்‌ வாயிலாகவே மோக்ஷம்‌ அடைய 
வேண்டும்‌, பாவம்‌ இந்த சரீரமாகிய கேஷேத்திரத்இன்‌ 

- உற்பத்திக்குக்‌ காரணம, ௮௮ பாவத்தை?ப அனுபவிக்‌ 
கிறத. அசையால்‌ அதர ஃகுருசேஷேத்திரமாகும்‌. 
கெளாவர்‌ என்றால்‌ அசுர குணங்கள்‌ ; பாண்‌ 
புத்திசாகள தெப்வீ5 குணங்கள்‌, ஒவ்வொரு சரீசத்‌ 
இதும்‌ தூயனவும்‌, தஇி.பனவுமாகிய இருவகைக்‌ குணங்‌ 

களுக்கும்‌ போர்‌ நடந்துகொண்டே யபிருக்கன்றது. 
இதை யார்தான்‌ ௮னுபவிகதவில்லை ? 


ரு 


அ த்கருணத்தில்‌ பாண்டவர்களுடைய படை அணி 


வருத்து கிற்பதைக்கண்டு தாயோதன ராஜன்‌ துரோ 
ணுசாரியாரிடம்‌ சென்று உரைத்தான்‌. (2) 


குருவே ! தங்கள்‌ மேதாவியான சிஷ்யனும்‌ 


சி அருபத புத்தானுமான தருஷ்டத்பும்னனால்‌ ௮ணிவகுக்‌ 


டத! 


படர 


௫. ௫. ௫ ட ௪ ன்‌ ட ௬ | ்‌ 
கப்பட்ட பாண்டவர்களின்‌ இப்பெரும்‌ படையைப்‌ 
பாருங்கள்‌. 


ம்‌ 
ரத: 
6 


இங்கே போரில்‌ பிமனுக்கும்‌, அர்ஜுனனுக்கும்‌ 
சமமானவர்களும்‌, வில்லாளிகளுமான யுயுதானர்‌ (சாத்‌ 
இய), விராடர்‌, பாரதவீரர்‌, துருபதராஜர்‌. 


இிருஷ்டகேது, சேதொனர்‌, சூரவிரரான ச்‌ 


ராஜர்‌, புருஜிதர்‌, குந்தியோஜர்‌, மனிதரில்‌ சிறந்த 


சைபயரும, 


இவ்விதமே பராக்கிரமமாள்ள யுதாமன்யு ; பல 
வானான உத்தமெளஜர்‌ ; சுபத்திரையின்‌ புத்திரர்‌ (அபி 
மன்யு); திரெளபதியின்‌ சூமாரர்‌ ; இவர்களனைவரும்‌ 
மகா ரதகாகள, . 


பிராம்மணோத்தமே | இப்பொழுது நம்‌ பேச்ச: 


முள்ள போர்த்‌ தலைவர்களையும்‌ அறிந்‌ அகொள்ளுங்கள்‌, 
தங்கள்‌ படையின்‌ நாயகர்களை தங்களுக்கு நினைவு ரூட்‌ 
டும்‌ பொருட்டு அவர்களின்‌ பெயர்களை எடுத்துக்‌ கூறு 


.... இறேன்‌, 


... நீங்கள்‌ ஒன்று; பிஷ்மர்‌ ; கர்ணன்‌; போரில்‌ 
வெற்றிபெறும்‌ இருபாசாரியர்‌ ; விகர்ணன்‌ ; சோமதத்த 
ரின்‌ புத்திரா பூரிசிரவர்‌, | 


அப்படியே பலவித ஆயுதங்களை யணிந்து என்‌ 
பொருட்டு போரில்‌ உயிர்‌ துறக்க வந்‌ இருக்கும்‌ மற்றும்‌ 


பல ளூரவீரர்கள்‌; இவர்களனைவரும்‌ போர்த்‌ தொழிலில்‌ 


தேோர்ந தவர்கள்‌, ௦ 


க 


பீஷ்மரால்‌ காக்கப்பட்ட ஈமது படையின்‌ பலம்‌. 


பூர்ணமாகவில்லை- பீமனால்‌ ரக்ஷிக்சப்பட்ட படையோ 


நிறைந்‌ இருக்கிறது, 


கட்டா கு 


(1 
ரூ 


(9) 
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- கையால்‌ நிங்கள்‌ அனைவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 


ட இடத்திலிருந்த பிதாமகரான பீ ஷ்மரை எல்லா வழி 
களா லம்‌ காப்பாற்றுவீர்களாக,. (11) 


குறிப்பு, -_இவ்விசம்‌ துர்யோதனன்‌ கூ இனான்‌, 


உடனே அவனை 1மழெச்செய்யும்பொருட்டு கெளர 


- வர்களின்‌ பெரியோரும்‌, பராக்கிரமசாலியுமான ஷ்‌ 


. மர்‌ இங்க நாதம்‌ செய்து தம்‌ சங்கை ஊதினார்‌. (12) 


பிறகு சங்கங்கள்‌, நகராக்கள்‌, முரசுகள்‌, டதத 


.. தங்கள்‌, பேரிகைகள்‌ 'ஒரேகாலஜ்இல்‌ ஒலித்தன. இரந்த 
. ஒலி பயங்கரமாகவிருக்கது. (18) 


இதன்‌ மத்தியில்‌ வெண்ருதிரைகள்‌ பூட்டிய மகர 


சதத்தில்‌ வீற்றிருக்க ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ ௮ரஐ ஈனனும்‌ 


்‌ 
;ி 


தம்‌ திவ்ய சங்கங்களை ஊஇனஞார்கள்‌. (14) 


ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பாஞ்சதன்யம்‌ என்ற சங்க த்தை 
ஒலித்தார்‌. தனஞ்ஜயனான அர்ஜுனன்‌ தேவதத்தம்‌ 


என்ற சங்கை ஊ இனர்‌, பயங்கரமான செயல்களைப்‌ புரி 


யும்‌ பீமன்‌ பெளண்ட்ரம்‌ என்று பெயருள்ள மகா 
மு 


. சங்கை வா௫த்தார்‌. ப (1 5) 


குந்தி புத்திரரான பு.திஷ்டிரர்‌ அனந்தவிஜயம்‌ 


- என்ற சங்கை ஒலித்தார்‌. நகுலன்‌ ஸ-௦சோஷம்‌ என்ற 


- சங்கத்தையும்‌, சகதேவன்‌ மணிபுஷ்பகம்‌ என்ற சங்கை 


யும்‌ ஊினார்கள்‌, (1 6) 


மகா வில்லாளியான காசிராஜர்‌ ; மகா ரதரான 


- இசண்டி. ; இருஷ்டதபும்னன்‌ ; விரரடராஜர்‌ ; வெல்லக்‌ 


அடாத சாத்தியகி ; (17) 


அுருபதராஜர்‌ ; துரெளபதியின்‌ புத்திரா; சுபத்‌ 
. இரையின்‌ குமாரரான அபிமன்யு ; இவர்சளனைவரும்‌, 
 ஏசானே! தங்கள்‌ தங்கள்‌ சங்கங்களை ஓலித்தனர்‌. . (18) 


ட ர 
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8 ட்‌ மி 


பூமியில லம்‌. வான த்‌ இ லும்‌ எ இரொலி (0 மக்கும்‌ 
௮) ன்‌ த.பம அங்கமான சப்‌ தம்‌  கெள்ப்வச்சனின்‌ இரு தயத 
தைப்‌ பிளந்தது, 


அரசனே | அனுமானைக்‌ கொடியில்கொண்ட ௮ 
ஜுனன்‌, செளாவர்‌ சித்தமாக இ இருப்பதைக்‌ கண்டு 
போர்புரிய ஆயத்தமாக, சன்‌ வில்லைக்‌ கையிே ல்‌ 
இருஷிகேசனிடம்‌ இச்சொற்களை உரைத்தான்‌ ; *௮ச்‌ 


சுதா ! என்‌ கேரை இரு படைகளின்‌. ஈடுவில்‌ சொண்டு 


போய நிறுத்து, | (20, 91) 


போரில்‌ கு தூகலங்கொண்டு முன்வந்து சிற்பர 
காக்சண்டு இப்போரில்‌ எவருடன்‌ யுத்தம்‌ , பசய்ய 
வேண்டுமென்று அறிவேன்‌, 


துர்மதியான துர்யோதன க்குப்‌ போரில்‌ உதவி 


புரிய விரும்பித்‌ இரண்டுவர் தள்ளோரை நான்‌ காண 
வேண்டும்‌,” 


ஸஞ்ஜயா சொல்லுகிரா:-.... 


மன்னனே 1! அர்ஜுனன்‌ இவ்வாறு கூறியவுடன்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ ௮ம்‌ மகாரதத்தைச்‌ செலுத்தி இரண்டு 
படைகளு 3 க்கும்‌ நடுவில்‌ சகல மனனர்‌ களுக்கும்‌ பிஷ்மர்‌, 
- இரோணா முதலோரு ருக்கும்‌ முன்‌ நிறுத்தி, பார்த்தா ॥ 


கெளசவர்களின்‌ கூட்டத்தைப்‌ பார்‌? தா (24-25) 


அங்கே இரண்டு சேனை களிலும்‌ உள்ள:பெரியோர்‌ 
கள்‌, பாட்டன்மார்கள்‌, குருக்கள்‌, தாயுடன்‌ பிறந்‌ 
தவர்கள்‌, சகோ கார்கள்‌, பு.த்திராகள்‌, பெளத்திரர்கள்‌, 
தோழா க கள்‌, மாபன்மார்கள்‌, ஈண்பர்கள்‌ முதலியோ 
களை அர்ஜுனன்‌ சண்டான்‌. தனது பந்துக்களான 


இவ்வனைவரும்‌ தன்முன்‌ கநிற்கக்கண்டு வருந்தி 


மனச்சோர்வடைந்த குந்திபுத்திரன்‌ இவ்வாறு கூற 
- லானான்‌. பர 21, ப 





ட்‌ 
்‌ 


௮ல்‌ 
பஞ் 


க்கம்‌ 
ன்‌ 
ம்‌ ்‌ 
ல்ல 
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ர்ஜுனன்‌ உரைக்கிறான்‌-..- ட 
திருஷ்ணா 1 போரில்‌ அசைசொண்டு” கூடியிருக்‌ 

கும்‌ இந்த பந்து ஜனங்களையும்‌ நண்பர்களையும்‌ பாத்து 

என்‌ தேகம்‌ களர்ச்சியெடைசன்றது; முகம்‌ வறண்டு 


- போன்றது: சரீரம்‌ நடுக்குறுகன்றது ; பயிராக கூச்‌ 


்‌. 


... சல்‌ உண்டாகின்றது, * (28, 29) 


காண்டீவம்‌ கையிலிருந்து நழுவுகின்றது ; தேகத்‌ 


-* இல்‌ ௮அனலைப்போன்ற சரிச்சல்‌ எடுக்கிறது; என்னால்‌ 


. திற்க முடியவில்லை; ஏனெனில்‌ என்‌ தலை சக்கரம்‌ போல்‌ 


.. ௪ழலுகன்றது, (20) 


.... கேசவா] இதுமட்டுமல்ல. விபரீதமான குறி 
சளைக்‌ காண்கிறேன்‌.  சொந்தக்காசர்களைப்‌ போரில்‌ 


ப்‌. மாய்ப்பதில்‌ யாதொரு மேன்மையையும்‌ காண்கிலேன்‌ (51) 


ரஜி 


- அவர்களைக்கொன்னு வெற்றி பெற நான்‌ விரும்ப 
வில்லை. எனக்கு ராஜ்யமும்‌ வேண்டாம்‌ ; சுசமும்‌ 


- வேண்டாம்‌; கோவிந்தா | ராஜ்யத்தாலும்‌ போகத்‌ 


தாலும்‌ எனக்காகவேண்டி௰ காரியம்‌ என்ன ? (92) 
எவர்பொருட்டு சாஜ்பத்சையும்‌ போசத்சையும்‌ 

சுகத்சையும்‌ நாங்கள்‌ விரும்பவேண்டுமோ அ௮வ்வாசாரி 

யர்கள்‌, பிதாக்கள்‌, புத்தர்கள்‌, பிதாமகர்கள்‌, மாதுலர்‌, 


. மாமன்மார்கள்‌, பேரன்மார்கள்‌, மைத்துனர்கள்‌, மற்று 


முள்ள சொந்தக்காளர்களனைவரும்‌ உயிரின்‌ அசையும்‌ 
செல்வத்தின்‌ ௮சையும்‌ துறந்து போர்முனையில்‌ கிற்கின்‌ 
மூர்கள்‌. (33-34) 
.... இவர்கள்‌ என்னைக்‌ கொன்றுபோட்டாலும்‌ சரி; 
அல்லது மூன்று உலகங்களையும்‌ கான்‌ ராஜ்யமாக 
அடைவதானாலும்‌ சரி: நான்‌ இவர்களைக்‌ சோல்ல 


. விரும்பவில்லை. பூம்யின்‌ ஒரு சிறு பாகத்திற்காக இவர்‌ 
தளை தான்‌ எப்படிக்‌ கொல்லுவேன்‌ 7? (29) 


௦14 1/1 கரி 


ட தேக்கு ந பயி 25% ௫௫ 
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ஜனா சுதனா | திரு தராஷ்டி.ர .. புத்திரர்களைக்‌ ட 
கொன்று எனக்கு என்ன ஆனநகம்‌ ண்ட்‌ ட ன்‌ 
உயிரை வெறுத்துவந்த இவர்களைக்‌ கொல்‌ த்‌ ட 
நமக்குப்‌ பாவமே பலிக்கும்‌, (56). 


மா தவா 1 நமத பர்துக்களாக இருதராஷ்டி.ர 
மன்னனின்‌ பு.த்திராகளை வதைப்பது உக௫ிதமன்று, 


வேண்டியவர்களை ர்கள்‌ நாம்‌ எவ்விதம்‌ சுகமாக 


வாழ முடியும்‌? ட 


ஜனாத்தனா 1 பேராசையால்‌ மாசடைந்த மனத்‌ 
தார்‌ குலங்களை நாசம்‌ செய்வதாலுண்டாகும்‌ தீங்கை 
யும்‌, நண்பர்களுக்கு ரோகம்‌ செய்த பாவத்தையும்‌ 
அறியாமலிருக்கக்‌ கூடும்‌, குலராசத்தின்‌ தீமையை : 
அறிந்த நம்மவர்‌ இந்தப்‌ பாவத்திலிருந்து தம்மை 
காக்கத்‌ தெரியாதிருப்பதேன்‌ ? (88, 89) 


குலத்தை அழிப்பதால்‌ பழமையான குலதர்மங்‌ 
கள்‌ நாசமடையும்‌, தர்மம்‌ கட பரன்ற அதர்மம்‌ பெருகி, | 
குலமனைத்தையும்‌ கவிழ்த்து விடும்‌ (4௦0) 


கிருஷ்ணா | தவம்‌ பெருகு வதால்‌ குலமாதர்‌ 
தம்‌ கற்புகிலை கெடுவர்‌ ; அவர்கள்‌ வடம ஜாதிக்‌ 


குலங்களை அழித்‌ த்து இவ்வித: ஜாதிக்‌ குழப்பத்தைச்‌ 
செய்தவனும்‌ அவன்‌ குலத்தோரும்‌ ஈரகத்தில்‌ வீழ்க்தூ 
வ௫ப்பார்கள்‌, சராத்தமும்‌ தர்ப்பணமும்‌ இல்லாததால்‌ ல 
அவனுடைய முன்னோர்கள்‌ ௮தோகதியடைகின்‌ றனர்‌, (42) 


குலங்களை யழித்து இவ்வித ஜாதிக்‌ குழப்பத்தை 
உண்டுபண்ணும்‌ கொடியவர்களின்‌ குற்றங்களால்‌ 
கரதத ன்‌ ஜா இதர்மங்களும்‌ குலதர்மங்களும்‌ நாச 


மடைகஇன்றன. டட. 








வ்‌. 
ட்‌ - ஜனார்த்தனா 1 எவனுடைய குல த்தின்‌. தங்மங்கள்‌ 
௮ நிர்துலிட்டனவோ, அவன்‌ தப்பாமல்‌ நரகத்தில்‌ 
ப்‌ ்‌ 5... என்று நாம்‌ பெரியோர்‌ செஏல்லக்‌ கேட்டு 
வந்திருக்கிறோம்‌, ப ப (44) 
ஐயோ | கொடிய பாவச்‌ ரம்‌ உரிய நாம்‌ முன்‌ 


வந்திருப்பது, - அதாவது ராஜ்ய சுகத்தின்‌ துரா 
சையால்‌ பந்துக்களைக்‌ கொல்ல ஆயத்தமாக விருப்‌ 


ய்து, எத்துணே வருந்தத்தக்க, (45) 


எதிர்த்துப்‌ போர்புரியா௫ ஆயுதமின்றி நிற்கும்‌ 
அன்னை அயுதம்பூண்ட தஇிருதராஷ்டிர பு த்திரர்கள்‌ 
இப்போர்க்களத்தில்‌ கொல்லுவரேல்‌ அதுவே எனக்‌ 
_ குப்‌ பெரு நன்மையாகும்‌, (46) 
ஸஞ்ஜயர்‌ டா 


போர்க்களத்தில்‌ இவ்வாறு உரைத்து துக்கத்தில்‌ 
மூழ்கினவனாத, அர்ஜுனன்‌ தனது வில்லையும்‌ ௮ம்‌ 
பையும்‌ எறிந்துவிட்டு, தேரின்‌ பின்புறத்தில்‌ உட்கார்ந்‌ 
கான்‌, (47) 

ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌; 
இவ்வாறு ஸ்ரீமத்‌ பசவத்த்தை யென்ற உபநிஷத்தில்‌ ௮தாவதுூ 
பிரம்மவித்யையுடன்‌ ப யோக சாஸ்திரத்தில்‌ ரீ 
இருஷ்ண ஸத்கும்‌ அர்ஜுன க்கும்‌ நடந்த சம்பா 
ஷணையின்‌ அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ என்ற 
முதல்‌ அத்தியாயம்‌ 
முற்திற்று 
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117, வாங்கய யோகம்‌ 


[மோகவசப்பட்ட மனிதன்‌ அதர்மத்தை தர்மமென்ற 
எண்ணுக்‌ கிறான்‌. மோகத்தால்‌ அர்ஜுபனன்‌ தனமும்‌ மற்ற 
வர்களுக்கும்‌ பேதம்‌ ?காண்டாடி ஞன்‌. இந்த பேதத்தைப்‌ 
 போய்யேன்று சோல்லி, தேகத்தீற்கும்‌ ஆத்மாவுக்குமுள்ள 
வித்தியாசத்தை ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ விளக்குகிறார்‌. தேகம்‌ அந 

த்தியம்‌ : அது ஒவ்வோருவருக்‌ கும்‌ பிரத்திமேகமானது : ஆத்‌ 
ரட்ட நித்தியம்‌ ; அது ஒன்றே என்று அவர்‌ கூறுகிறார்‌, மனி : 
தன்‌ தனது டருஷார்த்தத்தீற்தப்‌ பிரயத்தனப்படூவதற்கே அதி. 
க. தன்‌ முயற்சியின்‌ பலாபலன்களுக்கு அல்ல, இதனால்‌ 
தனது கடமையை நிச்சயித்து, கவலையற்று, அதில்‌ முழுமன 
துடன்‌ ஈபேடவேண்டும்‌. இவ்விதம்‌ சஞ்சலமின்றி ஒரு வழி 
ண்ற்க கடன்‌ ஆற்றுவதால்‌ மனிதன்‌ மோக்ஷம்‌ அடைவான்‌. ர்‌ 
ஞஜயா கூறு கரா னன 


இங்கனம்‌ கருணையால்‌ சோர்ர்க, சண்களில்‌ நீர்‌ 
ததும்ப, துக்கத்தால்‌ பரிதபிக்கும்‌ அர்ஜுனனை நோக்கி 


ம அசூதனன்‌ இவவாறு சொல்லல னார்‌. (1) | ்‌ 


ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்‌ லஓுஇழுர்‌ ;-.... 

அர்ஜுனா ! உத்தம புருஷாகளுச்சூத்‌ தகா ௧.ஐம்‌, 
நற்கதியைப்‌ போக்காவதும்‌, அபசத்தியைக்‌ கொடுப்‌ 
பதுமான இப்மோகம்‌ இந்த நெருக்கடியான வவட 


இல்‌ ன்ட்‌ எங்கிருங் து வர்‌ த்து! டி ர (2) 


பார்த்தா! சோமைத்தன த இற்கு நீ இடம்‌ கொடுக்‌. 
கலாகாது, இ உனக்கு ச பாமாருக்கு கரிய 
இம்மனகத்தளர்ச்சியை ஒழித்து, ஓ. பார்தபா | 


எணக்கு ம ரா... 


அர்ஜுனன்‌ சொல்லுகிறான்‌ ;... 


ப்‌ 


ம.தளுதனா 1 போர்க்களத்தின்‌ ன்சண்‌ பீஷ்மரையும்‌ 


அடமான சதம்‌ அம்பால்‌ எவ்வாறு மாய்ட்டேன்‌ ? ்‌ படக ்‌ 


. தத லு ்‌ 
்‌ டல 
ஜஃ ஆகக்‌ அட 


கண்ட்‌ ட்‌ 4 3 ஷ்‌ 





்‌ ஸஞ்ஜயர்‌ உசைக்க தரூர்‌ ர 
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்‌. எதிரிகளை வொல்லுவோனே 1 இவர்கள்‌ என்னால்‌ பூ ) பூஜிக்கப்‌ 


. ய்ட வேண்டியவர்கள்‌, ல்‌ 


உயாகுணத்தோரான குருக்களைக்‌ கொன்று வாழ்‌ 


. வதைக்காட்டிலும்‌, இவ்வுலகில்‌ பிச்சையெடுத்துப்‌ 
. மிீழைப்பதே மேலான, ஏனெனின்‌ குருக்களைக்‌ 


கொன்றபின்‌, அவர்களின்‌ இரத்தங்‌ கலக்க பொருளையும்‌ 
இன்பத்தைபயுமே அனுபவிக்கவேண்டி வரும்‌, 


நம்மவர்‌, ்‌ வெல்லுதல்‌ நஈநலமாரி அவர்கள்‌ 


.. எங்களை ன்னால்‌ மேலா? இவ்விரண்டில்‌ சிறர்ததெது 
. என்று அறியேன்‌. எவரைக்‌ கொன்றபின்‌ டடத, 


லாழ விருப்பமில்லையோ, ௮ந்த இருகராஷ்டிர புத்திரர்‌ 


இதோ என்றாறன்‌ கிற்கிறார்கள்‌, 


கோழைத்‌ தண த்தால்‌ எனது ( சஷூகிஇரிய) சுபாவம்‌ 
மாறிவிட்டது. என்ன செய்வதென்று அறியாமல்‌ 
இகைக்கிறேன்‌, அகையால்‌ எவ்வழியில்‌ எனக்கு 


. தன்மை உண்டாகுமோ அதை நிச்சயித்‌ தூ எனக்குத 


தெரிவிக்குமாறு உன்னை வேண்டிக்கொள்ளுகின் றேன்‌, 


நான்‌ உனது சடன்‌ ; உன்னைச்‌ சரணமடை இரேன்‌ ; 


3 எனக்கு வழிகாட்டு, .. 


- இவ்வுலகில்‌ சிரும்‌ செல்வமும்‌ நிறைந்து எரி 
யற்ற ராஜ்யம்‌ இடைல்குமேயானாலும்‌, தேவேக்‌ இரபதவி 


்‌ 'கிட்டுமேயானாலும்‌, எனது புலன்களை வாட்டும்‌, இக்த 
"சோக்‌ தப்‌ போக்கடிக்கும்‌ வழியைக்‌  சாண்டில்ள்‌, 


% 
௮ரசனே ! குடாகேசனை அர்ஜுனன்‌ இருஷீ 


ட்‌ கேசனான்‌ கோவிஈ னிடம்‌ இவ்வாறுரைத்‌.து “இனி நான்‌ 
. போர்‌ புரியேன்‌' என்று சொல்லி முடித்தான்‌ ; இவ்‌ 
_ விதம்‌ சொன்னபின்‌ மெளனமாக அமர்ந்திருந்தான்‌, 


(9. 


ம) 


௫) 


(9). 


(9) 


ச ச ட. 
ட்‌ ௫4 
26 ந 


க்ஷி * இர 
்‌்‌ ஸா 2. 


பரதகுல்மன்னனே ! இவ்விரண்டு படைகளுக்கும்‌ 
குடுவில்‌ உற்சாகழிழந்து வீற்றிருக்கும்‌ அர்ஜுன ப 
கோக்க இருஷ்கேசன்‌ பின்வருமாறு உரைக்கலானார்‌, (10) ப 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறினார்‌ | 


அக்கப்படதற்குத்‌ தகாதாரைக்‌ குறித்து நீ துய 
ரம்‌ ௮அடைஇரய்‌ ; பண்டி தனைப்போலலம்‌ வாதிக்கிராய்‌, 
ஆனால்‌ பண்டிதா இறக்தாருக்கும்‌ இருப்பவருக்கும்‌ | 
வருந்தமாட்டார்‌, (1 1) 
ப ச 
ஏனெனில்‌. உண்மையை உணரின்‌ நாலும்‌ நீயும்‌ 
இம்மன்னரும்‌ முன்னொரு காலத்தில்‌ இருக்கவில்லை 
யென்பதும்‌, ௮ப்படியே பின்னொரு காலத்தில்‌ இருக்க | 
மாட்டோம்‌ என்ப மில்லை. 1௮) 


தேகத்தை யடைந்தவன்‌ இந்த சரீரக்திலேயே பால்‌ 
யம்‌, யெளவனம்‌, முதுமை என்ற நிலைகள்‌ பெறுவது 
போலவே வேறொரு தேகத்தையும்‌ ௮டைகிருன்‌, டவ்‌ 
விஷயத்தில்‌ அறிஞனுக்கு மதிமயக்கம்‌ உண்டாகாது. (13) 


குந்திபுக்திரா! சதம்‌, உஷ்ணம்‌, சுகம்‌, அக்கம்‌ முத 
லியன புலன்களின்‌ உணர்ச்சிகளால்‌ உண்டாகின்றன. 
அவை அகித்தியம்‌ ; ஒயாமல்‌ வருவதும்‌ போவதுமாக 


இருப்பவை, அவைகளை நீ பொறுத்துக்கொள்‌, (14) | 


புருஷர்களில்‌ சிறக்தோனே ! ௬௧௪ அக்கங்களை ௪ம 
மாகக்‌ கருதும்‌ அறிவுள்ள மனிதனை இவ்வுணர்ச்சிகள்‌ ப 
தன்பு௮த்தமாட்டா, அவன்‌ மோக்ஷத்திற்கு உரியவனா லட 
ப்தி ப | 19 4 
ற்கு 
கிலையில்லாப்‌ பொருள்‌ நிலைத்திருக்காது, நிலையுள்ள சட 
பொருளுக்கு காசமில்லை, இவ்விரண்டு பொருள்களையும்‌... 
ஞானிகள்‌ கிர்ணயித்திருக்கின்றனர்‌, ரி 06... 






எதனால்‌ இவ்வுலகனைத்தும்‌ வியாபிக்கப்பட்டிருக்‌ ்‌ 
இறதோ ௮தை நாசமடையாப்‌ பொருள்‌ என்று றிந்து. ப ்‌ 


6. 


ர ம்‌ 
| [ 1 பதத்தத 
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கொள்‌, இந்தீ ௮ழியா ப்பொருளை அழிக்கும்‌ வல்லமை 


்‌ - சலருக்கும்‌ இல்லை, ச (7) 


த்‌ 


மற்றவன்‌ ; அலன.37 தேகங்களான இலை ௮ வள்ள 
 லையென்று சொல்லப்படகேன்றன,” அகையால்‌ ஓ 


தேசத்தின்‌ நாயகன்‌ நீ.த்தியன்‌, அள்வற்றவன்‌,காச 


* 


பார்த்தா | நீ போர்பிரி, (18) 


இவளைக்‌ சொல்லுபவன்‌ எண்று நினைப்பாரும்‌, 
இவன்‌, இறப்பவன்‌ என்று எண்ணுவாரும்‌, இவ்தஜிரு 


_ வருப்பாரும்‌ அறிகிலர்‌, இவன்‌ (௮த்மா) மாய்ப்பது 


(மில்லை ; மாய்வ.து.மில்லை, (19) 
இவன்‌ என்றும்‌ பிறப்பதுமில்லை : இறப்ப .தமில்லை. 


ஒருகாலத்தில்‌ இ இருக்.து பிறகு இல்லாமலிருப்பததுமில்லை, 


இ௫சனால்‌ இவன்‌ பீறப்பில்லா தவன்‌, நித்தியன்‌, நிலை 


பெற்றவன்‌, பழையோன்‌. சரீரம்‌ நாசமடைவதால்‌ 


இவன்‌ நரசமடையான்‌, (20) 


பார்த்சா 1 அத்மா நாசம ற்‌ றத, நித சபரக ரர, 
பிறப்பில்லாத.து, ரகுறைவற்றதென்று றித்தவன்‌ 


. யூரனுர எல்லீதம்‌ கொல்வான்‌?” எவரால்‌ கான இ 


லான்‌ 7 ்‌ (2) 


மனிதன்‌ எப்படி தனது பழைய உடைகளை எறிந்‌ 
அசட்டு, புதிய வஸ்திரங்களை ௮ணிதிரனோ, அப்படி 
யே தேகத்தை தாங்குவோனும்‌ நைந்த உடலைத்தள்ளி 
ட்டு, புதிய தேச த்தை யடைகிருன்‌, (22) 


இவனை (௮,தமாலை) ஆயதங்கள்‌ வெட்ட 
மாட்டா; அனல்‌ எரிக்காது; ஜலம்‌ நனைக்காது; 
காற்று உலர்த்தா.து., (23) 


இலன்‌ லெட்டப்படான்‌ ; எரிக்சப்படான்‌ ; நனைக்‌ 


- கப்படான்‌ ; உலர்த்தப்படான்‌ ; இவன்‌ நி 7] தம்‌ 


அண்‌) எங்கும்‌. கிறைக்தவன்‌ ; நிலைபெற்றவன்‌ ; அசை 
யாதவன்‌; என்றும்‌ உள்ளவன்‌, (24) 


ஆ 6 

08. பட நடத்த 

தவிர, இவன்‌ கம்‌ இக்‌ திரியங்களுக்கும்‌ மன்‌ ? திற்கும்‌ ன்‌ 

எட்டா தவன்‌ ; ன்ற க்‌ வா என்றும்‌ சொல்லப்‌ ்‌ 

புவொன்‌. ஆசையால்‌ இவனை இவ்வாறு அறிந்தபின்‌ தி 
த்‌ துயரப்படுதல்‌ சரியன்‌ மு, (25) 


நீண்ட சையுடையோனே 1 இவ்விசமின்‌ ஜி இவனை 
தினம்‌ பி பிறந்து தனம்‌ இறப்பவனாக எண்ணினபோதி 
லும்‌ நீ துச்கமடைவது ௨ அ தமன்று, 29 | 
பிறக்‌ கவன்‌ இறக்கவே வேண்டும்‌ ; இறந்தவன்‌ ன்‌ 
பிறந்தே த ரே மவண்டும்‌ : இதைத்‌. தடுக்க டன்‌ அட அது 
லால்‌, இர வட்ட தவிதிக்கு விசனப்படுவ.து நியாய 


காண்ு.. (27) 
பார்த்தா | உயிர்கள்‌ பிறப்பதற்கு முன்னும்‌ இறக்க 


பின்னும்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்படமாட்டா ; அர்கிலைகள்‌ 
வெளித்தோன்றாகவை; நடுதிலயே தோன்றுவது; 
இதில்‌ கவலைக்கு இடமேது ? (2. 


குறிப்பு.--பூதம்‌ என்றால்‌ ஸ்தாவர ஐங்கம ருஷ்டி. ல்‌ 


இவனை அச்சரியமென்று ஒருவன்‌ பார்க்கிறான்‌ ; 
மற்றொருவன்‌ அ௮ச்சரியமென்று வர்ணிக்‌இறொன்‌ ; இன்னு 
மொருவன்‌ ஆச்சரியமென்று வர்ணிக்கப்பபவை கக்‌ 
சேட்டன்‌, ஆயிக ஷம்‌, கேட்டும்‌ கூட இவனை ளா அறிவான்‌ ்‌்‌ 
எவனுமில்லை. | (29). 


பார்த்தா | எலை? உடல்களி லும்‌” வ௫ிப்பவனான ட 
ஆத்மா, தேகத்தை தாங்குபவனா ய) அறு சொல்லப்பட 
மாட்டாதவன்‌, இதனால்‌ எவ்வுயி கொடம்‌ அக்கித்‌ 


தல்‌ நன்றன்‌று, 09. 


குறிப்பு.-இதகாறும்‌ ஸ்ரீகிரு ஷ்ணன்‌ மதியின்‌ உதவியால்‌ 
ஆத்மாவின்‌ நித்யததையும்‌ தேகத்தின்‌ அநிதபத்தையும்‌ 
னிளக்‌இக்காட்ட , எப்பொழு மகேனும்‌ உடலை ௮ழமிப்பது . 
உூதமானால்‌, அச்சமயம்‌ தன்னைச்‌ சர்்தமர்களென்‌. 





படத பசி அகட டமால்‌ நீட்‌ விாக்லில 10.4 
டம்‌ ட! த்‌ 
்‌ ப 


29 


அம்‌ பிறர்சன்‌ என்றும்‌ பிரிவ செய்து, சகெளசவர்‌ 
சகோதார்சள்‌, அ௮வர்சளை எவ்விதம்‌ சொல்வ என்று 
யோசிப்பது மோகத்தினாலுண்டாவது என்னு கூறினார்‌. 
இனி 252௪. திரிய தர்மம்‌ என்னவென்று அர்ஜுனனுக்‌. 
குச்‌ கூறுகிருர்‌. 
உனதூ சொந்த தர்மத்தை உத்தேசித்தும்‌ நீ சஞ்‌ 
.சலப்படுவது சரியன்று, எனெனில்‌ அறப்போரைப்‌ 
. போல்‌ கற்கதி கொடுப்பது கத்திரியனுக்கு வேறொன்று 
மில்லை, | (91) 


பார்த்தா | நீ கோராமல்‌ வலியவந்த.தம்‌, விண்‌ ஒறு 
லகைத்தின்‌ சசவைத்‌ திறப்பதுமான இவ்வித யுத்தம்‌ பாக்‌ 
கியவானணான கழத்தரியனுக்கல்லவோ கிடைக்கின்ற து, (32) 


இவ்‌ நிதம்‌ தர்மமாகக்‌ கிடைத்த யுத்தத்தில்‌ நீ 
போர்‌ புரியாவிடின்‌ உன்‌ ஸ்வதர்மத்தையும்‌, சீர்த்தியை 
பும்‌ இழ அ பாலம்‌ செய்தவனாவாய்‌, (28) 


எல்லா ஜனங்களும்‌ உன்னை திந்திப்பார்கள்‌. புகம்‌ 
பெந்றரோனுக்கு மரணத்தைவீட அபஈர்த்தியே இழி 
வானது, (54). 


எந்த மகாரதர்கள்‌ இதுகாறும்‌ உன்னை மதித்து 
வந்தார்களோ, அவர்களே போருக்குப்‌ பயந்து பூறங்‌ 
_ காட்டி. ஓடினவனாகக்‌ கருதி உன்னை ௮வமதப்பார்கள்‌. (985) 


தவிர, உனது சத்துருக்கள்‌ உனது வீர்யத்தை 

இகம்ந்‌. த. சொல்லத்தகாத சொற்களைக்‌ கூறுவார்கள்‌, 

. இதற்குமேல்‌ ௮தஇிகத்‌ துயரத்தைக்‌ _கொடுக்கக்கூடியது 
(வேறு உண்டோ ? (86) 


இறந்தால்‌ விண்ணுலகம்‌ சோவாய்‌; வெற்றி 
'யடைந்தால்‌ பூமியாள்வாய்‌, அகையால்‌, 5 கெளக்‌ 


ன்‌ பற்றது நிச்சயித்து எழுந்‌ இரு ! (37) 


்‌ 80 


ம்பு பலிதம்‌ பகவான்‌ ஆத்மாவின்‌ ட்‌ 'த்யத்தையும்‌,. | 


உடலின்‌ அுத்தியத்தையும்‌ காட்டினா, மேலும்‌ 
தனது முய ற்சியின்றிக்‌ இட்டிய போரைப்புரிவது. 
அச்திரிய தாம வீரோதமாகா தென்று உசைத்தார்‌. 
இவ்விதம்‌ 21-ம்‌ சுலோசத்‌இலிருந்து பகவான்‌ பரமா£ாத்‌ 
தீதிதுடன்‌ உபயோகத்தையும்‌ “ பிணை த்இருக்கறொர்‌. 
இவ்வாறு கூறியபிறகு பகவான்‌ தேதையின்‌ முக்கிய 
உபதேசத்தை ஒரு சுலோக த்தில்‌ சுருங்கச்சொல்லி 
விளங்க வைக்‌, 


சுக. துக்கம்‌, லாப ஈஷ்டம்‌, வெற்றி தோல்வி இவை 
களை சமமாகக்‌ கருஇப்‌ போர்புரிய ஆபத்‌, கம்‌ செய்‌, 
"இவ்வாறு செய்வாயானால்‌ உன்னைப்‌ பாவம்‌ ௮ணுகாத, (88) 

இதுகாறும்‌ நான்‌ உனக்கு ஸாங்க்ய வமித்தாக்‌ . 
தத்தை (தர்க்கவாதத்தை) அனுசரித்து உனது,சடமை 
யைக்‌ கூறினேன்‌, இப்பொழுது யோகவாதத்தை அனு 
சரித்‌ துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌, இதைக்‌ கைக்கொள்‌ 
வதால்‌ காமபந்தத்தை ஒழிக்க ௮ ஆற்றல்‌ பெறுவாய்‌, (89) 


இதில்‌ தொடங்கிய காரியத்திற்கு அழிவு திட 
யாது, கெடுதலும்‌ வராது, இந்நெறி பற்றி ஒருவன்‌ 
இறிது தாரம்‌ சென்றாலும்‌ பெரும்‌ த்க்‌ பட விடு. 
விக்கப்‌ படுகிறான்‌. (40% 

குருநந்தனா |! பயோகவாதியின்‌ நிச்சயம்பெற்ற 
புத்தி ஜர்‌ நிலைப்பட்டது. நிச்சயமில்லாதவர்களின்‌ 
வினவல்‌ அத்ன்‌ பகல எல்லையற்றனவுமாக 


கரிப்பு --எப்பொருது புத்தி ஓர்‌ வ பலவாக : 


ஆகின்றதோ , அப்போழுது அது புத்தியல்ல ; வாசணை. 
யாக மாறிவிடகன்‌ ர ச அகையால்‌ ப என்ரால்‌ 
“வாசனைகள்‌ என்று பொருள்‌, ்‌ 
ஞானபில்லாத வைதீகர்கள்‌ ₹*இை த்த 
வேறொன்றுமில்லை என்று சொல்லிக்கொண்டு, காமத்‌ . 


மெ 


அன்‌ 


(தி 





ப. 


பல்‌ 


தி 





ட ்‌ 


(இல்‌ டம சுவ ர்க்கத்தையே மேலான புருஷா க்‌ 
தமாக எண்ணி, போத்‌ த்‌ தி ற்கும்‌ செல்வத்த திற்கும்‌ 
விரும்பி, இறப்பையும்‌ பிநப்பையும்‌ கொடுக்கும்‌ கர்ம 


களா வர்ணித்து நீண்டவாகம்‌ செய்கின்றனர்‌. போகத்‌ 


இலும்‌ செல்வத்திலும்‌ பற்றுள்ள இம்மனிதரின்‌ அறிவு 


அழிக்தபோகிறது. - இவர்சளின்‌ மஜி உறுதியற்று 
சமாதியில்‌ நிலை காத. (42,2144 


, குறிப்பு :---யோசவாதஜ்திற்கு விரோதமான கர்ம காண்டம்‌ 


_-... அல்லது வேசவாகம்‌ என்பது பலன்க 


அல்லது வேசுவாதத்தின்‌ வர்ணணை, மேற்கூறிய மூன்று 
சுலோகங்சவில்‌ செய்யப்பட்டிருக்கிறது, காமகாண்டம்‌ 
ஓ ப்‌ ப்‌ ்‌ 
சோத தப்பு ட்ய/ 
சணக்கற்ற வைதீக இரியைகள்‌, இக்கரியைகள்‌ வேதத்‌ 
இன்‌ ரகஸ்யமான வேதாந்தத்திலிருக்து வேறுபட்டு 
அல்ப பலன்களைக்‌ கொடுப்பதால்‌ பிரயோசனமற்‌: 
ட அறக்‌ 


அர்ஜனா 1! எந்த மூன்று குணங்களால்‌ (சத்வ, 

ஐ, தமோ குணங்கள்‌) வேதத்தின்‌ கிரியைகள்‌ இண்‌ 

ர டடகத்கன்‌றளலே £, அவைகளால்‌ தண்டப்படாம 
லிரு, சுகதுக்கம்‌ கன்‌ இரட்டை நகோய்களிலிருக்து 
விகிதலை யடை, கித்யமான உண்மைப்பொருளில்‌ நிலை 
பெற்று கில்‌. ஒரு பொருளை அடையவேண்டும்‌, ௮தைக்‌ 
காக்கவேண்டுமென்ற கவலையிலிருக்து விடுபட்டு வாம்‌, 


உன்‌ அத்மாவையே அ௮வலம்பித்துக்கொள, (45) 


கணற்‌ திஞலாகக்கூடிய காரியங்கள்‌ அனை த்‌.அம்‌ ஏரி 
யினால்‌ ௮வ௫யம்‌ உண்டாகும்‌, அவ்வாரே ற வேதங்களில்‌ 


. இருக்கும்‌ பொருள்க! அளல்லாவற்றையும்‌ ௮ றிஞன்‌, பரப்‌ 
 பிரம்மத்தைச்‌ சரரந்து நிற்கும்‌ அ த்லாவின்‌ அனுபவத்‌ 


்‌ தால்‌ அடைகிறுன்‌, (46) 


உன்‌ காமத்தைச்‌ செய்வதில்‌ மட்டுமே உ உனக்கு 


அதிகாரமுண்டு, அ தனால்‌ தத்தர்‌ பலவித பலன்‌ 


சனல்‌ எவ்வித உரிமையுமில்லை: கடனை ஆற்றுவஇல்‌ 


ர்‌ % ர 4 ௬. ௩ 


௦2 
கர்மத்தின்‌ பலன்‌ சாரணமாதலாகாஅ, கர்மத்தைச்‌ 
செய்யமாட்டேனென்றும்‌ பிடிவாதம்‌ செய்யாதே, (ம 7) 
தனஞ்ஜயா 1 பற்றை ஒழிக ௯, வெற்றி தோல்வி 


பில்‌ சமபாவமடைக்‌ தவளாய்‌ யோகநிலையில்‌ இருது 
கடனை ஆற்று, மீயாகமென் பது சமபாவத்தின்‌ மு 


“பெயரே. ்‌ ்‌ (48) 


தினஞீஜயா 1 சமத்துவ. புத்தியோடு சீர்தூக்கிப்‌ 
யா ர்க்கின, அதனுடன்‌ கூடாத தணிக்கர்மம்‌ ம்கவும்‌ 
அல்பமானனு, நீ சமத்துவ புத்தியில்‌ சரண்புகு. 
பலனை விரும்பிப்‌ பணி செய்யும்‌ மனிதன்‌ க த்‌ 


தக்கவன்‌ (49). 


புத்தியோடு கூடிய, அதாவது சமபாவத்தைப்‌ 
'பெற்ற புருஷனைப்‌ பாவமும்‌ புண்யமும்‌ தீண்ட 
மாட்டா, அகையால்‌, சமத்துவம்‌ பெற மூயற்‌சசெய்‌, 


அமஙநிலையே கடனாற்‌ அவதின்‌ நன்முறை, (50) 


ஏனெனில்‌, சமத்துவப்‌ புத்தி பெற்றோர்‌, கர்மத்தா 
லுண்டாகும்‌ ப வட்றட்‌ வியெட்டு மாசற்ற 


மீமாக்ஷ பதவி யடைகன்றனர்‌, (51). 


எப்பொழுது உனத புத்து மோகமென்னும்‌ 
சேற்று நிலத்தைக்‌ ௪டந்து செல்லுசின்றதோ, அப்‌ 
பொழுது அறிந்சனவும்‌ ௮ றியா டபாண விஷயங்‌ 


களைப்‌ பற்றிய சவலை தீரும்‌, (52) 


பலவித சமயங்களைக்‌ கேட்டு வமா உனது . 
புத்தி, சமா இயில்‌ உணு இிபெற்று நிற்கும்‌ நட நீ 


சமத்வ நிலை அடைவாய்‌, (௧8) ப 


அர்ஜுனன்‌ கூறுகிறான்‌ :--. 


கேசவா ! ஸ்‌இதப்பிரக்ஞன்‌, அதாவது அன அயில்‌: 
இருப்போனுடைய குறிகள்‌ என்ன? ஸ்திதப்பிரக்‌ 


ச்‌ 
சே 


கல்‌. 
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ஸ்ரீ. பகவான்‌ உரைக்கிருர்‌ லை ரப 

பார்த்தா ! தன்‌ மனத்தில்‌ உதிக்கும்‌ சகல காமங்‌ 
களையும்‌ றந்து தனது ஆதிமாவைக்‌ கொண்டு அக 
மகிழ்ச்சியடையும்‌ மனிதனே ஸ்திதப்பிரக்ஞன்‌ என்று 
கூறப்பவொன்‌, (55) 


ட்ப --ஆத்மாவைக்கொண்டு அகமகிழ்ச்சி யடைவதென்‌ 
ரூல்‌, ஆத்மாவின்‌ ஆனந்தத்தைத்‌ தனது. உள்ளத்தி 
லேயே தேடுவது என்று பொருள, சுகதுக்கத்தைக்‌ 
கொடுக்கக்‌ தகுந்த வெளிட்பொருள்களை இவ்வானந்தத்‌ 
திற்கு ஆதாரமாசக்‌ கொள்ளலாகாது. ஆகந்தம்‌ சுகத்தி | 
னின்று மாறுபட்ட விஷயம்‌, இதை மறந்துவிடக்‌ 
கூடாது, பணம்‌ கிடைத்துவிட்டது, அதனால்‌ ௪௧ 
மடைந்தேன்‌ என்று கருதுதல்‌ மோகத்தாலுண்டாஇன்‌ 
ற. பிச்சை எடுப்பேன்‌, உணவின்றி வருக்துவேன்‌, 
ஆயினும்‌ திருட்டுப்போன்ற இழிதொழில்‌ புரியேன்‌ 
என்பதில்‌ கிடைக்கும்‌ உணர்ச்சி ஆநந்தம்‌, அதுவே 
ஆத்மாவின்‌ அகம௫ழ்ச்சி, ்‌ 


அய.ரத்தால்‌ மனமுடையா தான்‌ ; சுகத்தில்‌ 
இச்சை வையா தான்‌ ; விருப்பம்‌, பயம்‌, அத்இரம்‌ 
இவைகளை ஓழித்‌ தவன்‌ ; ்‌. வனே ஸ்திரபுத்தியுடைய 

- முனிவன்‌ என்று வர்ப்வத்ல்ளி படத்‌ (56) 


எங்கும்‌ பற்றற்று, நல்லத கூடும்‌ காலத்து மஉழ்ச்‌ 
சியும்‌, பொல்லாதது வரும்பொழுது தளர்ச்சியும்‌ 
- அடையாத புருஷனுடைய மதி கில்பெற்றத. (57) 


நானா பக்கங்களிலிருந்‌ ஓம்‌ அமை தனது அங்கங்‌ 
களை உள்ளிழுத்‌தக்கொள லவதுபோல்‌, வெளிப்பொருள்‌ 
ர .களிடமிருக்‌,து தன்று டபலன்சளை த்து மல்‌ வைப்‌ 
 போனுடைய புத்தி ஸ்திரமானதென்மு கூறக்தகும்‌, (56) 
த்‌ | 


ப த்‌ ட்‌ த்‌ 
94 நத 


உடல்‌ பெற்றவன்‌ உணவை ஒழிக்க்‌, '௮ச்சம 
யம்‌ அவனது போகம்‌ குறையும்‌ ; அனலை அதன்‌ 
மேலுள்ள ருசி ௮௧ ஓுவ இல்லை. அந்த ருசியும்‌ கடவு 


மாக்‌ கண்டபொழுது ஒழியும்‌. (50). 


குறிப்பு --இந்த சுலோசம்‌ உபவாசம்‌ முதலியவற்றைத்‌ தடுக்க 


"ல்லை. அவைகளின்‌ உபயோகத்தின்‌ வாம்பையே 


காட்டுகிற து, புலன்களின்‌ உணர்ச்சிகளை சாந்தப்‌ 
படுத்துவதற்கு உபவாசம்‌ முதலியவை இன்தியமை 
யாதவை, ஆனால்‌ அவைகளுக்கு வே. ரான ரஸம்‌, அல்‌ 
லது ரூ௫ி ஈசுவானைக்‌ சண்ட பிறகே சாந்தமடையும்‌, 
ஈசவரனைக்‌ காண்பதில்‌ ௫௬௫ பெற்றவன்‌ மற்ற கு௫களை 
மறந்‌ துவிடுகமுன்‌ , 


செளந்தேயா 1 இறமையுள்ள புருஷன்‌ விடா 
மூயற்சி செய்தபோதிலும்‌, அவனது இந்திரியங்கள்‌ 


மனத்தைக்‌ கலைத்து பலாத்காரமாகத்‌ தங்கள்‌ வழியே 


சொண்டு போய்விடுனெறன. ய 


யோகநிலை பெறுவோன்‌ இப்புலன்களனை த்தையும்‌ 
அடக்கி என்னிடத்தில்‌ லயமடையவேண்டும்‌, தனது 


புலன்களை ௮டக்கினவனது அறிவே உறுதஇயுள்ள து, (67) 
குறிப்பு.--இதன்‌ பொருள்‌ : பக்இியின்றி கடவுள்‌ கருணை 


யின்றி -மனிதனுடைய முயற்சி வீண்‌, 


ம்‌ விஷயங்களைச்‌ சிந்திப்ப தனால்‌ மனிதனுக்கு அவற்றி 
னிடம்‌ பற்று உண்டாகிறது ; பற்றினால்‌ காமம்‌ பிறக்‌ 


இறது? காமத்திலிருந்து ரட்ட கிளம்புகிற து, (62 
குறிப்பு காமத்தையுடையவன்‌ கோபத்தை விலக்க முடி. 


யாது, ஏனென்றால்‌, அவனுடைய காமம்‌ த டத 


தம்‌ இருப்தியடைவ. இல்லை. 


கோபத்‌ இலிருந்து மூடத்தனம்‌. பலிக்கி ட ்‌ 
மூடத்தன த்தால்‌ மதிக்குழப்பம்‌ சசன்று மனக்‌ 





௫ .்‌ ல்‌ ர ந 
கழ்டம்‌ ப (தஜிவான்‌ ச ந்தப்‌ ஒத்த அதல்‌ 3 


மல 22 ததும்‌ 


9௮ 





.... கலக்கமூள்ளவன்‌ அறிவை இழக்கிறான்‌ ; அஜிவிழந்த 
... வன்‌ செத்தவனுக்குச்‌ சமானமாகிருன்‌, 05: 604) 
்‌ ... இதற்கு மாறாக எவன்‌ வட ணவ தீன்‌ வசப்‌ 
படுத்தி. வைக்கிறானோ, விருப்பையும்‌ வெறுப்பையும்‌ 
... அகற்றித்‌ தன்‌ இந்இரியங்களை அதன்‌ ஓம்ப்படுத்தி வைத்‌ 
| இருக்க்றானோ, அம்மனிதன்‌ தனது இந்திரியங்களால்‌ 
காமங்களைச்‌ செய்துகொண்டே அகமலரச்சி படை 


கிழான்‌, (64) 
அகமலர்ச்சி யடைவகால்‌ அவனத துயரம்‌ “அழி 

வடைகிறது, அகமலர்ச்சி உடையவனது புத்தி ஸ்திர 

மாகிறது, (65) 


சமத்துவமில்லா தவனுக்குப்‌ பகுத்தகறிவில்லை. வ 
ட்டது ஆ ன்‌ கஸ்‌ ௪ ்‌ு ஜ்‌. (௫ ௪ ௪ ்‌ 
னுகச்குப்‌ பக்‌ தியுமில்லை, பக்தியில்லா தவனுக்கு சாந்‌ தி 
யில்லை, சாந்த யில்லாதவனுக்கு சுகம்‌ எங்கிருந்து 


ல இடைக்கும்‌ 9 (66) | 


- விஷயங்களை கோக்கிச்செல்லும்‌ ப/லன்சளின்‌ [ன்‌ 

| லர சாவனனு மனம்‌ தாவுகின்றதே கா, அம்மனம்‌ நீரில்‌ 
டாக படகைக்‌ காற்றுத்‌ தள்ளூவ போல்‌ ௮வனது 

புத்தியை ௮க்ளுமிங்கும்‌ இழுத்துச்‌ செல்லுகின்ற து. (67) 


நீண்ட புயத்தோனே ! எவனது புலன்கள்‌ நான்கு 
இக்குகளிலுமுள்ள விஷயங்சளிலிருக்து நீஙக, தன்‌ 
வசப்படுகின்றனவோ, ௮வனது அறிவே ஸ்திரமான்‌ 
றது, (65) 
மற்ற உயிர்கள்‌ உறங்கும்பொழுது. புலன்களை 
அடக்கி யுள்ளவன்‌ வீழித்திருக்கிறான்‌, மற்றவர்கள்‌ 
விழிக்கும்பொழுே தீ ன௮றிஞனான முனிவன்‌ தூல்குகிறான்‌, (69) 
குறிப்பு, --போகத்தில்‌ ஈடிபட்ட மனிதர்கள்‌ இரவு பன்னி 
ரண்டு அல்ல.“ ஒரு மணி வரை வப்பவ்கள்்‌ நாடகம்‌, 
௮ன்னபானம்‌ முதலிபவைகளில்‌ காலங்கழித்தூ சாலை 


ஏழெட்டு மணிவரை உறங்குகிருர்கள்‌. இர்திரியகளை 
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ஜயி த்‌ தான்‌, இரவு ஏழெட்டு ட்டார்‌ படுத்து, ஈடு 


நிசியில்‌ எழுந்து கடவுளைத்‌ தியானம்‌ செய்கஇிறுன்‌. தவிர, 
போகத்தில்‌ பிரியமுடையவன்‌ தனது உலக த்தன 
களைப்‌ பெருக்கிக்‌ கடவுளை மறக்கிறான்‌, ஞானியோ 
உலக வாழ்க்கையில்‌ கவலையற்று ஈசுவானைக்‌ காண்‌ 
கருன்‌. இலகுடை ய நெறிகள்‌ ண்ட 
இந்த சுலோசத்தில்‌ பகவான்‌ காட்டியிருக்களுர்‌ 


பல நதிகள்‌ பாய்ந்து நீரால்‌ நிரம்பியும்‌ சடல்‌ அமை 
வற்றிருப்பதுபோல, இவவலக இன்பங்கள்‌ யாவும்‌ 
எந்த மனிதனைச்‌ சேர்ந்தா வேகமழிந்து போ கின்ற 
னவோ, ௮வனே சாந்த நிலை ௮டைஇருன்‌, அனால்‌ 
காமமுடையோனுக்கு அற்கிலை  . (70) 


எல்லா ஆசைகளையும்‌ ுறநீது எப்புரு ஷன்‌, விருப்‌ 
பம்‌, மமதை, அகங்காரம்‌ இவைகளை விலக்கித்‌ தன்‌ 


கடன்‌ ஆற்று ொனோ அவனே சாந்தி பெறுகின்றான்‌. 1) 
பார்த்தா | ஈசுவரனை அறிந்தவன்‌ நிலை இவ்வித. 

மிருக்கும்‌, அ௮ற்கிலை பெற்றவன்‌ . மோகத்தின்‌ வசமா . 

கான்‌, தன்‌ மாண காலத்தும்‌ இந்நிலையிலிருப்பானாகில்‌ 


வன்‌ பிரம்ம மயமான “நிர்வாணமடைவான்‌., ப (12) 


த 
இவவிதம்‌ ஸ்ரீமத்‌ பகவக்க்தை யென்னும்‌ உபநிஷத்தில்‌ 
௮, தாலது பிரம்மவிக்யையோகு கூடிய யோக ப 
ப சாஸ்‌ இர த்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கும்‌ 
அர்ஜுனனுக்கும்‌ நடந்த சம்பா 
ஷணையின்‌ ஸாங்க்ய. ப 
யோகம்‌ என்ற 
இரண்டாவது அத்தியாயம்‌ 


ம ற்திந்க 








111. கர்ம யோசம்‌ 


| கீதையின்‌ உட்கருத்தை அறிவதற்கு இவ்‌கத்தியாயம்‌ 
ட. 'திறவுகோலேனத்‌ த்கும்‌. இதில்‌, கர்மத்தை எவ்விதம்‌ 


... சேய்யவேண்டம்‌ ; எக்கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டூம்‌ ; உண்‌ 


மையான கர்மமெனப்படவது எது; இவ்விஷ யங்கள்‌ விளக்‌ 
கிக்‌ காட்டப்பட்டி ருக்கின்றன. மேய்‌.பான ஞானம்‌ நற்கருமத்‌ 


.. தில்‌ பரிணமிக்க வேண்டுமென்றும்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்றது 


ட அர்ஜுனன்‌ சொல்லுகிறான்‌ ;- 

ப ஐஜனார்த்தனா 1! கர்மத்தைவிட புத்தி மிகவும்‌ ே மேலான 
தென்று கரு அவரும்‌, ௮ப்படியிருக்க என்னை இக்‌ 

-கொடுூ.ர வேலையில்‌ ஏன்‌ வீழ்த்தூகிரய்‌ 7 (1) 


குறிப்பு ஷ்‌ புத்‌ இயென்றால்‌ ௪ம்‌ த்துவ பத ச இ, 


பலவழி காட்டும்‌ உனது சொற்களால்‌ என்‌ மன 
.. இல்‌ சந்தேகத்தை உண்டு பண்ணுகிராய்போல்‌ தோன்று 
திற, ஆகையால்‌ இவ்விரண்டில்‌ எ.து எனக்கு நன்மை 
பயக்குமென்று முடிவு செய்து ஐபமற உரைப்பாயாக, (3) 


| குறிப்பு.--அர்துுன னுக்கு மனக்குழப்பம்‌ 6 ஏற்பட்டது, ஒரு 

பக்கம்‌ மனத்தளர்ச்சி படைந்ததற்காக பகவான்‌ அவனை 

நிந்தித்தார்‌, மற்றொரு பக்கத்திலோ . இரண்டாவது 

ப அத்தியாயம்‌ 40-50 சுலோசங்களில்‌ சார்மத்தியாகத்தை 

உபசேசித்ததாகக்‌ காணப்படுகிறது. ஆழ்ந்து அலோ 

_ ௪னை செய்தால்‌, இக்குழப்பத்திற்குக்‌ சாரணம்‌ இல்லை 
என்று மேலே கூறுகள்‌, 


ஸ்ரீ பகவான்‌ உரைக்கிறார்‌ ச ஆகை 


| இச்செயல்‌ துறந்தோனே ! இவவுலஈத்தில்‌ ௮டை 


.... யக்கூடிய இரண்டு நிலைகளை நான்‌ முன்பு தெரிவித்‌ 


... தேன்‌; ஒன்று ஞானயோகத்தின்‌ மூலம்‌ அடையப்‌ 


ள்‌ 98 
இடப 
படும்‌ ஸார்ச்யர்களின்‌ நிலை ; இரண்டாவது காம 


யோகத்தினால்‌ பெறக்கூடிய மயா நிலை, (3) 


மனிதன்‌ கர்மத்தை ஆரம்பிக்காமலிருப்பதால்‌ 
நிஷ்கர்மத்தை அனு 'பலிக்கான்‌ ) தவிர, வெளிக்‌ காமங்‌ 
களைத்‌ தியாகம்‌ செய்வதால்‌ மோக்ஷத்தை அ௮டையான்‌. (4) 


குறிப்பு, --அஇஷ்சர்மம்‌ என்ப மனம்‌, வாக்கு, சாயம்‌ இலை 
களால்‌ எவ்வித வேலையும்‌ செய்யா இருத்தல்‌, இவலித 
நிஷ்காமத்தின்‌ அனுபவம்‌ காமத்தைத்‌ அறப்பதால்‌ 
பெற முடியாது, அப்படியானால்‌, இதன்‌ ௮னுபவம்‌ 
எப்படிக்‌ இட்டும்‌ என்று மேலே பார்ப்போம்‌. 


உண்மையில்‌ ஒரு க்ஷண்கேரமாவனது எவனும்‌ கர்‌ 
மம்‌ செய்யாமலிருக்க முடியாது, ஒவ்வொரு மனித 
ணும்‌ தன்‌ சுபாவ குணங்களால்‌ கட்டுப்படுத்தப்பட்டு 


கர்‌.மத்தைச்‌ செய்ய வேண்டி யவனாகிறான்‌. 6) 


எந்த மனிதன்‌ தன்‌ கர்மங்களிலிருக்து இக்திரியன்‌ 
களைத்‌ தடுத்துவிட்டு, ௮வைகளின விஷயங்களை மனத்‌ 
தால்‌ சிந்தித்துக்‌ சகொண்டிருக்கின்றானோ அவனை மூட . 
னென்றும்‌ ர கூறுதல்‌ பொருந்தும்‌, (6) 


குறிப்பு, அவரக்கை மட்டும்‌ அடக்கிக்கொண்டு வடம்‌ 
பதாக தூஷிப்பது நிஷகர்மம்‌ அல்ல; மித்யா 
சாரமே: இதனால்‌. மன ததை அடக்க ட்‌. 
சரீரத்தை டல்‌ கூவ. உபயோகமில்லை என்று 
கொள்ளச்கூடா௪. சரீரத்தை அடக்காமல்‌ மனத்தைச்‌ 
சிறி ஐம்‌ கட்டுப்படுத்த இயலாது, அனால்‌, சரீரத்தை 
டக்குவதோடு மனத்தையும்‌ கூடவே அடக்கி 
யாள முயலவேண்டும்‌, பயம்‌ முதலிய வெளிக்கா ரணங 
களால்‌ சரீரத்தை அடக்கி மனத்தை டக்காமலும்‌, 
அ தமட்டூமன்‌ றி மனத்தால்‌ விஷயங்களை அனுபவித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, சந்தர்ப்பம்‌ கடைத்கபொழுலு சரீரத்சா. 
லும்‌ போகத்தை அனுபவிக்கும்‌ யபொய்யர்களே இவ்‌ 


் 


ப 
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ட்டு சிந்‌ திக்கப்பகேருர்கள்‌. இதற்கா! மாறுபட்ட 
மனோபாவத்தை மேல்‌ சலோகச்தில்‌ கா ண்பிக்கிறார்‌. 
ர்‌ ஐ ஈனா ! ஆனால்‌ எம்மனிதன்‌ தனன புலன்களை 


க்‌ மனத்தால்‌ அடக்கு, பற்றில்லாதவஞாய்‌ காமம்‌ பரிய 


வேண்டிய இந்திரியங்களால்‌ கர்ம யோக கதைத்‌ தொட 
நருசன்றானோ ௮வனே சேஷ்ட புருஷனாவான்‌, (7) 
குறிப்பு.-இதில்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ கலந்திருக்கிறது. மனத்‌ 
தைக்‌ கட்டிவைத்த பிறராம்‌ மனிதன்‌. தன்‌ சரீ. ரத்தால்‌, 
அதாவது அர்மேந்திரியங்களின்‌ மூலம்‌ ஏதாவது 
செய்தே திருவான்‌. ஆயினும்‌, கட்டப்பட்ட மனத்தை 
யுடைய புருஷன்‌ காதால்‌ கேட்ட வம்புகளைக்‌ கேளாது 
ஈசுவர பஜனையைக்‌ கேட்பான்‌ : நல்லோர்களின்‌ குணங்‌ 
களைக்‌ கூறுலோர்க்குச்‌ செவி கொடுப்பான்‌ ; மனத்‌ 
தைத்‌ தன்‌ வசப்படுத்‌தியவன்‌ விஷய பதார்த்தங்களில்‌ 
ருசிகொள்ளான்‌ ; இவ்வித மனிதன்‌ ஆத்மாவுக்கு ௮ழ 
கான வேலையைச்‌ செய்வான்‌. இவ்வித கர்மங்களைச்‌ 
செய்வதே கர்மமார்க்கம்‌, எம்‌ மூயற்சியால்‌ அத்மா 
சரீரத்தின்‌ பந்தத்திலிருந்‌. அ விடுபட வழி பிறக்குமோ, 
அதுவே கர்மயோகம்‌. இதில்‌ விஷயங்களில்‌ பற்று 
வைப்பதற்கு இடமே இல்லை. 
ஆகையால்‌ நீ உனக்கு உரிய நியதமான கடமை 
யைச்‌ செய்‌. கர்மம்‌ செய்யாதிருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 


- அதைச்‌ செய்வதே மேலான, கர்மமின்றி உனது சரீர 


கஇரவாகம்கூட நடக்காது, (8) 


குறிப்பு,--* நியதமான ” என்ற சொல்‌ மூல சுலோகத்திலிருக்‌ 
கிறது, பின்‌ சுலோகச்துடன்‌ அதற்கு சம்பந்தம்‌ உண்டு, 
அதில்‌ மனத்தைக்‌ கொண்டு இந்‌ இரியங்களை ஈல்வழியில்‌ 
செலுத்தி, பற்றின்றிப்‌ ட ணிசெய்வோர்‌ புகமப்படுகின்ற 
னர்‌, விடம்‌ நியகமான காரியததஇன்‌--அ௮.காவது 
இக்திரியங்களை ஈல்வழி நிறுத்தி செய்யப்படும்‌ காமத்‌ 
தின்‌--அ௮வசியம்‌ வற்புறுத்தப்படுகிற து, 


எக றாஙாக்‌. 
உ 47, பொத ஊரு 


40. 
யக்ஞத்தின்‌ பொருட்டு செய்யப்படும்‌ ள்‌ க்ககத்த்‌ 
தவிர்த்து இதா கர்மங்களால்‌ இவ்வுலகு பக்தப்படுகன்‌ 
றத, அகையால்‌, ஓ கெளந்தேயா | நீ அசையை ஒழி 
த்து யக்ஞத்திற்காகக சத செய்‌, (9) 


குறிப்பு யக்ஞம்‌ என்றால்‌ பரோபகாரத்துற்காகவும்‌, ச்‌ 


வரனுக்காகவும்‌ செய்யப்படும்‌ காரிய:்‌. 


யக்ஞத்தடன்‌ கூடவே மனிதரை உண்டாக்கி, 
உலக நாயகனான பிரம்மன்‌ கூறினான்‌;--இந்த யக்ஞதி 
இன்‌ வாயிலாக நீங்கள்‌ வளர்ச்சி படைவீர்களாக, இது 
உங்களுடைய மனத்திற்கினிய பலனைக்‌ கொடுக்கட்டும்‌. (10) 
யக்ஞத்தின்‌ மூலம்‌ தேவதைகளை போஷியுர்கள்‌, 
தேவதைகள்‌ உங்களைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. இவ்விதம்‌ 


"இருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ பரிபா லிததுக்கொண்டு 


ங்கள்‌ உயாந்த ஈன்மைகளை அடைவீர்களாக, ப (11) 


யக்ஞத்தால்‌ திருப்தியடைந்த தேவதைகள்‌ உக 
ளுக்கு இஷ்‌_ டமுள்ள போசுங்களை த்‌ தருவார்கள. பிரதி 
உபகாரம்‌ செய்யாமல்‌ அவர்களால்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
நன்மைகளை அனுபவிப்பவன்‌ திருடன்‌, . (5 


குறிப்பு இவ்விடம்‌ தேவதை யென்றது ஈசுவரனுடைய 
சேதன சிருஷ்டி, ணட்ப்வார்‌ ஜீ வன்களுக்குத்‌ கர்கள்‌ 
புரிதல்‌ தேவசேவை, அதுவே யக்ஞம்‌, 


யக்ஞம்‌ செய்து மிச்சத்தை உண்ணுவோர்‌ டட 


லிருந்து வியெடுவார்கள்‌. தன்‌ வயிற்றுக்கு மட்டும்‌ உணவு 


சபைப்போர்‌ பாவத்தை அருந்துகின்றனர்‌. (18) 


அன்னத்தால்‌ உயிர்கள்‌ உண்டாகின்றன. அன்னம்‌ 
மழையால்‌ உண்டாகின்றது, மமை யக்ஞத்தால்‌ பெய்‌. 


இறத, யக்ஞம்‌ சாரமத்தால்‌ ஆறை. (2 


சார்மம்‌ சுபாவத்தால்‌ ஏற்படுகிறஅ ; சுபாவம்‌, பனு 
யாத பிரம்மத்தினின்று உண்டாகின்றது ; இதை. நீ 
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க்ஷ, 


அறிந்துகொள்‌, இதனால்‌ எங்கும்‌ உள்ள பிரம்மம்‌ எப்‌ 


பொழுதும்‌ யச்ஞத்தில்‌ இருக்கறது, _ ' 

... பார்திதா? இவ்வாறு சுழன்‌.று வரும்‌ சக்காகுதை 
எவன்‌ அனுசரிப்பதில்லயோ, அவன்‌ - தன வாழ்க்கை 
யைப்‌ பாலம்‌ நிறைந்ததாகச்‌ செய்கிறான்‌ ; புலன்களின்‌ 


.... இற்றின்பன்களில்‌ சிக்கிக்கொண்டு வீணாகக்‌ காலங்கழிக்‌ 


ச்ச 


இதற்கு மாருக, தனது அ தீமாவில்‌ இன்புற்று, 


.. அதைக்கொண்டே இருப்தியடைந்து அவ்விடத்தே சந்‌ 
தோஷத்கைக்‌ காண்பவளுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய காரி 


யம்‌ ஒன்றுமிஎலை, 


காமத்‌ தைச்‌ செய்வதிலும்‌ செய்யாதொழிவதிலும்‌ 


.... அவனுக்கு யா தாரு தன்னலமும்‌ இல்லை:  எ௪வவுயிரி 
லும்‌ ௮வன்‌ தனசடச்‌ சொந்த பிரயோசனத்தைக்‌ 
காண்பதில்லை, 


.... இக்காரணத்தால்‌, பற்றைலவிட்டு ஒயாமல்‌ சடமை 
யாண கர்மத்தைச்‌ செய்‌. பற்றின்றிப்‌ பணி செய்யும்‌ 
புருஷன்‌ மோக்ஷம்‌ பெறுவான்‌, 


ஜனகர்‌ முதலோர்‌ சர்மத்தாலே பரமபதத்தை 
யடைந்தனர்‌. உலகத்தின்‌ நன்மையை நோக்கியும்‌ நீ 


_ கர்மம்‌ புரியவேண்டும்‌, 


உத்தம புருஷன்‌ செல்லும்‌ நெறியை மற்றவர்‌ 
அனுசரிக்கின்றனர்‌. ௮வன எதைக்‌ கடமையாகச்‌ 


செய்கிறானோ, ௮தையே இகர ஜனங்கள்‌ பின்பற்றுகின்‌ 


ர்கள்‌, 


ம்‌ 


பராத்தா | எனக்கு இம்மூன்று உலகங்களிலும்‌ 


- செய்யவேண்டிய காரியம ஒன்றுமில்லை. அடையக்கூடிய 


டவ வதா 


பொருள்‌ அடையாமலிருப்பதென்‌ மில்லை. ஆயிலும்‌, 


கான்‌ கர்மத்தில்‌ ஈடுபட்டி ருக்கிறேன்‌, 


(15) 


(16) 


(17) 


(18) 


(19) 


(20) 


(30) 


(38) 


: 
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குறிப்பு.-சூர்யன்‌, சந்திரன்‌, பூமி முதலியவை ஓய்வின்றி 


யும்‌ வழி தவருமலும்‌ செல்லுவது ஈசுவரனுடைய கர்‌ 


உ ப்‌ ந, ்‌ ்‌ ச % ப * ம்‌ 
மதச்தைக்‌ குறிக்கின்றது. இக்காமங்கள்‌ மனத்தால்‌. 


செய்யப்படாதன; சமீரத்தால்‌ செப்யப்பவெனவாகக்‌ 
கருதப்படலாம்‌, "கடவுளுக்கு உருவமில்லா இருப்பதால்‌ 


அவா உடலாலாகும்‌ காரியங்களை எங்ஙனம்‌ செய்யக்‌ 


கூடம்‌ என்ற சர்தேகத்‌இற்கு இடமில்லை. எனெனில்‌ 


அவர்‌ அசர்ரியாகவிருக்தும்‌ சரீரமூள்ளவரைப்‌ போல்‌ 
மேலைசெய்து வருவகைப்‌ பிரத்யகூமாகக்‌ காண்குிரோம்‌ 

இச்காரணக்தால்‌ உர்மம்‌ புரிந்துகொண்டே அ௮காமியாக 
வும்‌, கர்மத்தால்‌ தூஷிக்கப்படாதவராகவும்‌ இருக்கார்‌. 


ஈசுவாஊடைய ஒவ்லொரு சக்தியும்‌ இயந்திரத்தைப்‌ 


போல்‌ வேலை செய்து வருகின்‌ றது, அவ்விதமே மனித 
னும்‌ தனது காமங்களை புத்தி பூர்வமாசச்‌ செய்வ 
தோடு, இயந்திரத்தசைப்போலவே ர த்துடன்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, இபர்தூாரத்தின்‌ போக்கை அலக்ஷியம்‌ 


செய்து, தன்‌ இஷ்டம்‌ போல்‌ செய்வதில்‌ மனிதனுக்கு 


யாதொரு பெருமையுமில்லை, தன. ௪டனணமயை நன்ளு 
அரராய்ஈ த கிர்ணயித்தபின்‌ இயர்திரம்போலவே காரி 
யம்‌ செய்யவேண்மிம்‌. சர்மத்தில்‌ ஒட்டாமல்‌ பற்றின்றி 
இயர்திரத்தைப்‌ போல்‌ பணி செய்வதால்‌ ௮வன்‌ கவலை 
யற்றிருப்பான்‌. சாவதற்காம்‌ ௮வன்‌ சித்தமாக விருப்‌ 
பான்‌, தேகத்தின்‌ நியமத்தின்படி உடல்‌ தன்‌ காலம்‌ 
வந்ததும்‌ நாசமடையும்‌. ஆனால்‌, அதனுள்ளிருக்கும்‌ 
அ௮த்மா என்றும்‌ தனது நிலை மாருடலிருக்கும்‌. 
பார்த்தா | களைப்பாறுவதற்கென்று கூடச்‌ இறி 

தும்‌ நிறுத்தாமல்‌ நான்‌ என்‌ வேலையைச்‌ செய்யேனாகில்‌, 

உலகத்தார்‌. எல்ல லாவழிகளி, லும்‌ எனது முறையைப்‌ 


பின்பற்றத்‌ தொடங்குவார்கள்‌, (28). ப 


நான்‌ என்‌ வேலையைச்‌ செய்யாவிடின்‌, இவ்வுலசம்‌. 
நாசமடையும்‌ ; கான்‌ குழப்பத்திற்குக்‌ காரணமாவேன்‌. 


இந்த ஐகத்திலுள்ள உயிர்களைக்‌ கொல்லுபவனா வேன்‌ (24) 


ச்‌ ப 
ஸ்‌ 
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பார்த்தா 1 அஜிவில்லா தவர்கள்‌ பற்‌.றுடன்‌ காமம்‌ 

புரி தபோலவே, அறிஞன்‌ பற்றை ஓழ்த்து உலகத்‌ 
இன்‌ நன்மைக்காகத்‌ தகொண்டு செய்யவேண்டும்‌, (3) 

| கர்மத்தில்‌ பற்‌.றுடைய அ.றிவிலரின்‌ புத்தியை 

ஞானி கலைக்கலாகா ௮, ஆனால்‌, தான்‌ சமத்துவபுக்‌ த்தி 

, யுடன்‌ சகல கர்மங்‌ களையும்‌ ஈன்ரு செய்‌ துகொண்டு 

அவர்களையும்‌ எல்லாக்‌ காரியல்களி, லும்‌ எடு படுத்த 


வேண்டும்‌. (29). 


உ ௯ 
எல்லாக்‌ காமங்களும்‌ இயற்கையின்‌ குணங்களால்‌ 
செய்யப்படுகின்றன. அகல்கா £.த்தால்‌ மதியிழ்க மானி 


வன்‌ நான்‌ டடக்‌ என்று எண்ணுகிறான்‌. (87): 


குணம்‌, கர்மம்‌ இவ்விரண்டின்‌ ரகஸ்யத்தை அறிந்‌ 
வன்‌ “குணங்கள்‌ மற்ற குணங்களோடு குலாவுகின்‌ 
றன” என்று இந்தித்து அவைகளில்‌ பற்றுவைக்க மாட்‌ 


குறிப்பு, --மூச்சு வீடுதல்‌ முதலிய கிரியைகள்‌ தாமாகவே 
நடைபெறுகின்‌ றன. அவைகளில்‌ மனிதன்‌ பற்று 
வைப்பதில்லை. அவனது அங்கங்கள்‌ நோய்பட்ட 
பொழுதே முவைசகளைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்படுகறான்‌. இல்‌ 
லாவிடில்‌, அர்த அங்கங்கள்‌ இருப்பதைக்கூட கவனிப்ப: 
தில்லை. இவ்வாறே, சுபாவமான கர்மம்‌ தானாகவே 
நடந்து வந்தால்‌, அதில்‌ பற்று உண்டாகாது, உதார 
சுபாவமுள்ளவன்‌ தனது உதார குணத்தை அறியான்‌, 
ஆனால்‌, அவனால்‌ தானம்‌' செய்யாமலிருக்க சாத்தியப்‌ 
படாது. இத்த கைய பற்றின்மை, வு கரத்து ப்‌ 
ஈசனருளாலும்‌ கிடைக்கும்‌, 
இயற்கையின்‌ குணங்களால்‌ மயக்கமடைந்த மனி 
தன்‌, ௮க்றாணங்களால்‌ செய்யப்படும்‌ காரியங்களில்‌ பற்‌ 
ுள்ளவனாகிருன்‌.  இல்விசம்‌ | திவில்லாது மந்சமதி 
யுள்ளோை ஞானியர்னவன்‌ சஞ்சலம்‌ செய்யக்‌ 


கூடாத. (29) 


44 
ஆச்மானுபவத்தை இல லக்காகக. கொண்டு, கர்ம 
யா எனக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்து, பந்தின்‌. 
“என” என்ற கர்வத்தை விடுத்து, ஆசையை ஒழித்து 
நீ போர்‌ புரிவாயாக, (30) 


குறிப்பு--உடலிலிருக்கும்‌ காலத்தே, . தன்‌ அத்மாவை 
யறிந்து, ௮து பாமாதமாவின்‌ அம்சபென்று உணர்‌: 
வோன்‌ தன்னைச்‌ சேர்க்க எல்லாவற்றையும்‌ பரமாத்மா 
விடம்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்துவிடுரோன்‌, வேலைக்காரன்‌ - 
தன்ன எஜமானு டைய பெயரால்‌ காரியஞ்செய்.து அதன்‌ 
பலனை எஜமானனுக்கே அளிப்பது இதற்கு உதாரணம்‌. 


நம்பிக்கை வைத்‌.ஐ, அவேஷக்தைப்‌ போக்கு, எம்‌ 
மனிதன்‌ இக்கொள்கை வழியே . நடக்கின்ருனோ அவ. 


னும்‌ கர்மத்தின்‌ பர்தக்திலிருர்‌து வீடுபடுகிரன, (37) 


இதற்கு மாறாக, எவன்‌ எனது இந்தக்‌ கோள்கை 
யைக்‌ ரூறைகூறி அதைப்‌ பின்பற்றவில்லையோ அவன்‌ 
அறிவில்‌ லாச மூடன. ௮வன்‌ காச மடைவான்‌ என்ப 


தைத்‌ த ரிட்முக .. (32) 


ஞானியும்‌ தனது இயற்கையை அனுசரித்து 
'ஒழுகுகிறான்‌. மற்ற உயிர்களும்‌ தங்கள்‌ சுபாவங்களை 
ஒட்டி நடக்கின்றன. இதில்‌ பலாத்காரம்‌ என்ன செய்‌ 


யும்‌? (88) 


குடிப்ப இந்த சுலோகம்‌.  ரணடான த அத்தியாயத்தின்‌ 
61-வன அல்லது 68-வது சுலோகத்திற்கு விரோத 
மல்ல. சாகும்வரையில்‌ புலன்களை அடக்கிவாழ 
முயற்சி செய்துகொண்டே இருக்கவேண்டும்‌, ஆனால்‌, 
௮ப்பொழும்‌ தன முயற்சி பலிக்காவிட்டால்‌, நிக்‌. 
கரஃம்‌ அல்லது பலாத்காரம்‌ பயன்படாது. இதில்‌ . 


இந்திரிய நிக்ரகம்‌ சிர்இிக்கப்படவில்லை ; இயற்கையின்‌. ட்‌ ்‌ 


ரர்ப்பாப விளக்கப்‌ பட்டிருல்கிறது, ்‌ இதுவே 
- எனது இயற்கை ' என்று சொல்லிக்கொண்டு, எவனா 
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ஆ. 


"வத இங்கு. செய்யத்‌ தஃைப்பட்டால்‌, அவன்‌ இந்த 


சுலோசத்தின்‌ டொருளை அறியாதவன்‌, ஈரம்‌ இயற்கை 
வழி போவதில்லை. நமது வழக்கங்களெல்லாம்‌ இயற்கை. 
யன்று. ஆத்மாவின்‌ சுபாவம்‌ பேல்‌ நோக்கச்‌ செல்லு 


-தீலே, ஆகையால்‌, ஆத்மா 8ே ம விழும்பொழுது ௮தை 
நேர்வழி கொண்டுவருதல்‌ ஈமது கடமை, இதை: 


௮டுத்த சுலோசம்‌ தெளிவாகப்‌ புலப்படுத்‌ துதற ௮. 
இக்‌ இிரியங்களுக்கு சங்கள்‌ தங்கள்‌ விஷடங்களின்‌ 


சம்பந்தத்தால்‌ விருப்பமும்‌, வெறுப்பு முண்டாகின்‌ 


மனிதன்‌ அப்புலன்களை தன்‌ வசப்படுத்த 


.. வேண்டும்‌, இல்லாவிடில்‌ அவைகள்‌ அவனுடைய 


... நற்கதஇிக்குக்‌ கேடு விளைவிக்கின்றன. (24) 
குறிப்பு -காஇன்‌ விஷயம்‌ கேட்டல்‌, காதுக்கினிமையாக 


இருக்கும்பொழுது அதைக்‌ கேட்பதில்‌ இச்சை, அதா 


வது விருப்பம்‌ அல்லது ராகமாகும்‌, அதற்குமாருக 


கர்ணகடூரமாக இருப்பதைக்‌ கேட்பதில்‌ வெறுப்பு ௮ல்‌ 
லது ர “இது இயற்கை: என்று சொல்லி 
ராகத்திற்கும்‌ தவேஷத்திற்கும்‌ வசப்படம்‌ கூடாது, 
அவைகளை எதிர்க்கவேண்டும்‌. ஆத்மாவின்‌ சுபாவம்‌. 
சுகதுக்கத்தால்‌ தண்டப்படாமை, அந்த சுபாவத்தை 


மனிதன்‌ மீண்டும்‌ பெறவேண்டும்‌, 
பிறர்‌ தர்மம்‌ இலேசாக இருப்பினும்‌, தன்னுடைய 


தர்மம்‌ குணத்திற்‌ குறைந்திருந்தாலும்‌, சொந்தக்‌ கட 
மையே அிறநததாகும்‌, சொந்தக்‌ கடமையை இயற்று 


ப்‌ வதே மேலானது.₹ மற்றவர்‌ கடமை பயத்தை வீளைவிக்‌ 


(95) 


குறிப்பு: _ சமாஜத்தில்‌ குப்பை அள்ளுவது ஒரு மனிதனு 


டைய கடமையாகவும்‌, கணக்கு வைத்துக்‌ கொள்வது 


மற்றொருவன்‌ கடமையா கவும்‌ இருக்கிறது, கணக்‌ 


கெழுதுசல்‌. உயர்ந்த வேலையாக நனைக்சப்பட்டா லும்‌ 
குப்பை யள்ள வேண்டியவன்‌ சனத கடமையை விட்டு 


- வீடின்‌, ௮லன்‌ தாம மீழர்தவனாகிறுன்‌, சமாஜத்திற்கும்‌ 


(கல்‌ 

்‌ 

! 

3) ல்‌ 
பள்‌ 
. 

1 


யி 


40 





கேடு ட கடவுள்‌ நன்னிலையில்‌ இஇ்விருவரின்‌ 
தொண்டுகளும்‌ அவர்களின்‌ மனப்பான்மையை 
அனுசரித்து சீர்தூக்கிப்‌ பார்க்கப்‌ படுகின்றன. வேலை 
களின்‌ பெறுமானம்‌ ஒன்றே, இருவரும்‌ பலன்களை 
ஈசுவானுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யும்‌ மனோபாவத்துடன்‌. 
த்கள்‌ கடனை அற்றுவாராயின்‌, சமமாவே மோக்ஷத்‌ 
தற்கு உரிமை யுடையவராவார்‌.] ' 
அர்ஜுனன்‌ கூறுஇருன்‌.- 
வாரஷ்ணேயா ! தான்‌ இச்சிக்காமலே பலாத்கார. 
மாச ண்ட்‌ இச்செயல்கள்‌ புரிவிக்கும்‌ காரணம்‌ 
யாது? (56) 
(ம்‌ பகவான்‌ ௨௮ க்கள்‌. 
அது ரஜோகுணத்திலிருந்து உண்டாவது ; அபா 
வே காமம்‌ : குரோதமும்‌ அதுவே ; அசன்‌ வயிறு எப்‌ 
பொழுதும்‌ நிரம்புவ இல்லை, ௮. துவே கொடிய பாணி, 
இ வவுலகத்தில்‌ ௮தை உன்‌ எதிரியாக அ௮றியக்கடவாய்‌, (37) 


ஆ 


குறிப்பு: சகிதம்‌, உண்மையான ௪ துரு உள்ள த்திலிருக்‌ 
கிறது, ௮தைக்‌ காமமென்றும்‌ ரான குரோதமென்‌ 
றும்‌ சொல்லலாம்‌. 


பசையால்‌ நெருப்பும்‌, அழுக்கால்‌ முகக்கண்ணாட 
யும்‌, கருப்பையால்‌ காப்பமும்‌ மூடப்பட்டிருப்பது 
போலவே. காமமென்ற எதிரியால்‌ மெய்யறிவு மூடப்‌ 
பட்டிருக்கின்ற,த. (38) 

கெளந்தேயா 1 என்றும்‌ திருப்தியடையாக அன 
லைப்போன்ற இக்காமம்‌ அழியாநிலையின்‌ ௪௬ 
வாகும்‌, அறிஞனுடைய ஞானம்‌ அதனால்‌ மூடப்பட 
டிருக்கிற க. (39)... 

இக்இரியங்கள்‌, மனம்‌, புத்தி இவைகள்‌ இவ 
விரோதி வூக்குமிடங்கள்‌, இவைகளின்‌ வாயிலாக அறி 
வை மூரி, இவ்லெ.இிரி மனிதனுக்கு மயக்கத்தை உண்‌. 
டாக்குகின்றான்‌, (0) ்‌ 


௪ 





கு ப்ட்‌ ப்பட இச்தரியல்களிக காமம்‌ பரவியிருந்தால்‌, _ மனம்‌ 

....... மாசடையும்‌. அதனால்‌ பகுந்தறிவு குறைந்து, ஞானம்‌ 

| காசமடைகறெது. இரண்டாவது அத்தியாயம்‌ (62-04) 
சுலோசங்களைப்‌-பார்க்க, 


'பரதரேறே ! ஆகையால்‌, முதலில்‌ ந உன்‌ புலன்‌ 
| களை அடக்கி வசத்தில்‌ வைத்த, ஞானக்கையும்‌, ஆத்‌ 
. மானுபவத்தையும்‌ நாசம்‌ செய்யும்‌ இவ்வெதி ரியைத்‌ 
- தாமதமின்றித்‌ துர தஇவிடு, | (41) 

க்‌ -இக்‌இரியங்கள்‌ உறுண்மையான பொருள்கள்‌ ; 
.. மனம்‌ அவைகளிலும்‌ அண்ணிய ; ்‌ அை தக்காட்டிலும்‌ 
_யூத்தி அதக. தடனையய ள்ளது. புத்திக்கும்‌ மிகுந்த 
அட்பமான பொருள்‌ எதுவோ அதுவே அத்மா, (42) 
“குறிப்பு:- இந்திரியங்களை வசப்படுத்திவிட்டால்‌ சூஷ்மமான 

காமத்தை வெல்லுவ௫ு எளிதாகும்‌ என்று ந ்ததட்பல்‌ 
| நீண்ட புயக்தோனே ! இங்ஙனம்‌ . புத்திக்கு 
ட மேலான. அ௮க்மாவை அறிக்து, அதனைக்கொண்டு 
மானத்தை வசப்படுத்தி வெல்லற்கரிய காம மென்ற எதி 
ரியைக்‌ கொல்லக்கடவாய்‌. 
குறிப்பு மனிதன்‌ தன்‌ உடலு *்குள்ளிரு ருக்கும்‌ ஆத்மாவை 

அறிவாஞலல்‌, மனம்‌ க்கிய களின்‌ வசமில்லா ௮, 

அவன்‌ வசப்படும்‌, தன்‌ மனத்தை வென்றவனுக்கு 

காமம்‌ என்ன செய்யக்கூடும்‌? 

ஓம்‌ _தத்ஸத்‌ 
- இவ்கிதம்‌ மத்‌ பகவத்தை யென்னும்‌ உபநிஷத்து 
௮ தாவது ச ரம்மவித்யையோடுகூடிய யோக 
சாஸ்திரத்தில்‌ கிருஷ்ணனுக்கும்‌ 
அர்ஜுனனுக்கும்‌ நடந்த சம்பா 
ஷையின்‌ கர்மயோகம்‌ 
என்ற 


்‌ மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று, 


ஆஷி 





௦ ௦ 


[$7. ஞானகர்ம. ப த்யாஸ யோகம்‌ - 


- [இவ்வத்தியாயத்‌ தில்‌. மூன்றாவது லா. 
காணப்பட்ட விஷயங்கள்‌ விரித்துக்‌ கூறப்படகின்றன.. வேல்‌... 
வேறு விதமான பல யக்ஞங்களும்‌ வர்ணிக்கப்பகேனற்ன 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறா 4. 


- அழிவற்ற இந்த யோகத்தை நான்‌ விலஸ்வானு 
ர கீர, (ாயனுர்கு உப௫ு த்தேன்‌. அவர்‌ எண்‌ 


கும்‌, மணு இரவாருவுக்கும்‌ உபதேத்தார்‌. 


இனம்‌ பரம்பரையாசக்‌ இடைக்கு ராஜரிஷி 
களால்‌ அறியப்பட்டு வந்த இரத யோக நெறி. நீண்ட. 


காலம்‌ கழிந்தது நஷ்டமடைந்அவிட்டது. 


அவம்‌, அன்தால்‌ இப்பழமையான யோகத்தை இன்று 
டப்‌ உரைத்தேன்‌. 


அர்ஜுனன்‌ ன்‌ கூறுகிழுகீ ரண்‌: 


நீங்கள்‌ இக்க னத்தில்‌ பிறந்தவர்கள்‌. விவஸ்வானோ பர்‌ 
முன்காலத்தவர்‌. நீங்கள்‌ அவருக்கு முன்னால்‌. இதை... ்‌ 


உப2ே களி த்தீர்கள்‌ என்று நான்‌ கொ ள்ளுவது உனைப்‌ 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌ டம்‌ 


ம 


அர்ஜுனா 1 எனக்கும்‌. ட்‌ பல ஜன்மங்கள்‌. 
கழிந்த ஹி ருக்கின்றன. அவைகளை நாண அதிவேண்‌.. ட்‌ ந்‌. 


௮ தியாய ய்‌, 


ந ல்‌ 
ட. 


நான்‌ பிறப்பற்றவலும்‌. அழி வும்‌ ம. 


களனை த்திற்கும்‌ வெட்க பட்டத்‌... எனது இயற்கை 


யைக்‌ கொண்டு9 சொந்த மாயாசக்தியால்‌ ம்‌ அணக ட 


ட 


ச 


நீ. எனஅ பச்சன்‌. இந்த யோகம்‌ மிகச்சிறந்த தத்‌ 











ன்‌ ்‌. 


. பார்த்தர்‌ 1 தர்மம்‌ குறையும்‌ காலத்தும்‌, அதர்மம்‌ 

ன பெருருக்பொழுகும்‌ அவ்வப்போது அவதரிக்கின்‌ 
்‌ தக. ப ட (5) 

்‌ சல்‌? ட்கள்‌ சக்ஷித்து, துஷ்டர்களை நாசம்‌ 

- செய்து, தர்மத்தைப்‌ புத்தயிர்‌ கொடுத்துப்‌ பரிபாலிக்‌ 

| கும்பொருட்டு அண்கொரு யுகத்திலும்‌ ஜன்மம்‌ எடுக்‌ 
கிறேன்‌... (8) 


அற்ப -இவலிடம்‌ ஈம்பிக்கை யுள்ளவர்களுக்குத்‌ தேறுதல்‌ 
்‌ கூறு கறார்‌ ) தக்கா தர்மமும்‌ என்றும்‌ நிஷ்திற்‌ 
பவை என் 5 ஆம்‌ வாக்குறுதி அளிக்கிறார்‌, உலகில்‌ அதர்‌ 
மம்‌ சல வேளை னில்‌ பரலியபோதினும்‌ முடிவில்‌ 
தர்பமே வெற்றியடைகறது, சாதுக்கள்‌ நாசமடையார, 
ஏனனில்‌ பொய்‌ நிலைநிற்காது, இதை உணர்ந்த மனி 
தன்‌ தனது சக்தியில்‌ கர்வங்கொண்டு இம்சை செய்‌ 
யாதிருச்சக்‌ சடவான்‌ ; இயேவமழி : செல்லாதிருக்கக்‌ 
கடவான்‌. நமக்குத்‌ பக்கப்கஷத்‌ ஈசன௮௫ மாயை தனத 
வேலையைச்‌ செய்து தீ திரும்‌. இதுவே ௮லவதாரம்‌ அல்லது 
ஈசுவரனுடைய ஐன்மம்‌ என்று கூறப்படுகின்றது, வாஸ்‌ 
தவத்தில்‌ கடவுள்‌ ஜன்மம்‌ எடுப்பதில்லை, 


ஹா்ஜுஈனா | இவ்வாறு எனத இவ்ய ஜன்‌ மங்களின்‌ 

சகஸ்யத்தையும்‌, என்‌ கர்மங்களின்‌ சூஷ்மத்தையும்‌ 

அறிவோன்‌ தனது சரீரத்தை விட்டகன்று மறுபிறப்‌ 
அன்ற என்னை அடைகிறான்‌. (9) 


குறிப்பு. --இது யம கவடல கடவுள்‌ சத்தியத்தை வெல்‌ 
லச்‌ செய்வாரென்ற உறுதியான நம்பிக்கை ஏற்பட்ட 

| வுடன்‌, ம மனிதன்‌ சத்தியத்தை நழுவவிடான்‌ ; தைரியத்‌ 
-.... தைக்‌ சைச்கொளவான்‌ ; துயசத்தைப்‌ பொறுமையுடன்‌ 
| ப ஏற்றுக்கொள்வாள்‌ ; ்‌ டன்‌ என்ற அபிமானம்‌ இல்லா 
பால்‌, பிறப்பு இ என்னும்‌ ஸபழமாச ஸாகரத்‌இ 
லிருக்து தப்பி, ப்பர்‌ தியானித்து அதனிடம்‌ 


லயமடைவான்‌. ்‌ 


டு 


ட்‌ 


ட்டர்‌. ்‌்‌ 


௦0. 


. ஆசை, பயம்‌, கோபம்‌ இவைகளை வில௫௫, என்‌ 
ளைத்‌ இயானிக்துச்‌ சாண்புகுற்‌.து, ௮றிவென்னும்‌ தவத்‌ 
தால்‌ தூயோரான பல பெரியோர்‌ எனஅ நிலையைப்‌ 
பெற்றிருக்கின்றனர்‌, | க. (10) 

என்னை எவ்வழியில்‌ ஓ ஒருவன்‌ சரண்பு 4. ;அன்றானோ, 
அதற்குத்‌ தகுந்தவ றே நான்‌ அவனுக்குப்‌ பலனைக்‌ 
ட்ட சொட்லா பார்த்தா! எச்சமயத்தோனும்‌ என்‌ வ 
யையே நாடி எனது டுட்பா க்ட | ப. 


குறிப்பு கடவுளின்‌ கட்டளை எவனும்‌ ௪டக்க முடியா. 
- சென்று பொருள்‌, லத அனல்‌ 2பாலலே ஒவ5வாரு . 
வனும்‌ அறுப்பான்‌, செயல துயபோலவே ர கடைக்‌ 
கும்‌, ஈசவரனுடைய சா்மத்தின்‌ விதியை அதாவது ௪ 
மத்தின்‌ நகியமத்தைத்‌ திப்பக்கூடியன ன ன்றுபில்க 
னது யோக்கியகைச்குத்‌ திருந்தவாறு கியாயம்‌ 
இடைக்கும்‌. 


| கர்மத்தின்‌ பயனை விரும்புலோர்‌ இவ்வுலகில்‌ தேவ 
தைகளைப்‌ பூஜிக்கின்றனர்‌, இதனால்‌ அவர்களுக்கு 
கர்மத்திலிருந்து கிடைக்கும்‌ பலன்‌ இந்த மனுஷ்ய 
லோகததஇிலேயே சக்கரம்‌ ட. (2 


குறிப்பு, --தேலதை அப்ல விண்ணுலகில்‌ இருச்கும்‌ இக்‌ 
இரன்‌, வருணன்‌. முதலிய இவய புருஷர்களல்ல, ஈ௪னு 
டைய அம்சமான சக்தியே தேவதை என்று கூறப்‌ 
படுகிறது, இவ்வர்த்தத்தில்‌ மனிகனும்‌ தேவதையே, 
மேகம்‌, மின்னல்‌ முதலிய மகா: சக்திகள்‌ தேவதை. 
களே. அவைகளை அறிது உபயோகிப்பதால்‌ இவ்வுல 
இல்‌ உடனே பலன்‌ கிடைப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌, ௮ம்‌. 
தப்‌ பலன்‌ ஒரு கஷணநேரமே நிற்பது ; ஆத்மாவிற்கு 
அது சந்தோஷத்தைக்‌ கொடாது, மோத தன தக்‌. 
கொடுப்பதற்கு ௮தனிடம்‌ சக்தி ஏத? 


குணம்‌; கர்மம்‌ இவைகளின்‌ பிரிவுகளை. அனாள்‌. 
_த்து நான்கு வர்ணங்களையும்‌ உண்டாக்கினேன்‌. இவை 


நல ரத்‌ 


்‌ களைச்‌ சிருஷ்டித்தவன்‌ ஆனபோ இலும்‌, அழிவில்லாத 
- வன்‌, ஒன்றும்‌ செய்யாதவன்‌ என்னு என்னை கீ அறி 


யக்கடவாய்‌.. ம்‌ (18) 
என்னைக்‌ சர்மம்‌ ௮ணுகான, அதன்‌ பலனில்‌ 
எனக்‌. அசை இல்லை. இவவிதம்‌ என்னை நன்கு உணர்‌ 
வோன்‌ கர்மத்தின்‌ பந்தத்தில்‌ ௮சப்படான்‌, (14) 
குறிப்பு--எனெனில்‌, மனிதன்‌ காமம்‌ செய்துகொண்டே 
காமமிலலாதவனாக விருப்பதற்கு இதுவே மிகச்சிறந்த 
உசாரணம்‌. “எல்லாக்‌ காரியங்களுக்கும்‌ கர்த்தா ௪ட 
- வுள்‌. நாம்‌ நிமித்த காரணங்கள்‌, இப்படியிருக்க, * நாண்‌ 
எகைச்‌ செய்பவன்‌ ? என்று மனிதன்‌ ௮பிமானம்‌ 


- கொள்வதற்கு இடமேது 7? 


இவ்விசமூாணர்ந்து முன்காலத்தில்‌ மோக்ஷத்தை 
விருப்‌ பிய ஈல்லோர்‌ காமம்‌ செய்தனர்‌. முன்னோர்‌ எக்‌ 


_ காலமும்‌ செய்அு வந்திருக்கும்‌ இம்முறைப்‌ படியே நீபம்‌ 


'செய்யக்‌ சடவாய்‌, (15) 


கர்மசமன்பது என்ன, அ௮காமம்‌ என்பது எது 
்‌] வி [்‌] 2 ட்‌ றி கத ளி ஷட்‌ ்‌ 6 ப்‌ 
என்ற ஆயத்தில்‌ அறிவாளிகள்‌ கூட மயக்கமுறுகின்‌ 
றார்கள்‌. அந்தக்‌ காமத்தைப்பற்றி உனக்குத்‌ சளி 
வாகக்‌ கூறுகின்றேன்‌, ௮தை அ௮றித்து தீவினையினின்று 
தப்புவாய்‌, (1 6) 
கர்மம்‌, விலக்கப்பட்ட கரமம்‌, ௮கர்மம்‌ இவை 
களின்‌ பேதங்களை உணர லேண்டும்‌, கர்மத்தின்‌ போக்கு 
த 


நாட்பமான து. ் (17) 


கர்மத்தில்‌ அ5£மத்தைபும்‌, அகாமத்தில்‌ காமத்‌ 


- தையும்‌ காண்பவனே உலகத்தில்‌ புத்திமானாகக்‌ கொண் 


டாடப்படுவான்‌. அவனே போகி; அவண்‌ தனது 


கர்மத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்‌ -வனாவான்‌, (18 
குறிப்பு.--௧ர மத்தைச்‌ செய்ககொண்டே தான்‌ காத்‌ தா 
வென்‌ ற்‌ அபிமானம்‌ கொள்ளாதவனு டைப காமம்‌ 


பல்‌ ச்‌ ல்‌ ப்‌ 


்‌ ௦2 


அகர்மமாகும்‌. வெளிப்படையாகக்‌ காம த்தைக்‌ அறக்‌ 
தம்‌ மன த்தால்‌, கோட்டை கட்டிக்கொண்டி ருப்பவ 
டண்‌ கர்மம்‌ கர்மமாகும்‌, பார்சவாயுவால்‌ 
பிடிக்கப்பட்டவன்‌ அசைக்கமுடியாத சன்‌ ௮ங்க த்தை. 
முயற்சிசெய்து--.்தாவ.து அ.பிம: ஈன த்துடன்‌ சைக்‌ 
கும்பொழுதே து சற்று அசையும்‌. இல்வியாதியால்‌. 
அவன்‌ தன்‌ அங்கத்தை ௮சைப்பதின்‌ காரத்தாவாகிவிட்‌ 
டான்‌, அ சமாவின்‌ குணம்‌ அகர்த்தாவாக விரு த்தல்‌. 
எவன்‌” மோகத்தால்‌ விழுஙகப்பம்டு, பச. காத்தா ்‌ 
வென்று எண்ணுகிறானோ, அவன ஆத்மாவீற்கு பார்‌... 
சுவநோய்‌ பிடி.த்‌.த. க போலாகும்‌, மச்சபயம்‌ அவன்‌ ௮பி. 
ப எனக காரியம்‌ செய்கிருன்‌ , இஃ்மாதிரியான கா்‌ 
மத்தின்‌ போச்கை ம துதியும்‌ புருவுணை, புத்திமான்‌, 
யோக, தன்‌ கடமையைச்‌ 5. என்று சொண்‌ 
டாடுகர்கள்‌. நாண்‌ கர்த்சா ? என்று எண்‌ ணுபவன்‌ 
கர்மம்‌, அகாமம்‌ இவைகளின்‌ பேதத்தை மறந்து 
தனது சாதனங்களின்‌ நன்மை தீமைடைப்பற்றி ஆராய 
மாட்டான்‌, ஆத்மாவின்‌ போக்கு இயற்கையில்‌ மேல்‌ 
கோக்குவதால்‌, அறநெறி தப்பிச்‌ செல்‌ ௮ம்பொழுது 
மனிதனுக்கு அகங்காரம்‌ உண்டாகிற றதென்னு: கூறத்‌ 
தரும்‌, அபிமானமில்லாத புருஷனுடைய கர்மம்‌ சுபாவ 

மாகவே சாத்வீக குணமுடையதாச விருக்கும்‌, 
என்ன கார்யாரம்பங்கள்‌ காமத்தினாலும்‌, “நான்‌ 

சர்த்தா' வென்ற அ௮பிமானத்தா ஒம்‌ இண்டப்படாம 

-லிருக்கின்றன வோ அவனு டய காமங்கள்‌ நானா த்த ட்‌ 

நெருப்பால்‌ சாம்ப கபன்‌ அவனை அறிஞர்‌ பண்டு. - 

தன்‌ என்று அமைக்கின்றனர்‌... (19) ்‌ 
காமத்தின்‌ பலத்தைள்‌ அறக்தவன்‌ ) எக்காலமும்‌ 

அகம&ழ்ச்சியுடன்‌ இருப்பவன்‌ ; ்‌ எதற்காகவும்‌ பிறா. 

முகம்‌. நோக்கா தவன்‌ ) இவ்வித புருஷன்‌ காபங்களில்‌ 


ட ட விதத லட ட போதிலும்‌, ௮வன்‌ ஒ ஒன்௮ம்‌ 
செய்வதில்லை என்‌. சொல்‌ லச்கூடும்‌, . ஸு. 


5... 


க குறிப்பு அதாவது கர்மத்தின்‌ பலனை அவன்‌ ௮னுபவிக்க 


வேண்டி இரா, ட 
- ஆசையை விலக்கித்‌ தன்‌ மனத்தை வசப்படுத்தி 


ட்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ விட்டுவிட்டும்‌, சரீரத்தால்‌ 


மட்டுமே கர்மம்‌ செய்பவன்‌, தனது கர்மத்தால்‌ எவ்‌ 
வித ரர சரா யான ்‌ (21) 
குறிப்பு, --அ(9 மான த.துடன்‌ ன்‌ செய்யப்படும்‌ காரியங்கள்‌ அனைத்‌ 
அம்‌ எவ்வளவு நல்லனவாக விருப்பினும்‌,_ மனிதனைக்‌ 
கட்டுப்படு டுக்அவனவாகவே இருக்கும்‌, மானதால்‌ ஈசுவர 
னிடம்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்டு, அபிமானமின்றிச்‌ 
செய்யப்படும்‌ கர்மமே பந்தமில்லாதச தாக இருக்கும்‌, 
எவனுக்கு “நான்‌” என்ற எண்ணம்‌ முற்றிலும்‌ மன்றி 
சூன்யமாகிவிட்டே தோ, அவனது சரீரம்‌ தானே தனது 
எல்லாக்‌ சாரியங்களையும்‌ செய்‌. *கொளளும்‌, தூங்கும்‌ 
மனிதனுடைய சரீரம்‌ தனது காரியங்களை த்‌ தானே 
செய்தறெ.௫. எவன்‌ கைதயாகி, தன்‌ இஷ்டமின்்‌ நி வேலை 
செய்கிரனோ, அவனத உடலே சகல காரியங்களையும்‌ 
செய்‌ த; கொள்ளுகிற. எவன்‌ இஷ்டப்பட்டு. மனப்‌ 
பூர்வமாக டப்‌ கைதியாகத்‌ தன்னைச்‌ செய்து 
கொள்ளுின்ரானோ, அம்மனிகனுடைய சரீரமும்‌ சன்‌ 
காரியத்தைக்‌ தானே ண்ந்த்தக்ப வ்ல்‌ தான்‌ 
சூன்யமாகிவிடிகிறுன்‌. ஈருவரனே பிரோகன்‌ (தூண்டு 
பவன்‌) ஆகிருன்‌, 
கிடைத்த லாபத்தைக்கொண்டு சக்‌?தாஷமடை 
பவன்‌ : சுகதுக்கம்‌ முதலிய இரட்டை நோய்களால்‌ 
பீடிக்கப்படாதவன்‌ ; எதனைக்‌ குறித்தும்‌ வெறுப்பில்‌ 


-லாதவன்‌ ; தன்‌ சர்மத்தின்‌ பலன்‌ கிட்டியபொழு.து 


ஈடுசிலமை வகித்திருப்பவன்‌ ; இவ்வித புருஷன்‌ சாமத்‌ 

தைச்‌ செய்துகொண்டும்‌ பந்தத்தில்‌ ௮சப்படான்‌. (22) 
பற்றின்றி, சித்தம்‌ ஞான மயமர௫, முக்தனாய்‌, யக்‌ 

ஞத்தின்‌ பொருட்டே பணி செய்பவனுடைய கர்மங்க 


ளெல்லாம்‌ தாமே அழிவடைகின்‌ றன. ்‌ (99) 


8 ௦4 
(] டத 
ஹோமம்‌ செய்யும்‌ காமமும்‌ பிரம்மம்‌ ; ஹோமம்‌ 
செய்யப்படும்‌ பொருளும்‌ பிரம்மம்‌; பிரகம்‌ மயமான 
அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ செய்பவனும்‌ பிரம்மமே, இவ்‌ 
சல்‌ காமத்துடன்‌ பிரம்மக்கைச்‌ சேர்த்‌ தக்சொள்ளு 


வோன்‌ பிரம்ம த்தையே சேருகரு ன்‌... (24) 


& 
பல யோகிகள்‌ கேவகைகள்ப்‌ பூலிக்சு அவ்வ மி 
ஓ ச த அஆ 
யக்ஞம்‌ செய்கின்றனர்‌, வேறு பலர்‌ பிரம்மத்தின்‌ ஸ்வ 
அ) அக்னியில்‌ கடம்‌ அழிய, உல) ச க்‌. * 

ரூபமாகிய கனியில்‌ யக்ஞக்‌ கரியைசள " கொண்ட யக்‌ 
௦7 5 ை ஷோ க செய்கி குச்சு கு 
ம) 2௦ ஞி ட டபக்‌ 22 ல சயகருாரகளி ்‌ 2௮ 


மற்றம்‌ பலர்‌ காது முதலிய புலன்களை அடக்கி, 
இக்தஇரிய நிக்செகமாகிய யக்ஞச்கைச்‌ செய்கின்றனர்‌. 
சிலர்‌ சப்தம்‌ முதலான இந்திரியங்களின்‌ விஷயங்களை 
புலன்களாகிய நெருப்பில்‌ ஹோமம்‌ செய்கிறார்கள்‌. (36) 


குறிப்பு--ஒரு பச்கம்‌ காதால்‌ சேட்டல்‌ மூகலிய காரியல்‌ 
களை அடக்குதல்‌ ; மற்றொரு பக்கம்‌ இப்புலன்களை உப 
யோகித்து ௮சன்‌ விஷயங்களை ஈசுவானுக்குப்‌ பிரிய 
முள்ள பஜனை செய்தல்‌ முதலான காரியங்களைச்‌ செய்‌ 
கல்‌, உண்மையில்‌ “இரண்டும்‌ ஒன்றே, 


வேறு பலர்‌ தம்‌ இக்திரிய கர்மங்களையும்‌, பிராண 
காமங்களையும்‌, ஞானத்தால்‌ பிரகா௫ிப்பதாயும்‌, புலன்‌ 
களை அடக்கும்‌ வேச்ககாயும்‌ உள்ள ௮ள்னியில்‌ ஹோமம்‌ 
செய்௫ரார்கள்‌. ல்‌ (31) 


பன்‌ பசமாத்மாவிடம்‌ லயமாகருர்கள்‌. 


. இவ்வாறே இலர்‌. யச்ஞத்தின்‌ பொருட்டு பொருள்‌ எ 
கொடுக்கில்‌ றனர்‌. இலர்‌ எட்டு ௮ங்கங்களுடைய யோக ்‌ 
சாதனத்தைகத்‌ தேடுகின்றனர்‌. பலர்‌ ௮த்யயனம்‌ செய்‌ 
தும்‌, ஞானத்தைக்‌ தேடியும்‌ யச்ஞம்‌ செய்கின்றனர்‌. 
இவ்விதம்‌ கடின விரதங்கள்‌ பூண்டு முயற்சி செய்து 
வரும்‌ யாவரும்‌ யச்ஞம்‌ செய்பவர்கள்‌, ப (28) 


6. | %, 


ஆ 
௬. 
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பலர்‌ பிராணாயாமத்தில்‌ 2 ததுன்ள ர்சளாய₹ அபான 


_ வாயுவை பி. ராணா வாயுவில்‌ 2ே தே ஹாமம்‌ செய்கிறார்கள்‌ ; க 


பிராண லாயுவை அ௮பானத்தில்‌ ஹோமம்‌ செய்னெற 
ஊர்‌; பிராண பான வாயுக்கள்‌ இரண்‌ை 


நி.று த்‌. துன் றனர்‌, ச (29) 


குறிப்பு. -பிசாணாயாமம்‌ சேசகம்‌, பூசகம்‌, கும்பகம்‌ என்று 
கான்று வகைப்படும்‌, ஸம்ஸ்கிரு தத்தில்‌ பிராணவாயு 
வென்பது குஜ.ரத்தியில்‌ உள்ள அர்த்தத்தி ற்கு விரோத 
மான,த. இர்ச சுலோகத்தில்‌ உள்ள பிராணவாயு உள்‌ 
ளிஈற்து வெளியே விடப்பவெது, நாம்‌ வெளியிருந்து 
உள்ளே இழுத்துக்கொள்வதை பிராண வாயுவென்று 
கூறு அரம்‌. _ 


மற்றும்‌ சிலர்‌ தன.து. உணவைக்‌ குறைத்து இக்‌ 
இரியங்களைப்‌ பிராணனில்‌ ஹோமம்‌ செய்கிருர்கள்‌. யக்‌ 


சத்தின்‌ மூலம்‌ தமது பாவங்களை நூக்கச்‌ செய்தவர்‌ 
அனைவரும்‌ யக்ஞ.த்தை அறிந்தவர்களே, (80) 


ஜொளரவ சிேஷ்டனே ! யக்ஞம்‌ செய்து மிஞ்சிய 
அமிர்‌ தத்தை உண்போர்‌ என்றும்‌, அழியாத பிரம்‌ 
மத்தை அடைவார்கள்‌. யக்ஞம்‌ செய்யா தவர்களுக்கு 
இலவுலூல்‌ நல்‌ வாழ்ச்கசை இல்லை, பரலோகம்‌ எங்கி 
ருர்‌.து கிடைச்கும்‌ 8 (21) 

மேற்‌ கூறியவாறு வேதத்தில்‌ பலவித யக்ஞங்கள்‌ 
வரணிக்சப்பட்டி ருக்கின்றன, இவைகளெல்லாம்‌ சர்மத்‌ 
இலிருர்‌. து. உண்டாக வேண்டியவை என்று அறியக்‌ 
கடவாய்‌, இவ்விதம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தால்‌ 
மோ௯ஃ மடைவாய்‌, ட (32) 


குறிப்பு.---இவ்விடத்தில்‌ கர்மத்திற்குப்‌ பரந்த பொருள்‌ செய்‌ 
பப்பட்டிரக்கின்றது. அதாவது உடல்‌, மனம்‌, அ.த்மா 
இவைசளால்‌ செய்யப்படும்‌ கர்மங்கள்‌. இவ்வித 
காமங்கள்‌ செய்யாமல்‌ யக்ஞமில்லை, யக்ஞமின்றி. 


1 த 
26 


ர 


வன்க பலவா இவ்வாறு அறிதல்‌ ; இதன்‌ பிரகாரம்‌ 


.தீதல்‌) இதுவே யக்ஞத்தை ததன்‌ என்று உரைக்‌ 
லட னி கன்‌ ச்ட்‌ சரீரம்‌, புக்தி, ௮த்மா 
இலைளைக்கொண்டு ஈசுவரைப்‌ பிரீதி செய்வதற்கு. 
அதாவ உலாத்திற்குத்‌ தொண்டு செய்வதற்காக--கர்‌ 
மங்களை ச்‌ செய்யானாகில்‌ அவன்‌ திருடன்‌ என்பது இந்த 
சுலோகத்தின்‌ சருத்து, எவன்‌ தனது புத்தி சக்தியை 


மட்டும்‌ உபயோூத்து, உடல்‌, அதி இவைகளா ல்‌. 
ஒன்றும்‌ செய்யாமல்‌ ஏமா நீறுகிறுனோ அவன்‌ பூர்ண. 


மாக யக்ஞம்‌ இயற்றியவனகான்‌. இக்க சக்இகளைக்‌ 
கொண்டு தன்‌ கடமைடைச்‌ செய்யாமல்‌ அவனால்‌ பரோ 
பகா.ரம்‌ செய்ய இயலாது, அகையால்‌, அதம சுத்‌ 


யின்றி உலகசேவை சாத்தியமில்லை, தொண்டன்‌ தனது. 
சரீரம்‌, புத்தி, ௮த்மா அல்லது அறதெறி பற்றி வாழும்‌. 


களி “*தத்சிட்‌ 
௪ ஸ்‌ 2௮ ௫ ்‌ 
டட அகர 
சீய்‌ ர) மி 
ப்‌ க்‌ 


ய குள்‌ உ ௮ 


சக்தி, இம்மான்றையும்‌ சமமாகவே டவ -- ல. 


வளாக்கவேண்டியது கடமை, 


பரந்தபா ! பொருளால்‌ செய்யப்படும்‌ டல்‌ தக்‌ 
காட்டிலும்‌ அறிவால்‌ செய்யப்படும்‌ யக்ஞமே உயர்ந்‌ 
தனு. ஏனெனில்‌, ஓ பா த! காமம்‌ ஞானத்தால்‌ 
முடிவடைகிறது, (85) 


குறிப்ப -பரோபகாரத்தின்‌ பொருட்டுக்‌ கொடுக்கற்படும்‌ 


பொருள்‌ வர்தன்‌ அளிக்கப்படாவிடில்‌ பலவேளை 
தீமை விளைவிக்கும்‌. இ யாருக்கு அனுபவமில்லை $ 


ஞானத்துடன்‌ சேர்ந்தபொழுதே நல்ல கோக்கத்துடன்‌ 
செய்யப்படும்‌ காரியங்களும்‌ பிரகாசிக்கின்றன. ஆகை 


யால்‌ வெறுங்காமம்‌, ஞானத்தில்‌ நலமான செய்யப்பட... 


வேண்டும்‌. 


தத்துவங்களை ௮ திபும்னா ஞானிகளுக்குப்‌ 
ட. வணங்கி விவேகத்துடன்‌. பன்முறை கேட்டு 
நீ இதை உணரவேண்டும்‌. உனது ஞான. தக்த்தை 


அவர்கள்‌ இருப்தி செய்வார்கள்‌. , ட்‌ 





லபல நளி ்‌ ்‌ 3 ்‌ ட்‌ 


குறிப்ப ஞானத்தை யடைவதற்கு மூன்று நிபத்தனைகள்‌ 
- உண்டு, வணச்சம்‌, விரும்பிக்ே கேட்டல்‌, பணிளிடை 
செய்தல்‌, விவேசத்‌ே ர கூடி 04 வ்ணச்சுதி தை தடம்‌ 
“ பாதம்‌ என்று கூறப்பட்டிருக்கிறது ; அடிக்‌ ஃடி. கேட்‌ 
டல்‌ பரிபிரச்னம்‌ ; சேலை கன்டு வணக ட "முகன்‌ 
. துதியில்‌ மூடி௫ன்‌ றன; தவிர, சேடினாலொழிய ஞா ஞானம்‌ 
. கிட்டாது அ௮னதால்‌, தன்‌ மனதில்‌ பதியும்‌ வரை சீடன்‌. 
. தனது கூரூவிடம்‌ ௨ சத தட்ன விடாமல்‌ டேட்டுத்‌ 
நட்‌ தெரிக்தகொள்ஓ? சக ஞான சதன்‌ விர.ப்டத்‌ இற்கு அடை 
- யாளம்‌. இதறகு ந... பிக்கை இனதியமையாத.து. நம்‌ 
பிககையிவலாதவரிடம்‌ உண்பையான ௨ணச்கம்‌ உண்‌ 
டாகாது. மப்பொழுது அவருக்கு எவ்வாறு பணி 
வீடை செய்ய முடியும்‌ ? 


பாண்டவா ! இந்த ஞானத்தை அடைந்தபின்‌ 
உனக்கு இவ்வித மோகம்‌ ஏற்படா. இத ஞானத்தி 
னால்‌ எல்லா உயிர்களையும்‌ உன்‌ அத்‌ பாலிலும்‌, என்னி 


உத்திலும்‌ காண்பாய்‌, (35) 


குறிப்பு:--பிண்டத்தைப்போலவே பிரம்மாண்டத்திலும்‌ 
என்௮ சொல்வதன்பொருள்‌ இதுவே, ஆத்மதர்சனம்‌ 
கூடியகாலத்தில்‌ தன்‌ அச்மாவுச்கசூம்‌ பிறர்‌ அத்மாக்‌ 
களுக்கும்‌ பேதம்‌ தோன்‌ மு. 

.... எல்லாப்‌ பாவிகளிலும்‌ கொடிய பாவியாக விருப்‌ 

பினும்‌, ஞானமாதிய படகின்‌ உதவியால்‌ சகல பரவங்‌ 

களையும்‌ கடந்து செல்வாய்‌, (26) 


அர்ஜுனா | பெரிதும்‌ மூட்டப்பட்ட நெருப்பு 
விறகை எரித்தச்‌ சாம்பல்‌ செய்வது சால்‌ ஞானமாகிய 
தீ எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ சாம்பலாசச்‌ செய்கின்றது, (81) 
க * கத ஆ ௫ ்‌்‌ * 
இவ்வுலூல்‌ ஞானத்திற்க.ச்‌ சமமரீன தூய்மை 
- வாய்ந்தது யாதொன்றுமில்லை, யோகத்தில்‌ அதாவது 
/ இ ன 


23 படு ப்‌ 
௩. ்‌ ்‌ 
ட்‌ ம்‌ உ.ஓ உ ட னை ம்‌ டி *. ய்‌ 
சமத்துவத்தில்‌*-பூர்த்தியடைந்தவன்‌ தானாகவே 
கெ ரஞ்சகாலத்‌இல்‌ இ இஃ த ஞானத்தைப்‌ பெலவான்‌. (88) 


சரத்தைபடன்‌ "கூடி னவன்‌ : கடவுளைச்‌ சரண்‌ 
புருர்‌ தவன்‌ ; புல அடக்யெவன்‌ ; ம இவ்வித புருஷன்‌ 7 
மானப்‌ அடைக முன்‌ “ஞானம்‌ ட்ட டு ன்‌ பரம 
சாந்தநிலை எய்‌ லுகறொன்‌.”' (89) 


ஞானமும்‌, இர்‌ தட்‌ தயுமில ன்றி ஐ பக க்திலாஜ்ச்‌ தவ ன்‌ 


காசமடை இரு சஈதேகக்தால்‌ சூழப்பட்டவனுக்கு 
ய்‌ வலம ரவ கதப் கட சுகமும்‌ வடி 
கா, | (40) 
தனஞ்ஜய 1 சமக்தூவமென்னும்‌ யோசத்தால்‌ கர்‌ 
மரங்களை. அ அதாவ காமபலன்களைத்‌ துறந்து, ஞானத்‌ 
தால்‌ ஐபக்கைக்‌ கலந்து அகத்மாவைக்‌ காண்பவனைக்‌ 
கர்மம்‌ கட்டுப்பித்தவஇல்லை (47) 
பார்த்தா! அமையால்‌ உண்‌ உள்ளத்தில்‌ அறியா 
மையின்‌ காரணமாக உண்டாயிருக்கும்‌ ஐயத்தை அகம 
ஞானமென்ற வாளால்‌ லெ.ட்டி யொழித்த யோகமென்‌ ்‌ 
னும்‌ சமத்துவத்தை ஏற்று எழுந்‌ ஐ கிற்கக்கடவாய்‌, (42) 


ஓம்‌ தத்ஸத்‌, 


வலவ ட ஒக்க யுக வ்சையய அ வசை வையையைம 


டானி கர்ம ஸந்யாஷஸ யோகம்‌ 


[கர்மயோகமின்றி கர்ம ஸந்யாஸம்‌ இல்லை ; உண்மை. 
யில்‌ இரண்டும்‌ ஒன்றே என்று இல்வத்தியாக கல கூறப்‌: 
படகிறது. | 
அர்ஜனன்‌ கூறுகிறான்‌ :-- 

கிருஷ்ணா | ப ல்றத்னும்‌ கர்ம ஸக்யாஸம்‌ இரண்‌ 
டையும்‌ புகழ்‌! ர்கள்‌, இவ்விரண்டில்‌ மேலானது 
எது? இசை நன்கு நிச்சயித்து எனக்கு உரைக்க 


வேண்டும்‌, மூ. 


& 


இரடல ்‌ 


ப்‌ 


ஸீ பகவான்‌ சொல்லுகிறார்‌: 5 | 


சர்மத்தைத்‌ துறட்பத, கர்மத்தைழோக்நுறையில்‌ 


22௪0௮௮, இவ்விரண்டு டும்‌ மோ௯்$த்தைக்‌ கொடுப்பனவே 
"இனவைாளில்‌ சர்ம ஸந்யாஸத்தைக்‌ சாட்‌ டிலும்‌ சாம 


யோகமே சிறந்தது, (32 


விருப்பு, வெறுப்பு இல்விரண்டும்‌ இல்லாசவன்‌ 


நித்ய ஸர்யாவிசென்‌ நு அதியக்கடவாம்‌ ம்‌, ௪ ன ன்ன்தல்‌ 
11) தனிப இருவினைசளி: லிரூர்து விடுதலை பெற்றவன்‌ எளி 
தில்‌ பந்தத்திலிருந்து அலகுகிறான்‌, (2) 


குறிப்‌ 


ப:-ஸந்யாஸக்திற்கு விசேஷ லக்ஷணம்‌ காமத்தை 
லிட்டி விடிவதன்று, இருவினைகளுக்கு எட்டாத நிலை 
அடைவதே யென்பது இதன்‌ பொருள்‌, காமம்‌ ்‌ செய்து 

கொண்டும்‌ ஒரு மனிதன்‌ ஸக்யாஷஹியாக வீருகா£லாம்‌, 
மற்2ரொரு௨ன்‌ ஒரு ப ர்ல்னி செய்யா தருக்லம்‌ மித்யா 
சா சனாக விருத்தல்‌ கூடும்‌. மூன்றாவது அத்தியாயம்‌ 0-ம்‌ 


சுலோகம்‌ பார்க்க. 


ஸாங்ச்யம்‌, யோகம்‌--௮தாவது ஞானமும்‌, காம 


மூம்‌--இவ்விரண்டும்‌ ஒன்றிற்கொன்று முசணான 
பொருள்களெண்று அறிவில்லா தலயே கூறுவர்‌, பண்டி 


தார்கள்‌ அவ்வாறு உரைக்கமாட்டார்கள்‌, ஏதாவது 

ஒன்றில்‌ ஸ்திரமாக விருப்பவன்‌ இரண்டு முறைகளின்‌ 

பலன்களையும்‌ அடைகிறான்‌, (4) 
குறிப்பு :-- ஞானயோகயொனல ன்‌ உலக சேவை செய்வதா 


படட ்த கர்மயோக பலத்தைத்‌ தனது கியமத்தால்‌ 
டெனுஇிருன்‌, கர்மயோகியோ தனது பற்றின்மையின்‌ 


ப குரரணமாக கர்மம்‌ செய்துகொண்டும்‌, ஞாயோ கியின்‌ 


சாந்தியை எளிதில்‌ ௮னுபவிக்கிருன்‌, 


ஸாங்ச்ய நெறியைச்‌ சார்ந்தவன்‌ எப்பதம்‌ சேரு 


-இருனோ அதையே யோகியும்‌ பெறுகிறுன்‌, ஸாக்க்ய 
-மூம்‌, ற்ப ஓர்‌ மூசுப்பட்டவை என்று காண்‌ 


பவனே அத்‌ ட ச 


(5). 


00 

பெரும்‌ புபத்தோனே ! கர்மயோசமின்றீ கர்ம ஸ்‌ 
யாஸம்‌ இலகுவில்‌ சாத்தியமானாவதில்லை, ஆனால்‌ சமத்‌ 
அவ புத்தியுள்ள மனி ன்‌ 2527இல்‌ மோக ட. ட 
ன்ப | (84 :4 
யோகதிகதைக்‌ கைப்பற்றி, இருதயத்‌ தத தூப 

மைப்படுத்தி தன்‌ ௦ கதையும்‌ இ இரியங்‌ 4 ர்‌ 
தன்‌ வசப்பல்‌ டுதஇ 2. மிரனை த்‌ தசையும்‌ தன்னைப்போலவே 
கருதும்‌ மனிதன்‌ காமத்தைச்‌ ரபி சாண்டும்‌ அத. ்‌ 
னால்‌ தண்டப்படாமல்‌ விலூ நிற்கொொன்‌, எத தத்‌ 


பார்த்தும்‌, கேட்டும்‌, தொட்டும்‌. நுசர்ந்தும்‌, 
உண்டும்‌, நடந்தும்‌, உறங்கியும்‌, மூச்சுவிட்டும்‌, பேசி 
யும்‌, துறக்கும்‌, எடுத்தும்‌, சண்ணைத்‌ இறந்தும்‌, மூடி 
யும்‌ இவ்வாறு பல கர்மங்கள்‌ செ சய்‌ தகொண்டே 
உண்மை யறிந்த யோகி தன்‌ புலன்கள்‌ தம்‌ காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்து வருன்றனலெ பன்னு உணர்ந்து *நான்‌ 2 
ஒன்னும்‌ செய்வதில்லை' என்று அறிகிறான்‌. தி உ 


குறிப்பு, -- அபிமான முளளவரசையில்‌ பன்‌ ப. ள்‌ 
நிலை கிடைக்காது, ஆகையால்‌, சிற்றின்பத்தில்‌ அவாக: 
கொண்ட மனிதன்‌, நான்‌ விஷயபோகற்களை அணு 
பவிக்கவில்லை ; எனது இந்திரியங்களே தம்‌ காரியம்‌ 
களச்‌ செய்கின்றன" என்று கூறித்‌ தப்பமுடியாது, 
இப்படி. அர்த்தத்தை அரா த்தமாகச்‌ செய்வோன்‌ 


சதையின்‌ ௧௬; த்தை உணரான்‌; தர்மத்தையும்‌ அறியான்‌. 


இவ்விஷயத்தை அடுத்த சுலோகம்‌ தெளிவாக்கும்‌, 


கர்மங்களைப்‌ பிரம்மத்தினிடம்‌ ௮ர்ப்பணம்‌ செய்‌ து, 
பற்றை ஒமிச்அத்‌ தன்‌ கடமையைச்‌ செய்பவன்‌ தாமரை 
இலைமேல்‌ 8ீர்க்துளி ஒட்டாமலிருப்பது போல்‌, பாபதி 
இனால்‌ ரண்டப்படான்‌, ப (1௦) 

யோக தெெறிபறறி ஒழுகுவோர்‌, பற்றில்லாமல்‌ 
அதம சுத்தியின்‌ பொருட்டு உடல்‌, மனம்‌, புத்து, இர்‌ 


.தரியங்கள்‌ இவைகளால்‌ காமம்‌ ன செட்க 2. - 





61 





ஆ 


'சமபாவமுள்ளவன்‌ கவ வனத்‌ றந்து பரம 
ட்‌ ர அழுன்‌, ஸ்தி ர்பு தீதியின்‌ றி ஆசையால்‌ 
"வாட்டப்படும்‌ புருஷன்‌ பலன்களாகிய வலையில்‌ இக்கப்‌ 


பக்தத்தில்‌ அகப்பட்டுக்டி கொள்ளுகிறான்‌. (1 


புலன்கள்‌. டம்‌ மனிதன்‌ எல்லாக்‌ காரியங்‌ 

ளயும்‌ மனத்தால்‌ இயாகம்‌ செய்து ஒன்‌ பது தூவாரங்‌ 

“கள்‌ கொண்ட உடலாக ப பட்டணாத்‌ தில்‌ வடித்துக்‌ 

- சொண்டிருக்கும்‌ காலத்தும்‌ ஒன்றும்‌ செய்வதில்லை, 
.. “எதையும்‌ செய்விப்பதுமில்லை, அடடத்க்தி 
ள்‌ "குறிப்பு. இரண்டு மூக்கு அவாரங்கள்‌, இரண்டு காது, 
இரண்டு கண்கள்‌, மலத்தைக்‌ சுழி: க்கும்‌ ஸ்தானங்கள்‌ 
இரண்டு, வாய்‌ வை முக்பெ வார ங்கள்‌. இவ்விதமே 
கோலின்‌ கணக்கில்லாத 2 அல்ட் ல த்ம உடலின்‌ சுதவுகள ; 
இவ்வாயில்களைக்‌ காப்போன்‌ இவைகளின்‌ வழி வரு 
அதற்கும்‌ வெளியில்‌ போவதற்கும்‌ அதிகாரமுள்ள 
. வற்றையே வரப்போகவிட்டால்‌, இப்போக்குவாத்தூ 
நடந்‌ துகொண்டிருக்‌ அம்‌ அவனுச்கு எவ்வித பொறுப்பு 
மில்லை; ௮வன்‌ கேவலம்‌ ஓர்‌ சரக்ஷியே. இதனால்‌ 

அவன்‌ க தடடத மில்லை, செய்விப்ப துமில்லை, 

ஜுத்தின்‌ நாயகன்‌ கர்த்தாலையும்‌ செய்வதில்லை, 

கர்மத்தையும்‌ செய்வதில்லை, கர்மத்தைப்‌ பலத்தோடு 

- இணைப்பதுமில்லை, இயற்கை ஒன்றே இவ்வனை த்தையும்‌ 
செய்கின்றது. | (14) 
குறிப்பு. ஈசுவரன்‌ தவா ௮. கர்மத்தின்‌ நியமம்‌ 
மாறுதல்‌ அடையாதது ; ்‌ திம்க்சக்கூடாதது எவன்‌ எவ்‌ 
விதம்‌ செய்கின்றானோ, ௮வன்‌ அதற்கேற்றவாறே அனு 
பவிக்ளொன்‌, இதில்‌ ஈசுவானுடைய தயவுர்‌, நியாய 
மும்‌ விளங்குகின்றன, மாசற்ற நியாயத்தில்‌ குறை 
வற்ற கருணையும்‌ அடங்கியிருக்கி கன்று, நியாயத்திர ற்கு 
விரோதமாக விருக்கும்‌ கருணை, கருணையன்ற௮ ; கொடு 
மையே, ஆலை, மனிதன்‌ முக்காலதக்சையும்‌ அறிய 
. வலலவனலலன, அகலால அவனுகு தயை-௮தாவது 


02. 


ச ட்‌ 


பொழறுமையே-நியாயமாகும்‌, அவன்‌ எக்காலமும்‌ 
தானே தநியாயத்திற்குப்‌ பாத்தானாகி தயைக்காகக்‌ 
கெஞ்சளேண்டி யிருக்கிறது, அகையால்‌ பொறுமை 
யின்‌ மூலமாகவே பிறருக்கு கியாயம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
பொறுமை வளர வளர முடிவில்‌ ௮கர்த்தா-- யோகி. 
சம்பு சீதியுள்ளவன்‌--கர்மத்தில்‌ திறமையுள்ளவன்‌---.. 


ஆகிருன்‌, ்‌ ்‌ 


ஈசுவரன்‌ எவனுடைய க ப்ல - பண்யதி 
தையோ தன்பேரில்‌ ஏறிறுக்கொள்ளுவ வதில்லை, அறி 
யாமையால்‌ ஞானம்‌ தன்‌. இவ்வலசும்‌ மோகத்‌ 
இன்‌ வலையில்‌ அ௮கப்படுகிற து, 


(15) 


குறிப்பு. அறிவின்மையால்‌.. ₹*நரன்‌ செய்கி றன்‌” ட்ட 
ரண்ணிச்‌ செய்யும்பொழுது மனிதன்‌ கா்மபந்‌ தத்தில்‌ 
வீழ்ொன்‌. தவிரவும்‌, தனக்றாக்‌ இடைக்கும்‌ நல்ல ௮ல்‌ 


லத கெட்ட பலன்களை ஈசுவரன்‌ தலயில்‌ போடுகிறான்‌. 


இது மோக வலை, 


எவனுடைய அஞ்ஞானம்‌ மெஞ்ஞான த்தால்‌ நாசம்‌ 
செய்யப்படுகிறதோ, சூரியனைப்‌? பால்‌ ஜதோதிமயமான 


அந்த ஞானம்‌ அவனுக்குப்‌ பரம்பொருளைக்‌ காட்டு 
இன்ற து, 


சன தனது பாபங்களைப்‌ போக்கடித்த 
வன்‌; ஈசுவரனை த்‌ தியானம்‌ செய்பவன்‌; பிரம்ம மயமாகி 
அதிலேயே நிலைபெற்றிருப்பவன்‌ ; அட தனது 
சகல சம்பத்தாக நினைப்பவன்‌ ; இவ்வித. மனிதனே 
மோகத்தை அடைகிறான்‌. 


வினயத்துடன்‌ கூடிய அறிஞஞன பிராம்மண 
னிடத்தும்‌, பசுவினிடத்தும்‌, நாய்‌. மாமிசத்தை: ட்ட 
ணும்‌ மனிதனிடத்தும்‌, ஞானி சமபாவமூள்ளவ கை 
இருப்பான்‌, 


(16). 


(17) 


(18) 


02 | 
கழிப்பு ஓல வ௨ர்களெல்லோருச்சூம்‌ அவர்கவின்‌ தேவை 
குத்‌ தருக்சுபடி. தொண்டு புரிகிறான்‌ ரன்‌ ர்‌ ள்‌ 
பிராம்மணனையும்‌ சண்டாளனையும்‌ ஒரே சமமாகக்‌ 
கருதுவது எவவிதமென்பதற்கு உதாரணம்‌ ;--பிராம்‌ 
மணனைப்‌ பாம்பு கடித்தால்‌ அவனுடைய காயத்தி 
அள்ள விஷத்தை. உறிஞ்‌ ஞூ எப்படி. அவனைப்‌ பிரியத்‌ 
டன்‌ காப்பாற்ற மூயல்வானோ, சண்டாளனப்‌ பாம்பு 
சடித்தபொழுறும்‌ அவனுக்கும்‌ ஞானியானவன்‌ அவ 
வாறே தொண்டு செய்வான்‌. 
சமகிலை பெற்ற மனதே தான்‌ இவவு டலில்‌ இருந்த 
வண்ணமே ஸம்ஸாசத்தை வென்றவனாகருன்‌. பிரம்மம்‌ 
களங்கமற்ற சமநிலை யுள்ளது, ஆதலால்‌ ௮வன்‌ பிரம்‌ 
மத்தில்‌ நிலைபெறு ரான்‌. (19) 


குறிப்பு.--எவ்விதம்‌ எதைப்பற்றி சிந்‌ திக்கிருனோ மனிதன்‌ 
அப்படியே ஆகிறான்‌. ஆகையால்‌ சமத்துவத்தைச்‌ 
சிந்தனைசெய்‌௫, மாசற்றவனாப்‌ சமத் தவ சொரூபமான 
தோலுமில்லாத பிரம்மத்தை அடைகிறான்‌. 


எவனது புத்தி ஸ்திரகிலை பெற்றதோ, மோகத்தை 
ஒழித்தவன்‌ எவனோ, எவன்‌ பிரம்மத்தை ௮ .றிந்‌ தவே ஷு 
அக்தப்‌ பிரம்மத்தையே சாண்புகுந்தவன்‌ எவனோ, 
அவன்‌ தனச்கிஷ்டமான பொருளை அடைந்து விட்ட 
தால்‌ மகிழ்ச்சி யடையான்‌ ; சஷ்டத்தை யடைந்ததால்‌ 
அயரப்படான்‌. (20) 


வெளிபுள்ள விஷயங்களில்‌ பற்றுவைக்காது தனு 
உள்ளத்தில்‌ ௮கமகிழ்ச்சி யடையும்‌ புருஷன்‌ பிரம்மத்‌ 
தைச்‌ சரணமடைந்தவனைப்‌ போலவே என்அமழியாத 
ஆநந்தத்தை அனுபவிக்கிறான்‌. (21) 
குறிப்பு.-தன்‌ உள்ளத்சை நோக்குபவன்‌ சசவரனைப்‌ 
பார்க்கிறான்‌. அவனுக்கே பிரம்மானந்தம்‌ பலிக்கும்‌, 
“விஷயங்களில்‌ பற்றின்றி கர்மம்‌. புரிவதும்‌ பிரம்ம 
சமா தியில்‌ ஆகந்தமடைவதும்‌ வெவ்வேறான, சாரியங்‌ 


பாக சராநாக8 
ட ட. தீத கதர காரரை 


ட ர? க. 
துல அடை அதாகதிவுடை ஐம்‌ பி பித்‌ ஆக்கு ஆட ஐ 
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களன்று; ஒரு காசின்‌ இருபக்கங்கள்‌ போல்‌ ஓசே 


வஸ்துவின்‌ இரு தோற்றங்கள்‌. 
கெளந்தேயா ! வெளிப்‌ பொருள்களால்‌ உண்டா 
கும்‌ போகம்‌ நிச்சயமாய்‌ அக்கங்களு ்‌்குக்காரணமாகும்‌, 
அவைகளுக்கு ஆதியும்‌ அக்தரும்‌ எண்டு, அதிஞன்‌ 
அவைகளில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்த சர்ன 5 (22 
சாவதற்கு மூன்னமே இந்தத்‌ தேகத்தில்‌ காமத்தை. 
யும்‌ குசோதத்தையும்‌ அடக்கியாளும்‌. ஆந்றல்பெறும்‌ 
மனிதனே அப்த அறத அடைந்து. ௬ம்‌ தெனின்‌. (28) 


குறிப்பு-- உயிர்‌ போனபின்‌, சரீரத்திற்கு த விருப்பும்‌ வெறுப்‌ 
பும்‌ ௦ எவ்விகமில்லையோ. சஃதுக்கமும்‌ இல்லையோ, அவ 


வாறே. டடக்‌ க்கும்‌ பொழுதும்‌ பிணத்திற்குச்‌. 


சமானமாக--ஜடப்பொ ர ள்களைப்போல்‌ தேகத்தில்‌ 


பற்றற்று இ இருப்பவன்‌ ஸமஸாரத்தை ஒழித்து உண்டை. 


யான இன்பத்தைப்‌ பெறுகிறான்‌. 


உள்ள த்தல்‌ ஆனந்தமும்‌, இருதயத்தில்‌ சா ந்தியும்‌: 


கூடி அதமஞானத்தை அடைந்தவன்‌ பிரம்மத்தின்‌ 
தன்மை பெற்று, யோகியாகிப்‌ பிரம்ம நிர்வாண சுகத்‌ 


தை அடைகிறான்‌. ள்‌ ்‌ ( 96). 


தீச்செயலற்௮ு, ஐயங்களொழிக்‌ த, மனத்தைத்‌ 
தன்‌ வசப்படுத்தி எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ ஈன்மை புரி 


வோன்‌ பிரம்ம நிரவாண மடைகிறான்‌, | (௫). 


தன்‌ சொருபச்தை உணர்ந்து, காமத்‌ை டு குரோ 
தத்தையும்‌ வென்று, மன த்தை வசப்படுத்திய முனி 


வர்‌ பிரம்ம கிர்வாண சுகத்தால்‌ ரூழப்படன்றனர்‌. ஐ 


வெளி உலகத்திய போகங்கலாத்‌ தள்ளிவிட்டு, 
- பார்வையைப்‌ புருவங்களின்‌ நடுவில்‌ நிறுத்தி, மூக்கு 
்‌ வி புகுந்து வெளிவரும்‌ பிராண, அபான வாயுக்‌ 
்‌ “தரின்‌ போக்குகளைச்‌ : சமமாகச்‌ கட்த இந்திரியங்கள்‌, 
மனம்‌, பச்சி 6 வனக்‌. தன்‌ வசப்படுத்தி, இச்சை, 


க்‌ ன்‌ 


ரர்‌ ்‌ ம ்‌ 
பயம்‌, கோபம்‌ இவைகளை : விலக்கு, மோக்ஷத்தை நாடி 
ப கிற்கும்‌ முனிவன்‌ பலர்‌ து மோ, நிலையில்‌ இருப்‌ 
வான்‌... ச (27-28) 


- குறிப்பு பிராணவாயு உள்ளிருந்து, வெளியே போவது, 
அ௮பானவாயு வெளியிருந்து உள்ளே போவ ; இந்த 
சுலோகத்தில்‌ பிராணாயாமம்‌ முதலிய யோக கிரியை 

“கள்‌ அதரிக்கப்பகெின்றன. பிராணாயாமம்‌ முதலிய 
வெளிச்செய்கைகள்‌, சரீரத்தைச்‌ சர்படுத்தி பாமாத்‌ 
மா வ௫ப்பதற்கு உரிய கோயிலாகச்‌ செய்வதில்‌ 
உபயோகப்படுகின்றன, போகிக்கு தேகப்பயிற்கயொலா 
கும்‌ பயன்‌, யோகிக்கு பிராணாயாமத்தால்‌ கிடைக்கிறது, 
தேகப்பயிற்சி முதலியவை போகிக்குக்‌ தனது இந்திரி 
யங்களின்‌ உணர்ச்சிகளைக்‌ கூர்மையாகச்‌ செய்வதில்‌ 
சகாயம்‌ செய்கின்றன. இம்‌ ட பத்திக்‌ முதலியவை 
யோகியின்‌ உடலை நோயின்றித்‌ திடமாகச்‌ செய்வ துடன்‌ 
சாந்தகிலை அடைவதற்கும்‌ உதவி புரிகின்றன. இந்‌ 
தாட்களில்‌ பிராணாயாமம்‌ முதலிய விதிகளைச்‌ சிலரே 
அறிவார்கள்‌, அவர்களிலும்‌ ௮வைகளை நல்ல உபயோ 
கம்‌ செய்பவர்‌ மிகச்‌ சிலசே. எவனுக்குத்‌ தன து இந்திரி 
யங்கள்‌, மனம்‌, புத்தி இவைகளின்பேரில்‌ வெற்றி 
யுண்டாகவில்லையோ, எவனுக்கு மோக்ஷத்தில்‌ ௮ள 
வற்ற அசையோ, எவன்‌ விருப்பையும்‌ வெறுப்பையும்‌ 
ஒழித்துப்‌ பயத்தை அகற்றிவிட்டானோ, அவனுக்கே 
பிராணாயாமம்‌ முதலியவை பயன்பட்டு உதவும்‌, உள்‌ 
ளத்‌ தூய்மை யில்லாகவனுடைய பிராணாயாமம்‌ முத 
லிய அனுஷ்டானங்கள்‌ அவனைப்‌ பந்தம்‌ செய்ய சாத 
னங்களாகி மோகக்‌ கிணற்றில்‌ ௮திக ஆமத்தில்கொண்டு 
போய்‌ விடும்‌, அப்படியே செய்கின்றனவென்பது 


பலருடைய அனுபவம்‌, இக்காரணத்தால்‌ யோகந்தர 


கான பதஞ்ஞலி, யமம்‌, நியமம்‌ முதலியவைகளுக்கு . 
முதல்‌ ஸ்தானம்‌ கொடுத்து அலைகளின்‌ வழியாக 
மோக்ஷத்தை அடைய விரும்புவோனுக்கு. உதவி 
ன்‌ 


ம்‌... 


களாசு பிரணவாயல்‌ பச்லிங்வறின அ கரம்‌ 
கின்றார்‌, யமம ஜந்து; அஹிம்சை, சத்தியம்‌, பிறர்‌ 
பொருளை இரும்பாக அ பிரம்மசர்யம்‌, பிறர்‌ 
மூகம்‌ கோக்காதஇருத்தல்‌, நியமம்‌ ஐந்த; செளசம்‌, 
சந்‌ே தாஷம்‌, தவம்‌, வேதாத்‌ ட ஸ்ப ஷ்டடர 
வணக்கம்‌. 


யக்ஞ த்திற்கும்‌ தவ த்திற்கும்‌ யஜமானனும்‌, இவ்‌ 
வுலகங்க ளெல்லாவற்றிர்‌ ற்கும்‌ மகேசுவானும்‌, உயிரனைத்‌ 


தையும்‌ ரக்ஷிப்பவனுமான என்னை யறிந்து, முனிவன்‌ 
சாந்தியடைகிருன்‌, (299. 
குறிப்பு -இவ்வத்தியாயத்தின்‌ 14, 15 முதலிய சுலோகன்‌ 
களுக்கு இந்த சுலோகம்‌ விரோதமென்று நினைக்க : 
லாகாது, ஈசுவரன்‌ சர்வ சக்திமானாகவிருப்பதால்‌, காத்‌ 
தாவும்‌ அகர்த்தாவும்‌ ௮வனே; அனுபவிப்பவனும்‌, : 
விலகியிருப்பவனும்‌ அவனே ; மற்ற விதங்களில்‌ கூறப்‌ 
_ படுபவனும்‌, அவற்றிற்கு மாமுகவிருப்பலனும்‌ அவனே. 
அவன்‌ வர்ணிக்கத்‌ சகாதவன்‌, மனித மொழிக்‌ செட்‌. 
டாதவன்‌ ; பத்தல அவனிடத்தில்‌ பரஸ்பரம்‌ விரோத . 
மான குணங்களையும்‌ சக்‌ இகளையும்‌ கற்பித்து தசா! 
அவனை அதிய முூயலுகிறான்‌.. 


ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌. ப 


7] தியான யோகம்‌ 


[ இவ்வத்தியாயத்தில்‌ யோக சனத்தற்க ணத சமத்‌ 
துவம்‌ அடைவதற்கு--பல முறைகள்‌ கூறப்பட்‌ 
கின்றன. | ட 

ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிமா. | 
சர்மபலத்தில்‌ பற்றில்லாமல்‌ டண்ப பம்‌. தனக்‌. 

குரிய கர்மத்தைச்‌ . ற. அவனே ஸற்யாஹி, 
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அவனே யோகி: தனது பவள்‌, கர்‌ 


௫ 


யும்‌ து றப்பவன்‌ இரண்டிமல்லன்‌. ) 


குறிப்பு - அக்கியென்பது எல்லா சர்க்க முத்‌ குறிக்‌ 


இறத, அக்கியின்‌ வழியாக ஹோமம்‌ செய்யப்படும்‌ 


ர பொழுது. நெருப்பின்‌ அவசியம்‌ ஏற்படுகிறது, இந்த 


யுகத்தில்‌ ராட்டினம்‌ உலக சேவையின்‌ சாதனமாக 


விருக்கிறதென்று சினை த்தால்‌ அதை விட்டுவிவெதால்‌ 


ஒருவன்‌ ஸந்யாஷி யாகமாட்டான்‌. 


ட்‌ சா த்‌ 
பாண்டவா | எதை ஸரீயாஸமென்னறு உரைக்கிறார்‌ 


. களோ ௮தை யோகமென்று அ௮றியக்கடவாய்‌, மனதில்‌. 


உதிக்‌ கும்‌ இச்சைகளைத்‌ துறக்காமல்‌ எவனும்‌ யோகி 
ஆக முடியாது, 
. யோகத்தை அடைவதற்குக்‌. கர்மம்‌ சாதனம்‌ ?; 


அதைப்‌ பெற்றவனுக்கு சாந்தியே சாதனம்‌, 


(3) 
3) 


ப குறிப்பு: -- எவனுக்கு : அதம சுத்தி உண்டாய்‌ விட்டதோ, 


எவன்‌ சமத்துவ புத்திஅடைந்தானோ, அவனுக்கு ஆத்ம 
| தரிசனம்‌ எளிதில்‌ - கிடைக்கிறது. யோக நிலை பெற்ற 
வன்‌ உலக நன்மைக்குப்‌ பணி செய்யவேண்டிய தில்லை 
யென்பது இதற்குப்‌ பொருள்‌ அன்று, உலக ஈன்மைக்‌ 
காகக்‌ கர்மம்‌ புரியாமல்‌ ௮வன்‌ ஜீவித்திருக்க முடியா அ. 
தொண்டு புரிதல்‌ அவனுடைய இயற்கையாகிறது, 
வெளித்‌ தோற்றத்திற்காக அவன்‌ ஒன்றும்‌ செய்வ 
தில்லை. இதை [111 4௬, 14/4. 5) சுலோகங்களுடன்‌ 
சேர்த்துப்‌ ப்டிக்கவும்‌, 


மனிதன்‌ எப்பொழுது புலன்களின்‌ விஷயங்களில்‌ 


அ௮ல்லஅ சர்மங்களில்‌ பற்றை அறுத்து எல்லா இச்சை 
களையும்‌. ஒழிக்கின்றானோ அ௮ப்டெொழுது ௮வன்‌ யோக 
நிலை பெற்றவன்‌ என்று கூறப்படுவான்‌. 


தனது ஆத்மாவால்‌ தன்‌ அத்மாவை உயர்‌ வழி 


- செல்லும்படி செய்யவேண்டும்‌ : இழி வழியில்‌ செல்ல 


(4) 


௦ 


8 ௬ 


விடக்கூடாது; அக்மாவெ கனக்கு பக்துவாகக்கூடும்‌ 5 


ஆகதிமாவுக்கு ௮க்மாவே எரிய 1ம்‌ கலாம்‌. 

சனது சக்தியால மனத்தை வென்றவலுக்குத்‌ சண்‌ 
௮க்மா பந்னுவாகும்‌, எவன்‌ ௮வவிதகம்‌ மனத்தை 
அடக்கவில்லையோ ௮வன்‌ கனக்கே ௭ இரிபோல்‌ கடக்து 
கொள்ளுகிறான்‌, உ ்‌ 

மனக்கை வென்று பூர்ண சா க்ஷி அடைகந்தவலு 
டைய ஆத்மா சிகோஷ்ணம்‌, ககுக்கம்‌, மான அவ 
மானம்‌ இவைகளில்‌ ஒசேவித மனே பாவகத்துடன்‌ இருக்‌ 
கும்‌. 

ஞானக்தாலும்‌, ௮னுபவத்தாலும்‌ இருப்தி யடைக 
தவன்‌ ; புலன்களை அடக்கியவன்‌; மண்‌, கல்‌, தங்கம்‌ 
இவைகளை ஒரேவிதமாக கொக்குவோன்‌ ; சஊசவாளைச்‌ 
சரண்புகுந்தவன்‌ ; இவ்வித புருஷனை யோகியயென்௮ 
கூறுவார்கள்‌, 

தனக்கு ஈன்மை விரும்புவோளையம்‌, கண்பலை 
யும்‌, சத்துருவையும்‌, ப்பாக மில்லாதவனையும்‌, 
இரண்டு கக்ஷிக்கும்‌ கன்மை கோருவோளையம்‌, அவேஷ 
முள்ளவனையும்‌, பந்்‌அவையும்‌, சாதுவையும்‌, பாவியை 
யும்‌ சமானமாக நினைப்பவனே சிரேஷ்ட மனிதன்‌. 

சித்தத்தை ஸ்தாப்படுத்த, வாசளைகையம்‌ 
பொருள்களையும்‌ தியாகம்‌ செய்து, தஷிமையாக ஓர்‌ 
ஏகாந்தமான விடத்தில்‌ வசிதக்கொண்டு யோகியான 
வன்‌ தன்‌ ஆத்மாவைப்‌ பாமாகத்மாவுடன்‌ சேோக்கவேண்‌ 
டும்‌. 

பரிசுத்தமான விடத்தில்‌ தர்ப்பைப்புல்‌, மான்‌ 
தோல்‌, துணி இவைகளை ஒன்றின்மேல்‌ ஒன்னு பாப்பி 
அதிகத்‌ தாழ்மையும்‌, உயாமும்‌ இல்லாத ஸ்இ சமான 
௮ஸன த்தில்‌ ௮மாந்து, மனக்கை லர்‌ வழிப்பம22, 
புலன்களை வசமாக்கி அதம சுத்தயின்‌ பொ ம 


யோகம்‌ செய்யவேண்‌ டும்‌, (ஐ. 
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உ 609 டு 


மு..துறு” கழுத்து, தலை இவைகளை தேராகவும்‌ 


- அசைகவின்றியும்‌ வைத்துக்கொண்டு இங்குமங்கும்‌ பார்க்‌ 
. காமல்‌ தனது மூக்கு நுனியில்‌ பார்வையை நிறுத்திப்‌ 
_ ர்ண சாந்தியுடன்‌, பயமின்றி, பிரம்மசர்யத்தை நழுவ 
விடாது, மனத்தை அடக்கி என்னிடம்‌ சரண்புகுந்த . 


௬. 


யோகி என்னைத்‌ தியானம்‌ செய்துகொண்டே உட்கார்க்‌ 


இருப்பான்‌, (1 59-14) 


குறிப்பு:-- மூக்கு நூனியென்று கூறியதன்‌ அபிப்பிராயம்‌ புரு 
.. வங்களுக்கு நபொகம்‌. அத்தியாயம்‌ 7, 21 சுலோகத்‌ 
தைப்‌ பார்க்கவும்‌, பிரம்மசாரி விரதமென்பது வீர்‌ 
யத்தைக்‌ கட்டுவது மட்டுமல்ல. அத்‌. அடன்‌ பிரம்மத்தை 
௮/டைவதற்கு வேண்டிய அஹிம்ஸை முதலிய எல்லா 
விரதங்களும்‌ ௮தில்‌ அடங்கி யிருக்கின்றன. 


இவ்வாறு! தன்‌ மனத்தை அடக்கி யாளும்‌ யோகி 


தன்‌ அதிமாவைப்‌ பரமாத்மாவுடன்‌ பிணைத்து என்னை 


அடைவதா லுண்டாகும்‌ மோ௯£மென்னும்‌ பரம சாந்த 


நிலை எய்து கிரன்‌, | (15) 


அர்ஜுனா ! மிதமிஞ்சி உண்பவனுக்கு இந்த யோக 
சிலை கிட்டாது, ௮தஇக உபவாச மிருப்பவனணுக்கும்‌ ' 


டத கிடைக்காது, அவ்விதமே மிதமிஞ்சித்‌ தூங்குபவ 


ஹணுக்கும்‌, அளவுக்குமேல்‌ விழித்திருப்‌்பவனுக்கும்‌ ௮... 
கைகூடாது, ( 1 6) 


தனது உணகிலும்‌, இன்பு௮ுவதிலும்‌, மற்ற காமங்‌ 


களிலும்‌, தூங்கி விழிப்பதிலும்‌ அளவுடன்‌ இருப்ப 


வணுடைய யோகம்‌ துயரத்தை விலக்கும்‌. (17) 


மனம்‌ எப்பொழுது தன்‌ வழிப்பட்டு த தீமாவில்‌ 
ஸ.தரமாக விருக்கன்றதோ, மனிதன்‌ தனக்கு இஷ்ட 


முள்ள” பொருள்களின்‌ நடுவில்‌ எப்பொழு தூ விருப்ப 
மின்றி அமர்ந்திருக்கின்றானேோ, அப்பொழுதே அவன்‌ 


யோகியென்று அழைக்கப்படுகருன்‌. ்‌ (18). 


7 * ட்‌ 


௫ 
2 
ம்‌ 
ச்‌ ௬ 


தத்‌ 


கலங்கா மன த்துடன்‌ ஆ த்மாவைப்‌ பாமா தீமாவுடன்‌ 
சேர்க்கமுயன்று வரும்‌ யோகியின்‌ கிலை காற்றில்லாத 


இடத்தில்‌ அசைவற்றிருக்கும்‌ விளக்கை ஒத்திருக்கு 
மென்று சொல்லப்‌ பட்டிருக்கிறது, (19) 


எப்பொழுது யேரகத்தைப்‌ பின்பற்றித்‌ தீன்‌ மனத்‌ 
கை அடக்கி சாந்தி ௮அடைவானோ ; அத்மாவால்‌ அத்‌ 
மாவை யறிந்து அவ்வா த்மாவிலேயே இன்பு௮ுவானோ ; 
இந்திரியங்சளுக்‌ செட்டாது புத்தியாலுரைக்கக்கூடிய 
அனந்தத்தை எப்பொழுது அ௮னுபவிப்பானோ ; எந்நிலை. 
யிலிருந்து நூலகக்‌ துவத்தை யடைந்து சஞ்சலமற்றிருப்‌ 
பானோ ; ்‌ எதை சல்‌ மற்ற எந்த லாபத்தை . 
யும்‌ பொருட்படுத்தானோ ; ்‌ எ இல்‌ ஸ்திரமாக விருப்பின்‌ 
பெருந்‌ அச்கங்களால்‌ மனக்சலக்க முரானோ; துய 
ரத்தின்‌ லேசமுூ மில்லாத அர்ரிலையே யோக மென்று 
அறியக்கடவாய்‌, இந்த யோகத்தைச்‌ தளர்ச்சி படை 


யாமல்‌ உறுதியுடன்‌ தேடவேண்டும்‌, (20-21-22- 98) 


சங்கல்பத்தால்‌ (இச்சா சக்தியால்‌), உண்டாகும்‌ 
எல்லாக்‌ காமங்களையும்‌ முழுதும்‌ துறந்து, மனத்தால்‌ 
புலன்களை எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌ ஈன்றாகக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்தி, கலங்கா மதஇியுடன்‌ யோகியானவன்‌ படிப்‌ 
படியாக அதிக சாந்தி பெறவேண்டும்‌: மனத்தை 
ஆத்மாவில்‌ நிறுத்தி வேறொன்றும்‌ ச” 


வேண்டும்‌, .. (24- 32) 


ஸ்திரமில்லாத மனம்‌ சஞ்சலப்பட்டு அங்குமிங்கும்‌ 
- செல்லும்பொழுதெல்லாம்‌, அதைத்‌ திருப்பித்‌ தன்வசம்‌ 


கொண்டுவரவேண்டும்‌. | (20 ந 


மனம்‌ சாந்த கில்ளெற்று, அ௮ம்மனத்தில்‌ தோன்‌ 
அம்‌ விகாரங்கள்‌ மறைந்து, பிரம்ம மயமாகி, பாபமற்ற . 


யோகி உத்தமமான சுகத்தை அடைகிறான்‌. ட (8. 


ஒயாது தனது அத்மாவை இந்த யோககிலையில்‌ 
நிறுத்‌ இ, இச்செயல்களை அறவே ஒழித்த யோக எளிதில்‌ 


ம 2 ட 


பிரம்மத்தை 8 யடைந்து எல்லையற்ற சுகத்தை அனுபவிக்‌ 
கருன்‌, (38) 
எங்கும்‌ சமபாவமுடைய கொன்றன தன்னை 
எல்லா உயிர்களிடத்திலும்‌, உயிர்களனை த்தையும்‌ தன்‌ 
னிடத்திலும்‌ பட்கர்‌ 29) 


என்னை எல்லாவிட த்தி லும்‌, இப்பிரபஞ்ச முழுவதை 
யும்‌ என்னிடத்திலும்‌, எவன்‌ பார்க்கிரானோ அவன்‌ என்‌ 
கடாக்ஷத்திலிருந்து விலகுவதில்லை ; நானும்‌ அவனது | 
பார்வையிலிருந்து மறைவதில்லை, (50) 
என்னிடத்தில்‌ சரணமடைந்து எல்லா உயிர்களி ப 
லும்‌ வூக்கும்‌ என்னைத்‌ தொழும்‌ யோகி எவ்வாறு 
வாழ்ந்து வரினும்‌ என்‌ வழியே நடக்கிறான்‌. ப 4 ஜதி 
குறிப்பு: டு தான்‌்‌ என்ற 6 எண்ணம்‌ எதவ்லைபில்‌ இருக்குமோ 
அத்தருணம்‌ வரையில்‌ பரமாத்மா :பசம்‌' (வே) ஆக 
விருக்கும்‌. * தான்‌' என்ற நினைவு குன்றி, சூன்யமான 
வுடன்‌ ஒரே பரமாத்மாவை எங்கும்‌ காண்இிருன்‌. 
13௮, 98 சுலோகத்தின்‌ 8ம்‌ உள்ள குறிப்பைப்‌ 
பார்க்க, 
அர்ஜுனா ! தன்னைப்‌ போலவே எல்லோரையும்‌ 
பாவித்து, இன்பம்‌ துன்பம்‌ இரண்டையும்‌ சமானமாகக்‌ 
கருதும்‌ யோகியே உத்தம புருஷ்னாக மதிக்கப்படுவான்‌.(82) 
அர்ஜுனன்‌ கூறுகிறான்‌ :-- 
மதுசூதனா !“மனத்தின்‌ சஞ்சலத்தின்‌ காரணத்‌ 
தால்‌ தாங்கள்‌ இதுகாறும்‌ உபதே௫ித்த சமத்‌ துவ கிலயி 
அள்ள யோகத்தை அடைய எனக்கு ஆற்றலில்லை, (28) 
கிருஷ்ணா ! மனம்‌ நிலையில்லாத குணமுடையது ; 
மனிதனைக்‌ கடைந்து கொண்டிருப்பது ; ௮இக பலமுூள்‌ 
ளது. * காற்றை அடக்குவது எவ்வளவு ௮சாத்தி 


._ யமோ மனத்தை வசப்படுத்துவ தும்‌ ௮வ்வளவு கடின 


ள்‌ மென்று நினைக்கிறேன்‌. 


்‌ (94) 


பக ம சம எ 


டீ பகவான்‌ கூறுஇஞர்‌:-- ்‌ 

பெரும்புயத்தேரனே | நீ சொல்வது உண்மை, 
சஞ்சல குணமுடைய தால்‌, மனத்தை வசப்படுத்துவது 
மிகவும்‌ கஷ்டமே, ஆனால்‌, ஓ கெளந்தேயா | அப்பியா 
௪த்கா லும்‌, வைசாரக்கியத்தா ௮ம்‌ ௮ை த்‌. வசமாக்க இய 
லும்‌. (85) 

மனத்தை அடக்கித்‌ தன்‌ வசமாக்கா தவன்‌ யோக 
நிலை பெறுவது அசாத்தியமென்பது எனது கொள்கை; 
மனத்தைக்‌ கட்டி. முயற்சி செய்வோன்‌ ஈன்னெறியால்‌ 
அதை அடையமுடியும்‌, (86) 
அ௮ா£ஜு௦னன்‌ கூறுகிறான்‌: -- 

ஒருஷ்ணா ! சிரத்தையுடன்‌ கூடியும்‌ முயற்சியின்‌ 
குறைவால்‌ யோக நிலை தவறியவன்‌ இத்தியடையாது 
எக்கதி யடைகிறான்‌ ? . (81) 


நீண்ட கரத்தோனே ! யோக மார்க்கத்‌ இலிருந்‌.அ 
நழுவியவன்‌ பிரம்ம மார்க்கத்தையும்‌ தவறி, சின்ன 
பின்னமாகச்‌ சிதைந்த மேகத்தைப்‌ போல்‌ நாசமடை 
வானா? (58). 
... திருஷ்ணா ! இந்த சந்தேகத்தை நிவர்த்திக்கவேண்‌ 
டும்‌, இந்சு ஐயத்தைப்‌ போக்கக்‌ தகுந்தவர்‌ உங்களைத்‌ 
தவிர வேறொருவரும்‌ அகப்படார்‌, (29) 
ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிஞா£ :- ்‌ 1 
பார்த்தா 1| இம்மனிதர்‌ இவ்வுலகத்திலும்‌ அழிவ 
இல்லை? பரலோகத்திலும்‌ காசமடைவதுில்லை, ௮ன்‌ 
பனே ! நல்வழி நடப்போர்‌. என்றும்‌ இழி வடையார்‌, (40) 
யோக நிலை தவறிய பு ருஷன்‌ புண்யம்‌ செய்தவர்‌ 
செல்லும்‌ உலகத்தை யடைந்து, ௮ங்கு வெகுகாலம்‌ 


வ௫ித.து, தூய்மை. வாய்ந்த ட. 0 பிறப்‌ 
பான்‌. | ப . (61) 


2. 


வல்‌, 3 


-.. அல்லத ஞானமாள்ள யோகியின்‌ குலத்தில்‌ பிறப்‌ 
பான்‌. இவ்வுலகில்‌ இவ்விதப்‌ பிறப்பு மிகவும்‌ ௮ரி.து. (42) 
குருஈந்தனா ! அல்கு அவனுக்குத்‌ தனத முன்‌ கன்‌ 

மத்தின்‌ வினைப்‌ பயனான ஈல்லறிவு கூடி. அவ்விடமிருந்‌.த 
அவன்‌ மோக்ஷத்தை அடைகிருன்‌. (48) 
தன்‌ பூர்வ அப்பியாசத்தின்‌ காரணத்தால்‌ ௮வன்‌ 


நிச்சயமாக யோகத்தின்‌ வழி இழுக்கப்படுகிறான்‌. 


“யோகத்தை அறிய விரும்புவோனும்‌ பலனை விரும்பி 


வைதீக கர்மங்கசாச்‌ செய்பவனுடைய நிலையைக்‌ 


- கடந்து செல்லுஇன்றான்‌. | (44) 


தளரா மூயற்சியுள்ள யோக பாபத்திலிருக்து விடு 
பட்டு, பல ஜன்ம௩சளில்‌ தூய்மைபெற்று பரமபதத்‌ 
தைச்‌ சேருகிறான்‌. (45) 


..... தவம்‌ புரிவோர்களைவிட யோட சிறந்தவன்‌; ஞானி 
யைச்‌ காட்டிலும்‌ ௮வன்‌ மேலானவனாகக்‌ கருதப்படு 
கிரான்‌, கர்ம சாண்டகச்கை ௮னுசரிப்போரிலும்‌ ௮வன்‌ 
உயாந்தவன்‌, அ௮கையால்‌, ஓ அர்ஜுனா! நீ. யோகி 
யாகக்‌ கடவாய்‌, ச (6) 


குறிப்ப:--இங்கு பலனை விரும்பிக்‌ தவம்‌ புரிவோன்‌ 
குறிக்கப்பட்டிருக்கிறான்‌. ஞானி யென்ற பதத்திற்கு 
அனுபவஞானமின்றித்‌ தர்க்க ஞான முடையவன்‌ என்று 

்‌. பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


எல்லா யோகிகளுக்குள்ளும்‌ என்னிடம்‌ மனதைச்‌ 
செலுத்தி சிரத்தையுடன்‌ என்னைப்‌ பூஜிப்பவனையே 


மிகச்‌ சிறந்‌ தவனை மதிக்கிறேன்‌. (11) 


ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ 


ஆர] ஞான விக்ஞான யோகம்‌ 


[[இவ்லத்தியாயத்தில்‌” ஈசுவர தத்துவமும்‌, கடவுள்‌ பக்தியும்‌ 
எத்தன்மையது என்ற ஆராய்ச்சி தோடங்கப்ப6 
கிறது. | 

ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிற :-- 

பார்த்தா | என்னிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்தி என்‌ 
னச்‌ சரணமடைந்து யோகத்தை அடைய முயன்று 


வரும்‌ காலை ந என்னை கிச்சயமாகவும்‌, பூர்ணமாகவும்‌ 
அறியும்‌ வகையைச்‌ சொல்லக்‌ கேட்பாய்‌, (1 


அனுபவத்தோடு கூடிய இவ்வறிவை முழுதும்‌ 
உனக்குரைப்பேன்‌. இதை உணாரந்தபின்‌ இவ்வுலகில்‌ 


அறியவேண்டிய பொருள்‌ அதிகமிரா.து. (2) 


அயிரம்‌ மனிதர்களில்‌ ஒருவரிருவரே சித்தி 
யடைய முய லுகன்றார்கள்‌. அவ்வாறு இ த்திக்காகப்‌ 
-பாடுபடுவோர்களில்‌ வெரு சிலரே எனது உண்மை 
சொருபத்தை யதிகின்றனர்‌. , | (3) . 

பூமி, ஐலம்‌, நெருப்பு, காற்று, ஆகாசம்‌, ம்‌ ல்‌ 
பததி, அகங்காரம்‌ என என இயற்கை இவ்வெட்டு 
அம்சங்கள்‌ கொண்டது, (4) 


ப குறிப்பு:--இவ்வெட்டு தத்‌ துவங்களுடன்‌ கூடிய சொருபம்‌. 
க்ஷேக்ரம்‌ அல்லது அழிவுள்ள அம்சம்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படும்‌. 73௮, 5 ச, 15 அத, 16 சு.பார்க்க, 
இது எனது சாமான்ய இயற்கை, ஜீவ சொரூப 

மாயிருப்பது இதைவிட உயர்ந்தது, பெரும்‌ புஜக்‌ 

தோனே | இவ்வுலகம்‌ இதன்‌ ஆதாரத்த தின்பேரில்‌ 

சுழன்று வருகிறது, “6. 
இவ்கிரண்டுமே எல்லா உயிர்களின்‌ தத்து ப 

காரணமென்று அறியக்‌ கடவாய்‌, இப்பிரபஞ்சமனைக்‌ 


ட 


ரல ப ட 


வ்‌ 


தும்‌ - உற்பத்தியாவதற்கும்‌. அழிவதற்கும்‌ காரணம்‌ 


_ தானே. வட (6) 


தனஞ்ஜய1 என்னைவிட உயர்ந்த பொருள்‌ 
ஒன்னுமில்லை மணிகள்‌ நாலில்‌ கோர்க்கப்பட்‌ டிருப்‌ 
யது போல்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ என்னிடம்‌ கோரக்‌ 


கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. (்‌) 


கெளச்தேயா ! நான்‌ நீரிலுள்ள சுவை; சூய ௪ந 


- இராரகளில்‌ பிரகாடுக்கும்‌ ஜோதியும்‌ நானே; நான்‌ 


எல்லா வேதங்களிலும்‌ ஓங்காரம்‌; வானில்‌ சப்தமும்‌ 


யான்‌; புருஷர்களின்‌ ௮ண்மையும்‌ யானே, (8) 


மண்ணில்‌ நல்வாசனை நான்‌ ; தீயில்‌ ஒளியும்‌ யான்‌ ; 


பிராணிகளின்‌ உயிர்‌ நான்‌; தவத்தோர்களின்‌ தவமும்‌ 


நானே, (9) 
பார்த்தா] கான்‌ எல்லா ஜீவன்களுக்கும்‌ அழியாத 
வ்‌த்தென்.று உணர்வாய்‌, அறிஞர்களின்‌ அறிவு 

_ தான்‌; - காந்தயுடையோரின்‌ காந்தியும்‌ யானே, (19) 


காமத்தையும்‌ அபிமானத்தையும்‌ இல்லாத வீரர்க 
ளின்‌ வல்லமை நான்‌ ; பரதரேறே | . பிராணிகள்‌ ௮ற 
நெறிக்கு மாறுபாடின்றிச்‌ செய்யும்‌ காமமும்‌ நான்‌, (11) 


இவவுலகில்‌ காணப்படும்‌ சத்துவ ௩ஐ, தமோ 
குணங்கள்‌ யாவும்‌ என்னிடமிருந்து உண்டானவை 
யென்று அறிவாய்‌, கான்‌ அவைகளில்‌ இருக்கவில்லை ; 
அவைகள்‌ என்னிட்மிருக்கின்‌ றன. (12) 
| இம்மூன்று குணங்களால்‌ இப்‌ பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ 
மயக்கழுற்‌ திருக்கின்றது, இகனால்‌ அதிலிருந்து வேறு 
பட்டு உயாந்து ஓங்கும்‌ நித்தியமான என்னை இவ்வுலக 
மறியாது, (12) 
இம்‌ மூன்று குணங்கள்‌ பொருந்திய ஏன தெய்‌ 
வீக மாயையைக்‌ தாண்டலரிது, அனால்‌ என்னைச்‌ 
ச.ரணமடைந்தவன்‌ இம்மாயையைக்‌ கடக்கிறான்‌, (14) 


* 


ப 
தீ நெறி' செல்வோன்‌, மூடன்‌, நீசன்‌ இவர்கள்‌ 


என்னைச்‌ சரண்‌ புகார்‌. அவர்கள்‌ அசுரத்தன்மை வாய்க்‌ . 


தவர்கள்‌, மாயையால்‌ அவர்கள்‌ அறிவிழக்கின்றனர்‌. (5) 


அர்ஜுனா ! ஈன்னெறி நடப்போரில்‌ கான்கு வகை 
யார்‌ என்னைப்‌ பூஜிக்கன்‌ றனர்‌ ; துக்கத்தை யடைந்த 
வர்‌, ஞானத்தைத்‌ தேடுவோர்‌, ஒரு பொருளை ௮டைய 
0 ஞானிகள்‌. (16) 


அவர்களில்‌ என்றும்‌ சமகிலை நின்று, தனிப்‌ பரம்‌ 
பொருளைத்‌ தொழும்‌ ஞானியே உயர்ந்தோன்‌. 
ஞானிக்கு நான்‌ மிகவும்‌ அன்பன்‌ 9 அவனும்‌ எனக்கு 
அன்பன்‌. வ, 

இந்த பக்தர்களனைவரும்‌ நல்லோர்கள்‌, அயினும்‌ 
ஞானியோ என்‌ ஆத்மாவே யென்பது எனது 
கொள்கை, ஏனெனில்‌ என்னை அடைவதைத்‌ தவிர 
மேலான கற்கதி ஒன்றுமில்லை, இட்கப் வன்க யோகி 
என்னச்‌ சரணாமடைகறான்‌. (18). 


பல ஜன்மங்களின்‌ இதறுஇயில்‌ ஞானி என்னைக்‌ 
சேருகிறான்‌. எல்லாம்‌,வாஸுதேவ மயமென்று அறி 
யும்‌ மகாத்மா கிடைப்பதற்கரியன்‌. (19) 


பல காமங்களால்‌ கலைக்கப்பட்ட அறிவையுடைய 
மனிதன்‌ தனது இயற்சைக்‌ குணங்களின்படி. வெவ்‌ 
வேறு நியமங்களை அ௮னுசரிதி கீ௮ மற்ற ே வட ப 
௫ரணமடை இரான்‌, (20) 

எம்மனிதன்‌ எந்த சொரூபத்‌ை த நம்பிக்கையுடன்‌ 
பத்தி செய்கிறானோ, அந்தந்த சொருபத்தில்‌ அவனுடைய 
நம்பிக்கையை நான்‌ உறுதி செய்கிறேன்‌. (21) 

ி.ரத்‌ை தயுடன்‌ அந்த சொளுபத்தை. அவன்‌ 
பூஜித்து அதன்‌ மூலம்‌ என்னால்‌ நிர்ணயிக்கப்பட்டதம்‌, 
தான்‌ விரும்புவ தமான ஆசைகளைப்‌ பூர்த்தி செய்கி 
ன்‌, 0 
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௮ச்சிறுமதி படைத்தோர்கள்‌ அடையும்‌ பலன்‌ 
- அழிவுள்ளதாக விருக்கும்‌. மற்ற. தேவதைகளை நாடு 
“வோர்‌ அவைகளை யடைவார்கள்‌, - என்னைப்‌ பூஜிப்பவன்‌ 
. என்னை அடைவான்‌. (29) 


ப எனது பரம, நாசமற்ற, ஒப்பில்லர்‌ த சொரூபத்தை 
உணராத. அறிவீனர்கள்‌ புலன்களுக்‌ - கெட்டாத என்‌ 

னத்‌ தமது புலன்களால்‌ அடையக்‌ கூடியவனென்று 

_ கருதுகின்றனர்‌. (24) 


எனது யோக மாயையால்‌ ஜூடப்பட்டிருக்கும்‌ 
தான்‌ எல்லோருக்கும்‌ புலப்படேன்‌. பிறப்பு மிறப்புமில்‌ 
லாத என்னை ட மூட உலகம்‌ நன்கு அறியமாட்‌ 
டாது. (25) 
குறிப்பு நம்‌ முன்‌ தோன்றும்‌ உலகை உண்டாக்கியும்‌ 
அதனால்‌ தீண்டப்படாம லிருக்கும்‌ காரணத்தால்‌, பர 
மாத்மாவின்‌ மறைந்திருக்கும்‌ தன்மை யோக மாயை 
யாகும்‌. 
அர்ஜுனா | இறந்தவை, இருப்பவை : இனி பிறப்‌ 
பவை அகிய எல்லா உயிர்களையும்‌ நான்‌ அறிவேன்‌, 
- ஆனால்‌ என்னை யாரும்‌ அறியார்‌. (26) 
பார்த்தா | ஓஒ பரந்தபா ! விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ தரக்‌ 
கூடிய சுக துக்கம்‌ முதலிய இருவினைகளின்‌ மோகத்தால்‌ 
- உலகத்துள்ள' உயிசெல்லாம்‌ மயக்கமுற்றிருக்கின்றன. (87) 


தீச்‌  பொனற்று, இசட்டை நோய்களின்‌ மோகத்தி 
லிருந்து விடுபட்டு, நழுவா. விரதம்‌ பூண்ட நல்லோர்‌ 
என்னை நாடுகின்றனர்‌. (28) 


என்னைச்‌ சார்ந்து, முதுமை,” மரணம்‌ இவைகளி 
-லிருந்‌ து விடுதலையடையும்‌ பொருட்டு முயற்சி செய்‌ 
வோர்‌ பூர்ண பிரம்ம சொரூபத்தையும்‌, தன்‌ ௮.த்ம நிலை 
யையும்‌, எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ அறிவார்கள்‌, (29) 


ட்‌ 


௮ திபூதம்‌, ௮ இிதைவம்‌, அதியக்ஞ.ம்‌ இவைகளு 


உன்‌ கூடினவன்‌ என்று என்னை அறிவோர்‌, சமகிலை 
பெற்றுச்‌ சாகும்‌ தரு நணத்திலும்‌ என்னை மறவார்‌, 


குறிப்பு :--அஇபூதம்‌, முதலிய இவைகளின்‌ பொருள்‌ 8 


(50). 


- வு! 


அத்தியாயத்தில்‌ வருகிறது, இவ்வுலகில்‌ ஈசுவானைத்‌ 
தவிர மற்றொன்று மில்லை, எல்லாக்‌ கர்மங்களுக்கும்‌ 
அவனே கர்த்தா, போக்தா வென்பது இந்த சுலோகக்‌ 
தின்‌ பொருள்‌. இவ்வித மறிந்து, சாகும்பொழு.கம்‌. 
சாந்த்‌ நிலையில்‌ ஈசுவரனிடம்‌ தன்மயமாகி வாசனைகள * 
னை த்தையும்‌ 'போக்கடி ததவர்களே அவனை அ.றிந்தவா 


கள்‌ ; அவர்கள்‌ மோக்ஷமடைவார்கள்‌. 


ஓம்‌ ட்‌ ஸ்த்‌. 





௩ *11॥ அக்ஷர பிரம்ம யோகம்‌ 


] இவ்வத்தியாயத்தில்‌ ஈசுவர தத்துவம்‌ விரித்துக்‌ கூறப்படூ 
த்‌ த்த த்த த 


கிறது. 
அஜ னன்‌ கூறுகிறான்‌ :-- 


புருஷோத்தமா ! இந்தப்‌ பிரம்மத்தின்‌ சொருபம்‌ 


என்ன]? அத்யாதமம்‌ என்பதுயாது? காமம்‌ ௪௮0 
ப அதிபூதமென்று எதைச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌? அதி 
தைவம்‌ எனப்படுவது யாது? 

.... மதுசூதன! இந்தத்‌ தேகத்தில்‌ அதியக்ஞம்‌ என்‌ 
பது என்ன? ௮.து எவ்வாறு செய்யக்கூடிய? இக்‌ 
இரியங்களை வென்றவன்‌ மரணகாலத்தில்‌ தங்களை ௪ எப்‌ 
படி அறிகிறான்‌ ? 6 

ப்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌ 

ப எல்லாவற்றிலும்‌ உயர்ந்தது, அழிலில்லாமலிருப்‌ 


ட. 


(2) 


பது பிரம்மம்‌ ; உயிர்களுக்கு ஆதாரமாய்‌ அவைகளில்‌. ள்‌ 


ர ்‌ 
. இருப்பது அதயாத்மம்‌. அவ்வுயிர்களைச்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌ 
. வேலை கர்மம்‌ என்று சொல்லப்படுகிற து, 


திறி து காலமிருக்து அ௮ழிவடைஃபும்‌ சொருபம்‌. 


அ௮திபூதம்‌; அதிலிருக்கும்‌ ஜீவசொர௫ூபம்‌ அதிதைவதம்‌. 

மனித சிரேஷ்டனே | இந்த சரீ5த்தில்‌ இருந்து 
ரண்டு யக்ஞத்தின்‌ வாயிலாகத்‌ தூய்மை பெற்ற 
- ஜீவஸ்வரூபமே அதியக்ஞமெனப்படுவது. 


ட்‌ குறிப்பு: -ஈமது அலிவுக்கெட்டாத பரப்பிரம்மழு தல்‌ 


(2) 


(4) 


நம்‌ 


சண்‌ மூன்‌ தோன்றி மறையும்‌ அற்பப்பொருள்‌ வரை 
யுள்ள உலகுமுழுவ தும்‌ பரமாத்மாவே. இவை யெல்‌ 
லாம்‌ வன்‌ செயல்‌, ஜுப்படியிருக்கையில்‌ பிராணி 
சளில்‌ ஒருவனான மனிதன்‌ தான்‌ கர்த்தாவென்று அபி 
மானம்‌ கொள்வதைவிட்டு, பரமாத்மாவின்‌ சேவசனாய்‌ 
தனது கர்ம முழுதும்‌ அதற்கே அர்ப்பணம்‌ செய்வது 


௮வசியமல்லவா 7? 

இறுதிக்காலத்தில்‌ என்னை தகினைத்தவண்ணமே 
தனது தேகத்தைக்‌ துறப்பவன்‌ என்‌ சொரூபத்தை 
படைகிறான்‌, இதில்‌ எள்ளளவும்‌ சந்ேேகமில்லை. 

கெளந்தேயா ! அப்படியின்றி, வேறு எந்த சொரளு 
பத்தை மனிதன்‌ .ஓயாமல்‌ தியானம்‌ செய்து கொண்டி 
ருக்கிரானே ௮கையே சாகும்‌ தருணத்திலும்‌ சிந்தித்‌ துச்‌ 


கொண்டு உடலை விட்டு நீங்குகிறான்‌, இதனால்‌ பிறகும்‌. 


௮ர்த சொரூபத்தையே அவன்‌ பெறுகின்‌... 

ஆகையால்‌ *தாகாலமும்‌ என்னையே நினைத்துக்‌ 
கொண்டு போர்‌ புரியக்‌ கடவாய்‌, இவ்வாறு உனது 
மனத்தையும்‌, மதியையும்‌ என்‌ பேரில்‌ நிலைகிறுத்‌ துவ 
தால்‌ என்னையே நிச்சயமாக அடைவாய்‌. 

பார்த்தா 1! தனது தத்தக்தை விடாமுயற்சியால்‌ 
ஸ்திரப்படுத்தி, மற்ற விஷயங்களில்‌ செல்லாமல்‌ த்து 
என்னிடம்‌ ஓர்முகப்படுத்தும்‌ மனிதன்‌ ஜோதிமயமான 
பரம புருஷனைச்‌ சேருகிறான்‌. 







(5) 


(6) 


(7) 


(5) 


0. 


சலிக்கா' ள்‌ மன த்தானாக, பக்‌ ச] பரவசனாகி, யோக 
பலத்தால்‌ புருவங்களின்‌ நடுவில்‌ ஈன்கு பிராணனை 
நிறுத்தி, சாவக்ஞனும்‌, பழமையானவனும்‌, அடக்கி 
ஆள்பவனும்‌, ௮தஇக நட்பமானவனும்‌, எல்லோரையும்‌ 
காப்பவனும்‌, மனதுற்‌ கெட்டா தவனும்‌, சூரியனைப்‌ 
போல்‌ ஒளிமயமானவனும்‌, அஞ்ஞானமான இருளுக்‌ 
கப்பால்‌ இருப்பவனுமான சொருபனை த்‌ தனது முடிவு 
காலத்தில்‌, நினைப்பவன்‌ திவ்ய பரமபுருஷ்னை ௮டை 


இறுன்‌., ப்‌ ள்‌ (9-1 0). 


எதை த்திக்‌ ௮௯ம்‌ (அழிவில்லா ௧.ஐ) 
என்ற சொல்லால்‌ குறிப்பிடகராரகளோ, தனது கர்மங்‌ 
களை அழித்த முனிவன்‌ எதில்‌ லயமடைஇர௫னோ, எதை 
இச்சு த்‌அப்பலாபிரம்மசாயத்தை அனுஷ்டிக்கருர்களோ 
அப்பதத்தை உனக்கு சுருக்கமாகச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. (11) 


இந்திரிய அவாரங்களனை த்தையும்‌ தடுத்து, 
மனத்தை இருதயத்தில்‌ நிறு த்தி, கலையில்‌ க ர 
ஸ்தம்பிக்கச்‌ செய்து, சமா ட. ஓம்‌” என்ற 3 
ஒரே சொல்லை உச்சரித்து என்னைச்‌ சிந்‌ தித்தவண்ணமே ப 
தனது தேகத்தைத்‌ தியாகம்‌ செய்பவன்‌ பரமகஇயை 
அடைகிறான்‌, (12- 19] 


பார்த்தா | மன த்தை வேறிடம்‌ போக வொட்டாது 
எக்காலமும்‌ ஒயாமல்‌ என்னையே தியானம்‌ செய்யும்‌ 


“யோகி எளிதில்‌ என்னைச்‌ சேருவறுன்‌. (14) 


என்னிடம்‌  ..- மோக்பதமடைந்த மகான்‌ 
கள்‌ துக்கத்தின்‌ வீடாயும்‌, நிலையர்‌ ற்றதமாயுமுள்ள மறு 
பிறப்பை யடையார்கள்‌. 1. 


கெளந்தேயா | பிரம்மலோகத்தி லிருப்பவர்‌ முத. 
லான (வரும்‌ திரும்பத்‌ திரும்பப்‌ பிறப்பவர்கள்‌. 
அனால்‌ என்னை ப்ளை மனிதன்‌ புனர்‌ ஜன்மம்‌ ப 
எடுக்கான்‌. ப 


ழ்‌ 





ன்‌! 5; 

ரம்‌! யுசம்‌ கொண்டது பிரமனின்‌ தர்‌ பகல்‌. 
அவனுக்கு இரவும்‌ ஆயிர யுககாலம்‌, இதை யறிந்தவரே 
இரவையும்‌ பகலையும்‌ அறிந்தவர்‌. (11) 
குறிப்பு: --இதன்பொருள்‌ இருபத்தினான்கு மணியன்‌ 

நமது தினம்‌ இப்பிரபஞ்சத்தின்‌ கால சக்கிரத்தில்‌ 

ஒருக்ஷணத்திலும்‌ சிறியது. ஆகையால்‌, இந்தத்‌ தினத்‌ 
தில்‌ அடையக்கூடிய போகம்‌ வானமலரைப்‌ போன்றது 

_ கமது மதிமயக்தகமே ஒழிய வேறொன்றுமில்லை. இதை 
உணர்ந்து அதை அலக்ஷியம்‌ செய்து, நமக்குக்கிடைக்‌ 

கும்‌ காலத்தைக்‌ கடவுள்‌ வணக்கத்திலும்‌, உலகத்‌ 
தொண்டிலும்‌ கழித்து, ஈமது வாம்க்கையைப்‌ பயனுள்ள 
தாகச்செய்வதோடு, இன்று அதம தர்சனம்‌ கிடைக்கா 
விடினும்‌ தைர்யத்துடன்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 

(பிரமனின்‌) தினம்‌ உதிக்குங்கால்‌ ௮வ்யக்தமாக 
(மறைவாக) இருந்த பொருள்கள்‌ தோன்றுகின்றன ; 
இசவில்‌ பிரளயமடைகின்றன. அதாவது அவ்யக்தத்தில்‌ 
லயமடைகின்றன , (18) 
குறிப்ப:--இவ்வாறறிந்தும்‌ மனிதன்‌ தன்சையில்‌ கிறிதளவு 

சக்தியிருக்கின்ற தென்று உணர வேண்டும்‌, பிறப்பும்‌ 

இறப்பும்‌ ஜோடியாகச்‌ சேர்ந்தே காணப்படுகின்றன 

பார்த்தா ? பிராணிகளின்‌ இச்சமுதாயம்‌ இவ்வாறு 
இரவு வந்ததும்‌ பிரளயத்தில்‌ மூழ்கி, பகல்‌ தோன்மும்‌ 
பொழுது வெளி வருகின்றன. (19) 


இந்த ௮வ்‌ பக்த பொருளுக்குமேல்‌ மற்றொரு ௮ழி 
யாத௮வயக்த பொருள்‌ இருக்கின்றது, மற்றப்‌ பிராணிக 
ளெல்லாம்‌ காசமடையும்‌ ப்சர்டள்வு! இவ்வழியாப்‌ 

பொருள்‌ ந௫ிப்பதில்லை, | (20) 
எதை அவயக்தமென்றும்‌ சடப்‌ எப்‌! கூறு 
இன்றார்கமிளா அதையே பரம கதியென்‌ அம சொல்லு 
-கஇன்றனர்‌. எதையடைந்து மறுபடியும்‌ பிறக்கவேண்டிய 

- தில்லையோ ௮.துவே எனது பரமபதம்‌, (21) 

மு 
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பார்த்தா ! வேறிடம்‌ நோக்காத பச்‌இயால்‌ இவ்வுத்‌ 
தம புருஷனைக்‌ காணலாம்‌, இவனிடத்தில்‌ உயிரனை த்‌ 
தும்‌ நிலைகிற்கின்றஅ. இப்பிரபஞ்௪ மூழுதும்‌ இவனால்‌ 
வியாபிக்கப்பட்டிருக்கின்றது. (23 


பரதயேறே ! எச்சமயம்‌ இறந்தால்‌ யோகி மோஷ 
மடைவானென்றும்‌, எக்காலத்தில்‌ உயிர்‌ துறந்தால்‌ மறு 
ஜன்மம்‌ எடுக்க வேண்டி. வரறுமென்றும்‌ உனக்‌ 
உரைப்பேன்‌, ்‌ ப (22). 


உத்தராயண கத்தின்‌ ஆுமாதங்களில்‌, சுக்லப௯்ஷக்‌ 
"இல்‌, பகலில்‌, அக்னி ஜ்வாலை எழும்‌ சமயத்தில்‌ மாண 
மடைபவன்‌ பிரம்மத்தை யதிந்தவன்‌ ; அவன்‌ பிரம்‌ 
மத்தை யடைவான்‌. (247 


.. த௲கிணுயன த்தின்‌ அமா தங்களில்‌ கிருஷ்ண. 
பக்ஷத்தில்‌, இரவில்‌, புகை எழும்பும்‌ காலத்தில்‌ இறக்கும்‌ 
மனிதன்‌ சந்‌ தூலோகத்தை' யடைந்து மறு ஜன்மம்‌ 
எடுக்கிறான்‌. ப (ஆ 


குறிப்பு:--மேலுள்ள இரண்டு சுலோசங்களின்‌ தாத்பர்யம்‌ 
எனக்கு நன்கு விளங்கவில்லை, இவைகளின்‌ சொற்கள்‌ ப 
கதையின்‌ உபதேசத்துடன்‌ பொருந்தவில்லை. அதண்‌ 
பிரகாரம்‌ பக்தியுள்ளவன்‌, உலகத்தொண்டு புரிபவன்‌, 2 
ஞானம்‌ பெற்றபின்‌ எப்பொழுது மரணமடைந்தாலும்‌ 
மோக்ஷத்தையே அடைகிருன்‌. இவ்வுபதேச த்‌இற்கு ்‌ 
இரந்த சுலோகங்களின்‌ சொற்கள்‌ அிசோதமாகவிருக்‌ 
இன்றன, இதன்‌ கருத்து அடியிற்கண்டவாறு கொள்ள 
வேண்டும்‌, யக்ஞம்‌ செய்வோன்‌, பரோபகாரம்‌ செய்து 
தனது ஆபுளைக்கழிப்பவன்‌, ஞானமடைச்தவன்‌, பிரம்‌. 
. மத்தின்‌ தன்மையை -யுணர்ந்தவன்‌, இவ்வித புருஷன்‌ 
மாணகாலத்தல்‌ தன்‌ சில்குன்றாதருப்பின்‌ மோக 
மடைவான்‌. , இதற்கு .மாறாக யக்ஞம்‌ செய்யாது, அறி 
வின்‌ றி, பக்‌இயின்‌ பெருமையை உணராது, இருப்பவன்‌ 
சந்திரலோகத்தை அதாவது அல்ப கால மிருக்கும்‌ 
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-லோகஜத்‌ை க. அடைந்து பின்‌ ஸம்ஸ்‌£ரத்திற்கு மறுபடி 
யும்‌ இரும்பிவருகிறான்‌. சந்‌ இரனுக்குச்‌ சொந்த ஒளி 


இவ்வுலகில்‌ ஞானம்‌, ஞானமில்லாமை யென்ற 
இரண்டு வழிகளும்‌ பரம்பரையாக வந்து கொண்டிருக்‌ 
இன்றன... ஒன்றால்‌--ஞானமார்க்கத்தால்‌--மனிதன்‌ 
மோக்ஷம்‌ அடைகிறான்‌. மற்றொன்றால்‌--ஞானமில்லாத 
. இருள்வழியால்‌--புனர்‌ ஜன்மம்‌ பெறுகின்றான்‌. ஃ (26) 


பார்த்தா 1! இவ்விரண்டு வழிகளையும்‌ ௮றிந்தயோகி 
ப மோகத்தி லகப்படான்‌' ஆதலால்‌, ஓ அர்ஜுனா! நீ எச்‌ 
காலமும்‌ யோகத்தோடு கூடிவாழக்கடவாய்‌, (71) 


குறிப்பு:--இவ்விரண்டு வழிகளையும்‌ அறிந்து சமநிலைபெற்ற 
வன்‌ இருள்‌ ௮தாவ.து ஞானமில்லா ௪ வழியில்‌ செல்லான்‌, 
இதையே மோகத்தில்‌ அுகப்படான்‌”” எனக்‌ 
கூறப்‌ பட்டிருக்கிறது 
வேதம்‌, யக்ஞம்‌, தவம்‌, தானம்‌ இவைகளால்‌ 
அடையக்‌ கூடியனவாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ பலன்‌ 
களை உணர்ந்து அவைகளைக்‌ கடந்த யோகி ஆதி 
மூலத்தை அடைகிறான்‌... (98) 


குறிப்பு: -ஞானம்‌, பக்தி, சேவை இவைகளால்‌ சமகிலையடைந்‌ 
தவன்‌ மற்ற புண்ணியங்களின்‌ பலன்களை மட்டும்‌ ௮டை 
வதில்லை. பரமபதத்தையும்‌ ௮டைகிருன்‌. 


ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ 


1 ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய ரகஸ்யயோகம்‌ 


| இதில்‌ பக்தியின்‌ மகிமை போற்றப்‌ பட்டி ருக்கிறது | 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிளார்‌; 

நீ மாசற்றவன்‌; ஆதலால்‌ பாம ரகஸ்யமானதும்‌ 
அனுபவத்தோடு கூடியதுமான ஞானத்தை உனக்குத்‌ 
டா அதையறிந்து சகல ணக உ 


தப்புவாய, : 


எல்லா வித்யைகளுக்கும்‌ இது அரசு, சூக்ஷம 


தத்து வங்களுள்‌ உயர்ந்தது. இவ்வித்யை தூய்மை : 


வாய்ந்தது, உத்தமமான, பிரத்தியக்ஷ அனுபவத்தில்‌ 
அறியத்தக்கது, அறநெறியைக்‌ காட்டுவது, நடவடிக்‌ 


கையில்‌ கொண்டுவர சுலபமானது, அழியாப்பலனைக்‌ 


கொடுக்கவல்ல, 


“பரந்தபா | இந்த தர்மத்தில்‌ ஈம்பிக்கையில்லா தவர்‌ 
என்னையடையாமல்‌ நிலையில்லாத இந்த பன்ற ப 
அடிக்கடி வீழ்ந்து துயரப்படுகின்றனர்‌, 


எனது ௮வ்யக்த சொருபத்தால்‌ இவ்வுலக முழு 
தும்‌ நிரம்பி இருக்கின்றது. எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ 
நானே அதாரம்‌, எனக்கு அவைகள்‌ ஆதாரமல்ல, 


அப்படியிருந்தும்‌, உயிர்கள்‌ என்னிடம்‌ இல்லை 


என்று சொல்லக்கூடும்‌. இ.த எனது யோகபலமென்று. 


உணர்வாய்‌. நான்‌ பிராணிகளைப்‌ பாஅகாக்கின்றேன்‌, 


ஆகி லும்‌ நான்‌. அவைகளில்‌ இல்லை. ஆனால்‌, அ௮வைக 
(5). 


ளுக்கு உற்பத்திக்‌ காணம்‌ யானே. 


(0 - 


(5) 
(௫). 


(4) 


குறிப்பு:---எல்லா உயிர்களும்‌ என்னிடம்‌ இருக்கின்றன 
வென்றும்‌, இல்லையெனவும்‌ சொல்லலாம்‌. ௮வ்வாறே 
தான்‌ அவைகளிடம்‌ இருக்கின்‌ே றன்‌, இல்லை யென்று 
இருவிதமாகவும்‌ உரைக்கலாம்‌. இது ஈசுவரனது யோக 
பலம்‌, மாயை, அல்லது விசித்திர சக்தி ; பகவானும்‌ ஈசு 


ட 


ப 
- வரனுடைய சொரூபத்தை மனித மொழியால்‌ வாணிக்க 
வேண்டியிருந்தது. ஆதலால்‌ பலவித சொற்களைப்‌ பிர 
யோகித்து ௮ர்‌ஜுனனுக்குச்‌ சந்தோஷத்தைக்‌ செய்கி 
ரர்‌. இருப்பவை யாவும்‌ ஈசுவர மயம்‌, அகையால்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அ௮வனிடத்தே இருக்கின்றன. ௮வன்‌ அவைக 
ளால்‌ தண்டப்படுவதில்லை. நடக்கும்‌ காரியகளுக்கு 
அவன்‌ கர்த்தாவல்ல. ஆகையால்‌ ஜீவன்கள்‌ அவ 
னிடமில்லை யென்று சொல்லத்தகும்‌. அனால்‌ அவனி 
டத்தில்‌ பக்தியுள்ளவனிடம்‌ ௮வன்‌ நிச்சயமாக இருக்‌ 
கின்றான்‌. நாஸ்திகன்‌ அவனைத்‌ தன்‌ நம்பிக்கையின்‌ பிர 
காரம்‌ தன்னிடம்‌ காணுவதில்லை. இது ஈசுவரனுடைய 


விசித்திர சக்தி; இல்லையெனின்‌ இதை என்னவென்று 


சொல்வது? 
எவ்வாறு எல்லா விடங்களிலும்‌ எஞ்சரிக்கும்‌ 
கரற்று அகாமத்தில்‌ என்று மிருக்கிறதோ, அவ்வாறே 
பிராணிகளனை த்தும்‌ என்னிடம்‌ கிலைபெற்றிருக்கின்றன. 
இதை அறிவாய்‌. 

கெளந்தேயா | கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ பிராணிக 
. ளெல்லாம்‌ என்னிடம்‌ லயமாகின்றன ; அடுத்த கல்பத்‌ 
இன்‌ ஆரம்பத்தில்‌ மறுபடியும்‌ நான்‌* அவைகளை உண்‌ 
- டாக்குகின்றேன்‌, 

எனது மாயையின்‌ பலத்தால்‌ தம்தம்‌ இயற்கையைப்‌ 
பின்பற்றி ஈடக்கும்‌ உயிர்களின்‌ சமூகம்‌ முழுமை 
யும்‌ நான்‌ அடிக்கடி சிருஷ்டி. செய்கிறேன்‌. 

. தனஞ்சய ! இக்கர்மங்கள்‌ என்னைக்‌ கட்டுப்படுத்த 

மாட்டா, ஏனெனில்‌ அவைகளிடம்‌ நான்‌ நடுநிலைமை 
வகித்தும்‌, சமானமாகவும்‌ பற்றின்றியு மிருக்கன்றேன்‌. 


கெளந்தேயா ! எனது விஇயின்படி. ஸ்தாலா 
ஜங்கமப்‌ பொருள்களை இயற்கை உண்டாக்குகின்றது, 
இக்காரணக்கால்‌ பிரபஞ்சம்‌ சக்கரத்தைப்‌ போல்‌ 
சுழன்று வருகின்றது. 86) 


(6) 


(1) 


(5) 


(5) 


(19) 


ம... 
உயிர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ மகேசுவரனான என்னை அறி 
யாத மூடர்கள்‌, மனிச உடலை ஏற்றுவந்த லு கப்‌ அல 
க்ஷியம்‌ செய்கிறார்கள்‌, (11) 
குறிப்பு:--சடவுளின்‌ சக்தியை அறியாதவர்கள்‌ தமது உட 
லுக்குள்‌ அந்தர்யாமியாக விருக்கும்‌ பரம்பொரு 
ஊக்‌ காணமாட்டார்கள்‌. ௮வர்‌ இருப்பதையே ஈம்‌ 
பாமல்‌ நாஸ்திகர்களாகிறார்கள்‌ 
வீண்‌ அசைகளை விரும்புவோர்‌, உதவாக்‌ காமங்‌ 
களைப்புரிவோர்‌, பயனில்லா ஞானத்தை நாடுவோர்‌, 
ஆகிய மூடர்கள்‌ மோகத்தில்‌ அழுத்தும்‌ ராக்ஷடை- | 
௮௪-.7-- இயற்கையை அடைகின்றனர்‌. 02) 
பார்த்தா! இதற்கு மாருக மகாத்மாக்கள்‌ தெய்வீக 
இயற்கையைச்‌ சார்ந்து என்னைப்‌. பிராணிகளின்‌ ஆதி 
கா.ரணமென்றும்‌ நாசமற்றவ னென்றும்‌ உணர்ந்து 
சஞ்சலமின்றி ஒரே நிலையில்‌ இருந்துகொண்டு என்னைப்‌ 
பூஜிக்கின்றனர்‌. (19) 
அவர்கள்‌ தடமுள்ள கொள்கையுடையவர்கள்‌. 
ஒயாமல்‌ விடாமுயற்சியுடன்‌ என்னைப்‌ போற்றுகின்‌ 
றனர்‌, பக்தியுடன்‌ என்னை வணங்குகின்றனர்‌, இனந்‌ 
“தோறும்‌ என்னைத்‌ தியானித்து வழிபடுகின்றனர்‌. (14) 
| மற்றும்‌ பலர்‌ பன்மையற்ற அத்வைத சொருபத்‌ 
தாலும்‌, இரண்டு அ௮ம்சங்களடங்கிய துவைத சொரூபத்‌ 
தாட லும்‌, பல  அம்சங்களுள்ள சொரூுபத்தாலும்‌, 
எங்கும்‌ கிறைந்துள்ள என்னை ஞானத்தின்‌ வாயிலாக ப 
வழிபடுகின்‌ றனர்‌. படு 7) 
யக்ஞதீ இற்‌ ற்காகச்‌ செய்து கொளளும்‌ ர தம்‌ நான்‌; 
யக்‌. ஞமும்‌ நான்‌) யக்ஞத்தின்னாலம்‌ முன்னோர்களைக்‌ | 
காப்பாற்றுவதும்‌ நான்‌; ய்க்ஞத்திற்கு வேண்டிய காய்‌ 
கனிவகைகளும்‌ நான்‌ ; யக்ஞத்தின்‌ மந்தரம்‌ நான்‌; 


அதில்‌ போடப்படும்‌ அகுதியும்‌ நான்‌ ; தீயும்‌ நான்‌ ட்‌ | 
ஹோமம்‌ செய்யப்படும்‌ பொருளும்‌ நானே. . ர்க 
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11) * 4 


இவ்வுலகத்தின்‌ தர்தை நான்‌; தாயும்‌ நான்‌: 


| தாங்குபவன்‌ நான்‌; பாட்டன்‌ நான்‌; அறியத்‌ தருந்தவன்‌ 


ம்‌ 
6 


- அனுபவிக்கின்றனர்‌, 


சான்‌; தூய ஓங்காரம்‌ நான்‌; ருக்‌ வேதஜ்‌, ”யஜர்வேகதம்‌, 
சாமவேதம்‌ இம்மன்றும்‌ கானே. , ரி 
இவ்வுலகின்‌ குதி நான்‌ $ இதன்‌ போஷகன்‌ நான்‌; 
இறைவன்‌ நான்‌; சாக்ஷி நான்‌; இருப்பிடம்‌ நான; இது 
நாடும்‌ பதம்‌ நான்‌ ; ஈன்மைசெய்பவன்‌ நான்‌ ; அக்குவ 
தற்கும்‌ அழிப்பதற்கும்‌ காரணம்‌ நான்‌; இதன்‌ நிலை 
நான்‌; களஞ்சியம்‌ நான்‌; இதன்‌ அழியாவித்தும்‌ நானே. (18) 
நானே உஷ்ணத்தைக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌ ; மழை ப 


- யைச்‌ சேகரித்துவைக் துக்‌ காலத்தில்‌ பெய்யச்‌ செய்கின்‌ 
டூறன்‌ ; சாவில்லாமை நான்‌ ; சாவும்‌ நான்‌ ; அர்ஜுனா! 


ம்‌ இருப்பனவும்‌ அண்ணண்‌ யானே, (19) 


ரான்௮ு வேதங்களில்‌ கூறப்பட்டுள்ள கர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்வோர்‌, சோமபானம்‌ செய்து பாவத்தைப்‌ 
போக்க, வட்ட கன்‌ மூலம்‌ என்னை வழிபட்டு விண்ணு 
லகை வேண்டுகின்றனர்‌. ௮வர்கள்‌ தூாய தேவலோ 
கத்தை அடைந்து சுவர்க்கத்தில்‌ மேலான போசங்களை 


(20) 


குறிப்பு :--எல்லா வைதீகக்‌ கிரியைகளும்‌ பலன்களைப்‌ பெறு 


வதற்காகவே செய்யப்படுகின்றன. அவைகளில்‌ சில 
வற்றில்‌ சோமரஸம்‌ அருந்தப்படுகின்றது. அக்கிரியை 
கள்‌ இங்கே குறிக்கப்பட்டி. ருக்கின்றன, இக்கிரியைகள்‌ 

- எவை? சோமரஸம்‌ என்ன ? இவ்கிஷயங்களை இக்‌ 
காலத்தில்‌ எவரும்‌ சரிவர உரைக்கருடியா து. 


விசாலமான சுவர்க்கத்தில்‌ இவ்வாறு போகங்களை 
அனுபவித்து, தங்கள்‌ புண்ணியம்‌ செலவழிக்‌ தவுடன்‌ 


இம்மிருச்பு லோகத்திற்குச்‌ திரும்பி வருகின்றனர்‌. 


. இவ்விதம்‌ மூன்று வேதங்களின்‌ பலன்க& விரும்‌ 


பிச்‌ செய்வோர்‌ பிறப்பு இறப்பு என்னும்‌ : சக்கரத்தில்‌ 
அகப்பட்டுச்‌ சுழலுகின்றனர்‌, (21) 
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ஈ 


ஈ 


வேறொன்றையும்‌ கருதாது என்னையே சிந்தித்து 
வழிபடுவோராக, எக்காலமும்‌ என்னிடத்தே வசிக்கும்‌ 
யோகிகளின்‌ யோசக்ஷமக்‌ை த நானே ஏற்றுக்கொள்ளு 
கின்நேன்‌, (22) 


குறிப்பு:--இர்தப்‌ பீரசகாரம்‌ யோகா அறிந்து கொள்வ 
தற்கு மூன்று அழகான குறிகள்‌ , உண்டு ; சமத்துவ 
கக] கடமை செய்வதில்‌ ௮றறல்‌, சஞ்சலமில்லா து ஓர்‌ 
முகப்பட்ட பக்தி, இம்மூன்று குணங்களும்‌ பாவு, 
ஊடையபோல்‌ கலந்து கெய்யப்‌: பட்டிருக்கவேண்டும்‌. ம்‌ 
பக்தி சமக்‌ துவமின்றிக்‌ கட்டா து. சமத்துவமும்‌ பக்தி 
யில்லாமல்‌ கிடைக்கா து. தன கடனை ஆற்றுவதில்‌ வல்‌ 
லமை யில்லாத பக்தியும்‌, சமத்‌ தவமும்‌ வெளி ச்‌ தோற்‌ 
றங்களென்றே பயப்படவேண்டும்‌. யோசகே்ேமம்‌ என்‌ 
பதன ௮ரத்தம்‌--யோகம்‌ என்றால்‌ பொ ருளை சம்பாதிக்‌ 
தல்‌, ஸேமம்‌ என்றால்‌ சம்பா இத்‌ ்‌்‌ பொருளை 
ரக்ஷிகதல்‌, 
கெளக்கேயா ! விதியை அனுசரிக்காது சிரத்தை 

யுடன்‌ இதரதேவகைகளை வழிபடுவோர்களும்‌ என்‌ 

னையே பூஜிக்கன் றனர்‌. (23). 


குறிப்பு :--விதியை அனுசரிக்காமலிருப்பதாவது : மாசற்று, 
உருவமநறு, தனிப்பொருளாக இருக்கும்‌ என்னை அதி 
யா இருப்பது. 
எல்லா யச்ஞங்களையும்‌ அனுபவிக்கும்‌ எஜமானன்‌ 
என்று எனது உண்மை சொரூபத்தை அறியா தவர்‌ ்‌ 
வீழ்வார்‌. 3) 
தேவதைகளை வழிபடுவோர்‌ தேவலோகத்தை 
அடைவார்‌ ; முன்னோர்கள்‌ வழிபடுவோர்‌ பிதாலோ 
கக்கைச்‌ சேருவர்‌ ; பூதங்களையும்‌, சே தங்களையும்‌ 
பூஜிப்பவர்‌ அவைகளின்‌ உலசங்களை ௮டைலார்கள்‌ ; 
என்னை வழிபடுவோர்‌ என்னையே சேருவார்கள்‌, [2] 
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இலை, பூ; கனி, நீர; இவற்றில்‌ சதையேனும்‌ 
பக்தியை முன்னிட்டுக்‌ தளரா முயற்சியுடன்‌ அளிப்ப 
ரேல்‌, பக்தியால்‌ அளிக்கப்பட்ட ௮ப்போருளை நான்‌ 
ஏற்றுக்கொள்வேன்‌. (20) 


குறிப்பு :--தொண்டுபுரியும்‌ எண்ணத்துடன்‌ கொடுக்கும்‌ 
பொருள்களை, அதை ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ பிராணியில்‌ 
அந்தாயாமியாக விக்கும்‌ பகவான்‌ ௮தை அங்கோரம்‌ 
செய்துகொள்ளுகிறார்‌ என்பது இந்த சுலோகத்தின்‌ 
பொருள்‌, | 5 ட்‌ 


கெளந்தேயா ! ஆதலால்‌ நீ செய்வதையும்‌, உண்‌ 
பதையும்‌, தீயில்‌ ஹோமம்‌ செய்வதையும்‌, தானமபளிப்‌ 
பகையும்‌, தவம்‌ புரிவதையும்‌, எல்லாவற்ஷறயும்‌ 
எனக்கு ௮ர்ப்பணம்‌ செய்யக்கடவாய்‌. (27) 


இவலாறு செய்வதால்‌ நல்ல அல்லத தீய பலனைப்‌ 
பயக்கும்‌ கரமபந்தங்களிலிருக்து விபெபட்டு, பலனைத்‌ 
அறச்தலால்‌ சமத்துவ புக்தி பெற்று, ஜன்மம்‌ மாணம்‌ 
இவைகளிலிருந்து விரிதலையடைந்து. என்னைச்‌ சேரு 
வாய்‌. | (28) 


எல்லாப்‌ பிராணிகளிடத்தும்‌ நான்‌ சமயாவத்துட 
னிருக்கின்றேன்‌. எனக்கு ஒருவரும்‌ அன்பருமில்லை ; 
அனபால்லாதவருமில்லை, என்னைப்‌ பக்‌இயுடன்‌ பூஜிப்ப 
வர்கள்‌ என்னிடமிருக்கன்றனர்‌, நானும்‌ அவரிடம்‌ 


இருக்கின்றேன்‌. (29) 


கொடிய தீ வழி செல்லுவோனும்‌ என்னை ஒர்‌ வழி 
தின்று பக்தி செய்வானாகில்‌ ௮வன்‌ .சா அவானானென்று 
உணரவேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ இப்பொழுது அவன து 
இச்சைகள்‌ நல்வழி கிற்கின்றன, 5 (90) 
குறிப்பு ்ு*இதற்குக்‌ காரணம்‌, கடவுளிடத்து ஒர்‌ வழிப்பட்டு 
பக்தி செய்தல்‌ தீய குணங்களைப்‌ போக்கும்‌, 
அவன்‌ சீக்கிரத்தில்‌ தாமாதமாவாகிறான்‌. இடை 


்‌ 00. ்‌ 


விடா கீ சாந்‌ இியைப்‌. பெறுகிறான்‌. கெளந்தேயா! எனது 
பக்தன்‌ பண்பன்‌ நாசமடையான்‌ என ஐயமற 
அறியக்கடவாய்‌, ₹ 8) 


பார்த்தா! தீய குலத்தில்‌ பிறக்தோரும்‌, மாதர்‌ 
களாம்‌, வையியர்களும்‌, கடை வருண த்தார்களும்‌, என்‌ 
னிடம்‌ சாண்புகுந்து பீரம கதியை அடைவார்கள்‌. (22) 


தூய குலத்தில்‌ பிறந்து ௮றநெறி செல்லும்‌ பிராம்‌ 
மணர்களும்‌, ராஜ ரிஷிகளும்‌ என்னிடம்‌ பக்தர்களாகில்‌ 
அவர்களின்‌ கதியைக்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமா? கையால்‌, 
அகித்தியமான, சுகமில்லாத இவ்வுலகத்தில்‌ வட்டு 
கும்‌ நீ என்னை வழிபவொயாசக. ்‌ ட 


என்னிடம்‌ உன்‌ மனத்தை நிலை நிறுத்து; எனது 
பக்தனாயிரு; என்னை வணங்கு ; . இவ்வாறு செய்வாயாகில 


என்னைச்‌ சரணமடைந்து உன்‌ அகத்மாவை என்னுடன்‌ 


ரத்த என்னையே கூவொய்‌, 62 
ஓம்‌ தத்ஸத்‌ 


டு விபூதி யோகம்‌ 


1 ஏழு, எட்ட, ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயங்களில்‌ பக்தி முதலிய 
வற்றை விரித்துரைத்த பின்‌ இவ்விடம்‌ பகவான்‌ பக்‌ 
தர்களின்‌ போருட்டூ தனது எல்லையற்ற ன்‌ ல்‌ 
கனை சுருக்கமாகத்‌ த்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. | 


ப்மீ பகவான்‌ கூ இர்‌: 


பெரும்புயத்தோனே ! மறுபடியும்‌ எனது உயர 
டனர்‌ கேளாய்‌, நீ எனக்கு அன்பனாதலால்‌ 


உனது நன்மைக்காக உரைக்கின்றேன்‌, ப ட (1) | 


தேவர்களும்‌ ரட்‌ எனது. பிறப்பைக்‌. 


டி 91 ப்‌ ப்‌ 


கண்டதில்லை. . ஏனெனில்‌, விண்ணுலாத்தோருக்கும்‌, 


பெருந்தவதே தார்க்கும்‌ கடவது ன்‌ லும்‌ அதிகார 
ணம்‌ நானே... 

"பூமியில்‌ சாவுள்ள மானிடனாக இருக்கும்பொழுே த 
என்னை சர்வலோக மகேசுவானாசவும்‌," பிறப்பற்றவனாக 
வும்‌ இடப எல்லாப்‌ பாபங்களும்‌: தீர்ர்‌டது தூய்மை 
யடைகிறான்‌ 


மதி, ட மயக்கமில்லாமை, பொறுமை, சத்தி 
்‌ யம்‌, புலன்களை அடக்கல்‌, சாரதி, இன்பம்‌, அன்பம்‌, 
பிறப்பு, இறப்பு, பயம்‌, பயமின்மை, அஹிம்சை, சமத்‌ 
துவம்‌, சந்தோஷம்‌, தவம்‌, தானம்‌, இர்த்தி, அப௫ர்த்தி, 
இவவிசமாகப்‌ பிராணிகளிடம்‌ காணப்படும்‌ பல வித 
மனேபாவங்களும்‌ என்னிட. மிருந்தே . உண்டா 
கின்றன. 


சப்த ரிஷிகளும்‌, அவர்களுக்குமுன்‌ ஸனகாதி 
மூனிவர்களும்‌, ( பதினான்கு) மனுக்களும்‌ என்‌ 
- இச்சையால்‌ தோன்றினா. இவவுலகனைத்தும்‌ அவா 
களிடமிருந்து உண்டாயிற்று, 

எனது மகிமையையும்‌, பத்தர்க்‌ வு உள்ளவா 
ஹ்ணாவோன்‌ கலங்காத சமத்துவ புத்தியைப்‌ பெறு 
வான்‌. இதில்‌ ஐயமில்லை. 


ப எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ நானே உற்பத்தி கார 
ணம்‌, என்னிடமிருந்தே அவையனைத்தும்‌ உதஇக்கின்‌ 
றன, இதை யறிந்த மேதாவி மனப்பூர்வமாக என்னை 

- வழிபவொன்‌. 

தங்கள்‌ இத்தங்களை என்னிடம்‌ பதித்து, தங்கள்‌ 

- வாழக்கைகளை எனக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யும்‌ புருஷர்‌ 

கள்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ தத்துவக்தகை போதி த்துக்‌ 

காண்டும்‌, என்றும்‌ எனு பெருமையைக்‌ பாடிக்‌ 

“கொண்டும்‌ இருப்தி யுள்ளவர்களாய்‌ டம்‌ தத்துடண்‌ 
வ௫ுப்பார்கள்‌, 


(9) 


(9) 


(6) 


(7) 


(5) 


) 


ச்‌ 


இவவாறு என்னிடம்‌ புகுத பிரிவின்றி ௮ன்‌ 
புடன்‌ வழிபவோருக்கே நாண்‌ ஞானத்தை அளிக்‌ 
கின்றேன்‌. அதைக்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ என்னைச்‌ 
சேருவார்கள்‌, ம்‌ (10% 


அவரிடம்‌ கருணை்கூர்ந்து அவர்களின்‌ இருதயத்‌ 
இல்‌ இருந்து ஞானமென்னும்‌ ஒளியால்‌ ௮றியாமை 
யென்னும்‌ இருளை நாசம்‌ செய்கின்றேன்‌, (11 
அரஜுனன்‌ கூறுகிறான்‌ : 

"பகவானே ! பரப்பிரம்மம்‌ நீர்‌; பரமபதம்‌ நீர்‌; பரம 
புண்ய புருஷரும்‌ நீர; தேவ முனிவரான காரதர்‌, 
அவஷஙிதர்‌, தேவலர்‌, வியாசர்‌ முதலிய மூனிவரனை 
வரும்‌ உம்மை நாசமற்றவர்‌, இவ்ய புருஷர்‌, அதிதேவர்‌, 
பிறப்பற்றவர்‌, கடவுள்‌ சொரூபமென்று சொல்லுகின்ற 
னர்‌, நீங்களும்‌ அப்படியே உரைக்கின்‌ நீர்கள்‌. (12-18) 


கேசவா 1 நீங்கள்‌ சொல்வதை சத்தியமென்று 
நம்புகின்றேன்‌. பகவானே ! உமது டா” 
தேவர்களும்‌ அறியார்‌, அசுரர்களும்‌ உணரார்‌, (14) 

புருஷோத்தமா | உயிர்களின்‌ தந்தையே ! பிராணி 
களின்‌ ஈசுவரா! தேவர்‌ ே தவனே ! ஐசத்தின்‌ நாயகனே 1 
தங்கள த்‌ தாமே அறிவீர்‌, (15) 

இவ்வுலகை எந்தெந்த சக்தி வடிவங்களால்‌ வியா 
பித்து. நிற்கின்‌றிர்களோ, உமது அத்திவ்ய டக! 
னத்தையும்‌ எனக்கு உரைக்கக்‌ கடவீர்‌. ்‌ (16) 


யோகபுருஷனே ! உம்மை ஓயாமல்‌ ிந்தித்து 
எவ்வாறு உணர்வேன்‌ ? பகவானே! பட வடி 
வங்களில்‌ உம்மைச்‌ இந்திக்க வேண்டும்‌? (ப 
ஜனார்த்தனா 1 உமத சக்தியையும்‌, வடிவங்களையும்‌ 
இன்னொருக்கால்‌ விரித்துரைக்க வேண்டுகிறேன்‌. தேனி 
லுமினிய உமன *சொற்களை கேட்கக்‌ கேட்க என்‌ “அவா 
பெருகுகின்றது. 5) 


பட 
ப்ரீ பகவான்‌ "கூறுஇருர்‌ : ட்‌ 

குரு சிரேஷ்டனே ! ஈன்குை ரத்தாய்‌, நான்‌ எனது 
முக்கியமான இவ்ய வடிவங்களை உனக்குக்‌ கூறுவேன்‌, 


விரிப்பின்‌ அவைகளுக்கு மூடிவு கிடையாது. (19) 
குூடாகேசா ! எல்லாப்‌ பிராணிகளிடத்தின்‌ இரு 
தயத்தில்‌-இருக்கும்‌ ஆத்மா நான்‌, உயிரனைத்திற்கும்‌ 
"முதல்‌, மத்தி; முடிவு இம்மூன்றும்‌ யானே. (20) 
்‌ ஆஇத்தியர்களில்‌ ” நான்‌ விஷ்ணு; வானத்தின்‌ 
ஜோதிகளில்‌ நான்‌ ஒளியில்‌ ஓங்கிய சூரியன்‌ ; வாயு 
தேவசைகளில்‌ நான்‌ மரீசி; நக்ஷத்தரங்களுள்‌ நான்‌ 
சந்இரன்‌, (21) | 
....... வேதங்களில்‌ கான்‌ சாமவேகசம்‌ ; தேவர்களுக்குள்‌ 
நான்‌ தேவேந்திரன்‌ ; புலன்களுள்‌ நான்‌ மனம்‌; .. 
பிராணிகளுக்குள்ளிருக்கும்‌ உணாவு யாண்‌. (22) 
ருத்திரர்களில்‌ சங்கரன்‌ கான்‌: யக்ஷ ராக்ஷஸர்‌ 
களில்‌ யான்‌ குபேரன்‌ ; வஸுக்களில்‌ நான்‌ அக்கி; 
மலைகளில்‌ யான்‌ மேருமலை, (22) 
பார்த்தா புரோகிதர்களில்‌ என்னை பிரகஸ்பதி 
யாக உணர்வாய்‌, போர்த்‌ தலைவர்களில்‌ கான்‌ ஷண்‌ 
மூகன்‌. ஏரிகளுக்குள்‌ நான்‌ சாகரம்‌, முனிவர்களில்‌. 
யான்‌ பிருகு; சொற்களில்‌ ஓரெழுத்தான ஓங்காரம்‌ 
நான்‌ ; யக்ஞங்களில்‌ ஜபயக்ஞம்‌ கான்‌ ; ஸ்தாவரங்களில்‌ 
யான்‌ இமயமலை, 5 (28-25) 
ம.ரங்களுக்குள்‌ நான்‌ ௮7௪ மரம்‌ ; தேவ ரிஷிகளில்‌ 
நான்‌ நாரதர்‌ ; கந்தர்வர்களில்‌ யான்‌ சித்தன்‌ ; ்‌ சத்‌ 
.தர்களில்‌ கபில முனியாவேன்‌. 7 (26) 
குதிரைகளுக்குள்‌ என்னை அமிர்தத்திலிருந்‌ து 
உண்டான உச்சைசிரவமென்று உணர்வாய்‌. யாளை 


களில்‌ ஐராவதம்‌ யான்‌ ; மனிதருள்‌ அரசன்‌ யானே. (27) 
ஆயுதங்களுக்குள்‌ வச்சிரம்‌ யான்‌ ;: பசுக்களில்‌ 
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நான்‌ காமதேனு; மக்கட்குக்‌ காரணமான காமதேவனும்‌ 
'யான்‌ ; சர்ப்பங்களுச்‌ குள்‌ வாசுகி யான்‌. (28) 


(] (2 


நாகங்களில்‌ சான்‌ அிசஷன்‌ நீரில்‌ வசிப்பவற்‌ 
அள்‌ கான்‌ வருணன்‌ ; “ பிதர்க்களில்‌ கான்‌ அர்யமன்‌ ; 


நியாயாதிபதிக்குள்‌ யமன்‌ யான்‌, ்‌ 8.) (29) 
௮சுசருள்‌ யான்‌ பிரஹ்லாதன்‌ : கணசக்கெடுப்‌ 
போரில்‌ கரலன்‌ நான்‌; மிருகங்களில்‌ ங்கம்‌ யான்‌; பக்ஷி. 
களில்‌ கருடன்‌ டப்‌, (80). 


தூய்மை செய்வோரில்‌ கான்‌ காற்று; ஆயுத 
மணிந்தோரில்‌ பரசுராமன்‌ யான்‌ ; மீன்களில்‌ கான்‌ 


இமிங்கிலம்‌ ; நதிகளுள்‌ யான்‌ கங்கையே, . (31) 


.. இர்ஜுனா! இருஸ்டியின்‌ முதலும்‌, முடிவும்‌, நடு 
வும்‌ யான்‌ ; வித்யைகளில்‌ கான்‌ அத்யாத்ம வித்யை ; 
தர்க்கம்‌ செய்வோர்களின்‌ தர்க்கம்‌ யான்‌, (82) 


எழுத்துக்களில்‌ அகரம்‌ நான்‌ ; சொல்லிசைப்புக்‌ 
களில்‌ இரட்டை இசைப்பு யான்‌ முடிவற்ற காலம்‌ 
நான்‌; எங்கும்‌ வியாபித்து ஐக த்தைத்‌ தாங்குவோன்‌ 
டட (28) 


வல்ல முறியடிக்கும்‌ மரணம்‌ யான்‌: 
வருங்காலத்தில்‌, உண்டாகும்‌ பொருள்களின்‌ உற்பத்‌. 
 இக்குக்‌ காரணம்‌ யான்‌ : பெண்‌ பெயர்‌ பூண்டோருக் 
குள்‌. சாத்தி, ல௯ஷமி, என்ற்‌ ஸ்மிருதி, வஸ்‌ த்ருதி, 
அஷமையும்‌ யான. (24). 
சாம தங்களுக்குள்‌ பிருஹத்சாமம்‌ யான்‌ ; ப 
செய்யுள்களுக்குள்‌ யான்‌ காயதீரீ ; மாதங்களில்‌ நன்‌ 
மார்சழி மாதம்‌ ; காலங்களில்‌: வசந்த காலம்‌ யான்‌. 8. 


சூதாடுவோரின்‌ ஞூ யான்‌; -சூரர்களின்‌ வீரம்‌ 
யான்‌ ; வெற்றி யான்‌ ) மன உறுதி நான்‌ ; டா 
சத்துவ குணமும்‌ பான்‌. ன்‌ ப ௮ வ்‌ 


டட 
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பிட _ சூத்வோர்களின்‌ சூது யான்‌ ப்க்ற வாக்கியத்‌ 
தைப்‌ படித்து ப ப்ண்ர்ல வேண்டியதில்லை. இவ்விடம்‌ 
சூதின்‌ நன்மை, தீமை ஆராயப்படவில்லை. இருப்‌ 
பவை யெல்லாம்‌ கடவுள்‌ ஆணையின்றி இருக்க முடி 
யாதவை யென்று கூறப்பட்டிருக்கிறது, ரூதாடுவோ 
னும்‌, எல்லாம்‌” கடவுள்‌ ௮தீனமென்று உணர்ந்தால்‌ 
தனத அபிமானத்தை யிழந்து அத்துடன்‌ சூதையும்‌ 
விட்டுவிிவொன்‌. ்‌ 
விருஷனி குலத்தில்‌ பிறந்தவர்களுக்குள்‌ நான்‌ 

வாஸுகதேவன்‌ ; பாண்டவர்களின்‌ நான்‌ தனஞ்ஜயன்‌ ;.. 

முனிவர்களுக்குள்‌ வியாசர்‌ கான்‌ ; கவிகளுக்குள்‌ உசனா 

கவி யான்‌, (97) 


ப தண்டிப்போரின்‌ தண்டனை நான்‌; வெற்றிவேண்டு 
வோரின்‌ நீதி யான்‌ ; ரகஸ்யங்களில்‌ மெளனம்‌ யான்‌ ; 
"ஞானியின்‌ ஞானமும்‌ யானே. ப (58) 

௮ர்ஜுானா! பிராணிகளெல்லாம்‌ பிறப்பதற்கு 
யானே காரணம்‌. என்னாலன்றி இவவுலகில்‌ யாதொரு 
ஸ்தாவர, ஐங்கம பொருளும்‌ உண்டாக மாட்டாது, (99) 

பரந்தப! எனத ஒளி வடிவங்களுக்கு முடி வில்லை. 
மேற்கூறிய வடிவங்களை உதாரணங்களாகவே உரைத்‌ 
தேன்‌. (40) 

சாந்தி யுள்ள ஆம்‌, சீர்‌ படைத்ததும்‌, சக்இ வாய்ந்‌ 
த.துமான பொருள்‌ எ௮வும்‌ என்‌ வல்லமையின்‌ ௮அம்‌௪த்‌ 
தால்‌ உண்டாவதென்று உணரக்‌ கடவாய்‌. (41) 


.. அர்ஜுனா! அனால்‌ இவைகளை விரிவாக அறிவத 
னால்‌ உனக்கா என்ன பயன்‌ ? இப்பிரபஞ்ச மனைத்‌ை 


யும்‌ ஒரே ௮ம்சத்தால்‌ தாங்கி நிலைகி.ற்த்தியள்ளேன்‌. (42) 
்‌ ஓம்‌ தத்ஸத்‌ 


36] விசுவரூபதர்‌ சனயோகம்‌ 


1இவ்வத்தியாயத்தில்‌ பகவான்‌ தனது விசுவ ரூபத்தை அர்‌ 


ஜுபனனுக்குத்‌ _தேரிவிக்கிறார்‌. பக்தர்களுக்கு இவ்‌ 
வத்தியாயம்‌ அதிக பிரியமானது. இதில்‌ தர்க்கங்கள்‌ 
இல்லை. காவ்யரஸம்‌ மட்டூமே நிரம்பியது, இவ்‌ 
வத்தியாயத்தை எவ்வளவு தடவை படித்தாலும்‌ 
சலிப்பு உண்டாகாது. | 


| அ௮ரஜுனன்‌ சொல்லுகிறான்‌. 


 என்பேரில்‌ அருள்புரிந்து அ.த்மாவின்‌ நெறியைப்‌ 


பற்றிய இர்தப்‌ பரம ரகஸ்யத்தை உ பதேசித்தீர்கள்‌. உங்‌ 
கள்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு எனது மயக்கம்‌ தெளிந்து 
விட்டது. (2) 


பிராணிகளின்‌ உற்பத்தியையும்‌, கத்தத்‌ 


பற்றி விவர ரமாகத்‌ வர்றார்‌ என ந்‌. துகொண் 
டேன்‌, தாமரைக்கண்ணா ! அவ்வாறே உன்‌ அழி 
வற்ற மகிமையையும்‌ உணர்ந்தேன்‌. ப (2) 


ப.ரமேசுவ.ரா 1 ஊளபடியே உங்களுடைய சொரூ 


பத்தை விரித்துசைத்தர்கள்‌. புருஷோத்தமா 1 அந்த . 
ஈசுவர சொருபத்தைக்‌ கண்ணால்‌ காண விரும்புகின்‌ 


றேன்‌. ) 


நாயகா ! ரா அவ்வாறு நான்‌ காண்‌ 


ப.தூ கூடுமென்று நினைப்பீர்களாகில்‌ அக்குறைவற்ற 
சொரூபத்தை எனக்குக்‌ காட்டக்கடவீர்‌, ($) 
ப்ர பகவான்‌ கூறுகிறா:-.- 


பார்த்தா 1! பல்லாயிரக்கணக்கான என த. சொரூ 


பங்களைப்பார்‌. ௮வை கானாவிசங்களாகவும்‌, ஜோதிமய 
மாகவும்‌, பல வர்ணங்களும்‌ வடிவங்களு மூள்ளவைக 


ளாகவும்‌ இருப்பதை கோக்குவாய, ப (5) 


பார்த்தா| ஆ இத்‌ ்‌ தியர்கள்‌, வசுக்கள்‌,ரு த்திரா்கள்‌, 


௩ த்‌ 
ந்‌ 
௩. 


ப டட 


- டூஜாடியான துசவினி தேவதைகள்‌, மரு தீதுக்கிள்‌ இவர்‌ 


. களனைவரையும்‌ சாண்‌, இதற்குமுன்‌ ஏவரும்‌ கண்‌ . 
ட.ராக பல புதுமைகளைப்‌ பார்க்கக்கடவ்ாாய, (6) 


குடாகேசா ! சகல ஸ்தாவர ஐங்சமங்கள்‌ கூடிய 
இப்பிரபஞ்சம்‌ 6 ஒன்னு கூடி என்‌ சரீரத்தில்‌ இருப்பதைக்‌ 

. காண்பாய்‌, இன்று வேறெதனை நீ” பார்க்க விரும்பு 

கன்றாயோ அதனை த்தையும்‌ பார்‌, (1) 

ர்‌ உனஅ மனிதக்கண்ணால்‌ ந என்னைக்‌ காண ஆற்றல்‌ 

. பெழுய்‌, உனக்கு நான்‌ தெய்வீகக்‌ கண்‌ தருகின்றேன்‌, 

எனது ஈசுவர வல்லமையைப்‌ பார்‌, (8) 


- ஹஞ்ஜயர்‌ கூறுகிருர்‌ :-- 


| ௮ ரசனே ! யோகேசுவரரான கிருஷ்ணன்‌ பார்த்த 
னிடம்‌ இவ்வாறு கூறித்‌ தன்‌ ஒப்பற்ற ஈசுவர சொளு 
.. பத்தைக்‌ காண்பித்தாா. ஆத்து 
அநேக 'முகங்கள்‌ கொண்டதும்‌, பல கண்களால்‌ 
பார்ப்பதும்‌, கணக்கில்லா ௮திசயங்களுடையதும்‌, பல. 
திவ்ய ஆபரணங்கள்‌ பூண்டதும்‌, ஒளி வீசும்‌ பல்லா 
யதங்களை ஏந்தி நிற்பதுமான அந்த சொரூபத்தை 
அர்ஜுனன்‌ கண்டான்‌. (10) 
அவ்வுருவம்‌ ௮சேக உயர்ந்த மாலைகளைத்‌ தரித்து, 
பல உத்தம ஆடைக ளணிக்து, நல்‌ மணங்‌ கமழும்‌ சந்‌ 
தனம்‌ பூசி நின்றது, ௮து இவவாறு எல்லா வகை 
களிலும்‌ ஆச்சர்யமயமாகவும்‌, எல்லையற்றும்‌, எங்கும்‌ | 
படாந்த தேவனாகத்‌ தோன்றிற்று, (11) 
வானத்தில்‌ ஆயிரம்‌ சூரியன்கள்‌ ஒரே. காலத்தில்‌ 
உதித்து ஒளித்தால்‌ உண்டாகும்‌ ஜோதி, இப்பேரு 
ருவத்தின்‌ பிரகாசத்தை ஒருவாம்‌ விளச்கும்‌, (12) 
இந்த தேவாதி தேவன்‌ உடலில்‌ பாண்டு புத்திர 
னான அர்ஜ னன்‌ இவவுலக முழுதும்‌ ஒரிட்ம்‌ கூடியிருப்‌ 
பதைக்கண்டான்‌, டி (14) 
(9 
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இவ்வாறு கனாடு வியப்பால்‌ மயங்கி மயிர்க்கூச்சல்‌ 
கொண்ட அர்ஜுனன்‌ தலை வணங்கி இரு கரம்‌ கூப்பிப்‌ | 
பின்வருமாறு கூறலானான்‌. (14) 
அர்ஜுனன்‌ கூறுகிறான்‌ பட்‌ 

தேவனே ! கின்‌ உடலில்‌ தேவர்களையும்‌, பலவித 
பிராணி சமூகங்களையும்‌, தாமரையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
பிரம்ம தேவனையும்‌, எல்லா மகரிஷிகளையும்‌, இவ்ய 
சர்ப்பங்களையும்‌ காண்கிறேன்‌. ட்‌ (15) ட்‌ | 


பல கைகளும்‌, வயிறுகளும்‌, முகங்களும்‌, கண்‌ 
களும்‌ ட கண்ட உன்னைப்‌ பார்க்ன்றேன்‌. விச்வேசு 
வரனே ! உனது விசுவரூபத்தை நான்‌ தரி௫க்கின்‌ 
தேன்‌. (16) 

எடடணிர்து; கதை யேக்து, சக்ரத்தை தரிதீ௮, 
ஒளி மயமாய்‌, எங்கும்‌ பிரகா௫க்கும்‌ ஜோதியாய்‌, காண்‌ 
பதற்கரியதாய்‌, அளவற்ற தாய்‌, ஜ்வலிக்கும்‌ இயையும்‌, 
சூரியனையும்போன்று எல்லாத்‌ திசைகள்யும்‌ பிரகா௫ிக்‌ 
கச்செய்யும்‌ உன்‌ சொரூபத்தை நான்‌ பார்க்கின்றேன்‌, (17) 


அறி /வின்‌ பாத்தாரனான பரம அழிவில்லா சொரூப 
- சைவும்‌, ஜகத்தின்‌ ௮ திம ஆதாரமாகவும்‌, நிலையுள்ள 
தர்மத்தின்‌ அழியா ரக்ஷகஞகவும்‌, பழம்‌ பெரும்‌ புருஷ ப 
பலவு உன்னைப்போற்றுகின்றேன்‌, (18) 


முதல்‌, நடு, முடிவு இம்மூன்றும்‌ இல்லா தவனாய்‌, 
அளவற்ற அத்தி யுடையோனாய்‌, எல்லையற்று நீண்ட 
புஜத்தோனாய்‌, சூர்ய சந்திரர்களை இரண்டு கண்களாகப்‌ 
பெற்றவனாய்‌, கெருப்பைப்போல்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ முகத்‌ 
தோனாய, உஷ்ண த்தால்‌ இப்பிரபஞ்சச்தை எரிப்பவ. 
யை உன்னை நான்‌ கண்‌ ணுறுகின்றேன்‌, (09) 


வானத்திற்கும்‌ பூமிக்கும்‌ மத்தியிலுள்ள பிரதேச 
முழுதும்‌, எல்லாத்‌ இசைகளையும்‌ நீ ஒருவனே வியாயபித்‌ 
இருக்கிறாய்‌, மகா திமாவே! இந்த உனது பயங்கர 


௩ 
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மான ஆச்சர்ய சொரூுபத்தைக்கண்டு மூன்றுலகங்களும்‌ 
நடுங்குகின்‌ றன. | ்‌ (20) 
இதோ தேவதைசளின்‌ கூட்டங்கள்‌ உன்‌ உடலில்‌ 
நுழைகின்றன. இதோ பலர்‌ பயந்து கைகூப்பி உனது 
புகழ்‌ கூறுகின்றனர்‌, இதோ மகரிஷிகளும்‌, இத்தர்‌ 
களும்‌ இவ்வுலகின்‌ ஈன்மையை வேண்டிப்‌ பலவாறு 
உனது £ர்த்தியைப்‌ பாடுகின்றனர்‌. (21) 


௫ 


ருத்ரர்‌, அஇத்தியா்‌, வசுக்கள்‌, ஸாத்யகணங்கள்‌, 
விச்வேதேவர்கள்‌, ௮ச்வினி குமாரர்கள்‌, மருத்துக்கள்‌, 
உஷ்ணத்தை விரும்பும்‌ பிதிர்க்கள்‌, கந்தர்வர்‌, யக்ஷ, 
அசுரர்‌, சித்தர்‌ கூட்டங்கள்‌ இவ. ரனைவரும்‌ வியப்படைந்‌ 
தன்னைப்‌ பார்த்த வண்ணமாகவே யிருக்கின்றனர்‌. (22) 
"பெரும்புயத்தோனே ! பல முகங்களும்‌, சண்‌ 
களும்‌, கைகளும்‌, முழங்கால்களும்‌, பாதங்களும்‌, 
உதரங்களும்‌, பல கோரப்பற்களும்‌ உடைய தாய பரந்து 
பயங்கரமாக விருக்கும்‌ உனது உருவத்தைக்‌ கண்டு 
உலகு மனக்கலக்கமுறுகிறது. நானும்‌ நடுந்குகின்றேன்‌ , (28) 
வானமளாவி, ஜ்வலித்து, பல, வாணங்களுடன்‌, 
விரித்த ரது, விசாலமான ஒளிவீசும்‌ கண்க 
ளஞூடைய ர்க்க. ஓ விஷ்ணுவே ! எனது இரு 
தயம்‌ தளர்ச்சி ட்‌ ட்ட ளட ய்து சாந்தி 
யையும்‌ ௮டைகலேன்‌ , (24) 


பிரளய காலத்து வ வரம்‌ நடுங்கச்செய்‌ 
யும்‌ கோரப்‌ பற்களையுடைய உன்‌ முகக்கைப்பார்த்து 
எனக்குத்‌ இசைகள்‌ தோன்றவில்லை, மன இல்‌ சமாதான 
மும்‌ ஏற்பட வில்லை. ௮ தலால்‌, தேவர்‌. தேவனே ! 
உலக நாயகனே ! அருள்வாய்‌, ச (25) 


மன்னர்‌ சமூகங்களுடன்‌ அரவக்‌ புத்திரர்‌ 
களும்‌, பீஷ்மர்‌, அரோணாசாரியர்‌, சூத புத்திரனான கர்‌ 
ணன்‌, நம்பக்க த்திய முக்கிய தலைவர்கள்‌, இவர்களனை 
"வரும்‌ உனது பயங்கரப்பற்கள்‌ கொண்‌... வாயில்‌ பிர 
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வேூப்பதைப்பார்கே றன்‌. அவர்களில்‌ பலர்‌ உனது பற்‌ 
களில்‌ அகப்பட்டு பொடியாவதையும்‌ காண்சிறேன்‌. (26-21) 


வெள்ளம்‌ பெருகி ஈதிகள்‌ கடலை நோக்கிச்‌ செல்‌ 
வதுபோல்‌ உன்‌ விரிம்த வாயில்‌ இப்பூ-க.ரர்கள்‌ அழை 
இன்றனர்‌. ்‌ (98) 


விளக்குப்பூச்சி அதிவேசுத்துடன்‌ எரியும்‌ விளக்‌ 
இல்‌ விழுந்‌ து மடிவ.துபோல்‌ எல்லா மனிதரும்‌ உன்‌ ்‌ 
முகத்தை விளைவாகப்‌ பிரவேடக்கின்ளார்கள்‌. (௮ 


நானா பக்கங்களிலிருந்து உயிர்களைப்‌ பிடி.தீ.து உண்‌ 
எரியும்‌ முகத்தால்‌ நக்குகின்ராய்‌, எங்கும்‌ நிறைந்த 
விஷ்ணுவே ! உனது சகிக்க முடியாத பிரகாசத்தால்‌ 
எ ஜோதியால்‌ நிரப்பிக்‌ தவிக்கச்‌ செய்‌ 
கிரய்‌, ர்‌ (90) 

தேவூகொமணியே ! உக்ர “வடிவமுள்ள நீ 
யாரென்று எனக்கு உரைச்கக்கடவாய்‌, நீ ௮ர௬ள 
(வேண்டும்‌. ஆதிஜூலமான உன்னை ஈண்குணர விரும்பு 
'இன்றேன்‌. உன்‌ போக்கை அறிகி2லன்‌. (51). 
ஸ்ரீபசவான்‌ கூறுகிறா: | ப 

உலகை மட்க பொருட்டு ஓங்கி வளர்ந்த ப 
காலன்‌ யான்‌ ; பல்லுலகங்களையும்‌ நாசம்‌ செய்யவே . 
இங்கு. நான்‌ வர்தன்‌. நீ. போர்புரிய மறுப்பி. 


னும்‌, இருபடைகளிலும்‌ சேர்ந்து, இங்கு திரண்டிருக்‌ . 
கும்‌ வீரர்கள்‌ தப்பமாட்டார்கள்‌, (8 2) 


ஆதலினால்‌, : எழுந்து நில்‌. புகழ்பெற்று, சத்‌ 
அருக்களை வென்று சீரும்‌ இறப்பும்‌ தகிரம்பிய ராஜ்‌ 
யத்தை யடைந்து மகிம்ச்சியடை--நான்‌ இவர்களை ஏற்‌ 
"கனவே கொன்றுவிட்டேன்‌. ஓ சவ்யஸாசி ! நீ வெறும்‌ 
நிமித்த காரணமாகக்‌ கடவாய்‌, . (82) 

துரோணர்‌, பிஷ்மா, ஜயத்ரதர்‌, கர்ணன்‌ மூத 
லோரையும்‌, இதா வீரர்களையும்‌ நான்‌ கொன்று 


ட்‌ 
(ூ. 


யம ட 

ட்டேன்‌ அவர்கள்‌ பேரில்‌ அம்பு எய்‌ ப்தி மாய்ப்பாயாக, 
துயரப்படாமல்‌ ககம வலக உனது எதிரிகளைப்‌ 
போரில்‌ வெல்லுவாய்‌, 4 (94) 


ஸஞ்ஜயர்‌ கூறுகிளா.-..- 


ப கேசவனது. இம்மொழிகளைக்‌ , ட்டு ரல 
தரித்த அர்ஜுனன்‌ ' கைகூப்பி, பலமுறை நமஸ்காரம்‌ 

- செய்து, மிசப்பயந்து,  பப்ட்ட்டு, வாய்‌ பிதற்றி இவ்‌ 

வாறு கூறுவான்‌. . (85) 


அர்ஜுனன்‌ கூறுகிறான்‌. 


ஹிருஷீசேசா ! நினது புகழ்பாடி உலகம்‌ 
மகழ்ச்சி யடைந்து உன்னை நேடஇப்பது நியாயமே, இரா 
. கலர்கள்‌ பயந்து அங்கும்ங்கும்‌ சிதறி ஓடுகின்றனர்‌, 

- சித்தர்களின்‌ கூட்டங்களனை த்தும்‌ உன்னை வணங்குகின்‌ 
றன, (96) 
மசாத்மனே ! அவர்கள்‌ ஏன்‌ உன்னைத்‌ தொழார்‌ : ்‌ 
பிரமனிலும்‌ மேலான பற்றி நீயே, எல்லை யற்ற 
வனே ! சேவர்தேவனே ! | உலகின்‌ புகலிடமே !நீ அழி 


வில்லா தவன்‌, மாறாமல்‌ இருப்பவன்‌, மாறு தலடை 
பவனும்‌ நீ, இவ்விரண்டிற்கும்‌ அப்பால்‌ இருப்பவனும்‌ 
நீயே, (57) 


அதிதேவன்‌ நீ; பழம்‌ பரம்பொருள்‌ நீ; இப்‌ 
பிரபஞ்சத்தின்‌ முடிவான நிலயம்‌ நீ, ௮ கலன்‌ நீ; 
அறிவின்‌ பாத்திறன்‌ நீ ; பரமபதம்‌ நீ ; கணக்கிலா வடி. 
. வுடையோனே ! இவவுலகு உன்னால்‌ கிரம்பிய யிருக்கின்‌ 
2௮. (95) 
வாய, 'யமன்‌, அக்கி, வருணன்‌, சந்திரன்‌, பிரஜா 
பதி, பிரமன்‌ எல்லோரும்‌ நீயே உனக்குப்‌ பல்லா 
யிரம்‌ பல்லாண்டு கூறுகின்றேன்‌, திரும்பத்‌ திரும்ப 
வும்‌ உன்னைத்‌ தொழுகின்றேன்‌, ட்‌ (99) 
சர்வ சொருபனே ! முன்னிருந்தும்‌, பின்னிருர்‌ 
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ள்‌ 


அம்‌, நானாபக்கங்களி லிருந்தும்‌ உன்னை ஈமஸ்கரிக்‌ 
கின்றேன்‌, உனது வீர்யத்திற்கு அளவில்லை ; ௪க்‌ 
இக்கு எல்லையில்லை, ஈல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ நீயே 
தாங்குகின்றாய்‌. ஆதலால்‌ நீ சர்வசொரூபனாவாய்‌, (40) 
தோமன்‌ என்றெண்ணி உனது ம௫மை யறியாது, 
கிருஷ்ணா, யாதவா, ஈண்பா என்று பலவாறழைத்து 
அறிவின்றி அன்பால்‌ செய்த பிழையையும்‌, உன்னோடு 
கூடி விளையாடி, உறங்கி வீற்றிருக்கும்‌ பொழுது நானி 
மைத்த அளனத்தையும்‌ மன்னித்தருள வேண்டு 
மாது உன்னைப்‌ பிருர்‌ த்‌இக்கன்றேன்‌. (47, 49) 
ஸ்தாவர ஜங்கம பொருள்சளடங்கிய இப்பிரபஞ்‌ 
சத்தின்‌ தந்‌ைத நீ. ௮து வழிபடும்‌ உயர்‌ குருவும்‌ நீ. 
உனக்கணையானவர்‌ யாருமில்லை யெனில்‌ உனக்கு 
மேலானவர்‌ இருப்பரோ ப மூன்‌.று உலகங்களிலும்‌ 
உனக்கு சமானமான ஆற்றல்‌ உள்ளவர்‌ ஒருவருமில்லை, (48) 


ஆகையால்‌ உன்‌ பாதம்‌ பணிர்து தொழுது அருள்‌ 
பகன்‌ மகேசுவானணான உன்னை வேண்டுகின்றேன்‌. 
தேவனே ! ! தந்‌ைத மகனிடத்திலும்‌, தோழன்‌ மித்தி 
சன்பாலும்‌ பெருமை கொள்வதுபோல என்‌ அன்பனான 


நீயும்‌, நான்‌ உய்யுமானு என்னை சகித்தருளல்‌ 
 பன்டின்‌! (44) 


இதுகாறும்‌ கண்டிராத இவ்வகைத்‌ கண்டு 
எனக்கு மயிர்ச்கூச்சல்‌ உண்டாகிற, பயத்தினால்‌ 
என்மனம்‌ துன்புறுகின்றது. அதலால்‌, ஒ தேவனே 1. 
உன்‌ பமைய வடிவைக்‌ காண்பித்தருள்வாய்‌. தேவா 


கோனே ! எங்கும்‌ நிறைந்தோனே ! சுரணை கூர 


டட வழக்கில்‌ அக வநட ப ிவ்லுங் வ வது க 


௪ 


வேண்டும்‌, ட்‌ ள்‌ (கக). 


முன்போல்‌ இரீடமும்‌, கதையும்‌, சக்காராயுதமு 
மணிந்த உன்னைப்‌ பார்க்க அவாவுள்ளேன்‌., பல்லாயிர 
புஜத்தோனே ! விசுவமூர்த்தியே ! நான்கு கைகள்‌ 


கொண்ட வடிவை மீண்டும்‌ ஏற்றுக்கொள்வாய்‌. .. (86) 
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௫ 
ரீ பகவான்‌ கூறுகிறா.-.. ்‌ ்‌ 


_ ர்ஜுனா ! உன்பேரில்‌ ௮ ருள்கொண்டு எனது 
சக்தியால்‌ தகோதிமயமான, எங்கும்‌ வியாபித்த, எல்லை 
யற்ற, பரம, ஆதிசொரூபதீை த்க்‌ , காண்பிதே தன்‌, 
உன்னையல்லாஅு வேறெவரும்‌ இதற்கு முன்‌ இச்சொரூ 
உ .த்தைக்‌ கண்டதில்லை, _ (47) 


ர எரவாத்தமா வே தமோதியும்‌, வேள்விகள்‌ 
அஇயற்தியும்‌, பல சாஸ்திரங்களை அராய்ந்தும்‌, தானம்‌ 
கொடுத்தும்‌, தர்மம்‌ செய்தும்‌, கொடிய தவம்புரிந்தும்‌ 
கூட இவ்வுருவக்தை உன்னைத்தவிர மற்றெவரும்‌ காண 
ஆற்றல்‌ பெற்றதில்லை, (48) 

பயங்கரமான இவ்வடிவத்தைப்‌ பார்த்து நீ ௮ச்சங்‌ 
கொள்ளாதே, இத்தங்‌ கலங்காதே, பயத்தை ஓழித்து 
சாந்த மனத்தானாகி எனது பமைப சொரூபத்தைக்‌ 
காண்‌. (49) 
௮ஞ்ஜயர்‌ கூறுகிஞா-- 

அர்ஜுனனிடம்‌ இவ்வாறுசைத்து வாஸ 5தேவன்‌ 
மமஇுமுறை தன வடிவ த்தைக்‌ காட்டினார்‌. சாந்தசொரளு 


பத்தை ஏற்று அச்சத்தால்‌ நடுங்கும்‌ அர்ஜுமனனை த்‌ 
தேற்றினார்‌... (50) 


அர்ஜுனன்‌ சொல்லுகிறான்‌ :-- 


கனா த்தன | உனது இவவறகிய மனித வடிவைக்‌ 
சுண்டு நான்‌ 1௧272127த அமைதி அடைந்து நல்‌ நினைவு பெற்‌ 
றேன்‌, (51) 
டரீ பசவான்‌ கூறுகிறார்‌ :-- ச 


உன்னால்‌ பார்க்கப்பட்ட எனது சொரூபம்‌ காண்‌ 
பதற்கரிது, தேவர்களும்‌ இவ்வடிவத்தைக்‌ காண: 
விரும்புகிறுர்கள்‌, (5 2) 
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நீ சண்ட இக்காட்சியை வேகத்தாலும்‌, உதவத்தா 
லும்‌, கான த்தாதும்‌, ரர காலும்‌ காணமுடியாது, (58) 


அர்ஜுனா ! க்தபர | , அனால்‌ என்னைப்பற்றிய 
_ இந்த ஞானமும்‌, இக்தாட்டயும்‌, என்னிடம்‌ உட்புகுத 
லம்‌, வேறிடம்‌ செல்லாத உண்மையான பக்இ ஒன்றால்‌ 
இடைக்கவல்லது, | (54) 


பாண்டவா ! எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ எனக்கு 
அர்ப்பணம்‌ செய்வோன்‌ ; என்னைச்‌ சரண்புகுர்தவன்‌ ; 
என து பக்தன்‌; ப்‌ ன்‌ உயிரிடம்‌ வெறுப்‌ 
பின்றி வாம்வோன்‌; இவனே என்னை அடை 
வான்‌, | (55% 
ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌. 





21] பக்தியோகம்‌ 


ப ட்‌ புருஷோத்தமனுடைய தர்சனம்‌ வேறிடம்‌ ன ெல்த 5 
பக்தியினால்‌ உண்டாகிறது. £ பகவான்‌ இவ்வாறு - 
கூறியிருப்பதனால்‌ பக்திமின்‌ சோருபத்தை அறிந்து 

- கொள்ளவேண்டூம்‌, இந்த பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியா 
யத்தை எல்லோரும்‌ மனப்பாடம்‌ சேய்யவேண்டூம்‌. 
இத மிகவும்‌ சிறிய அத்தியாயம்‌. இதில்‌ கூறப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌ பத்தியின்‌ லக்ஷணங்கள்‌ தின்ந்தோறும்‌ பாடம்‌ 


செய்யத்‌ தகுந்தவை. | 
அர்ஜுனன்‌ சொல்‌ கிறான்‌. ்‌ 


இவ்வாறு உன்னை ஓயாமல்‌ தியானம்‌ செய்து வழி 
படுவோன்‌, நினது அழிவற்ற அ௮வ்யக்த வடிவத்தை 
தியானம்‌ றக்‌ இர அறு வ அளக இ றந்த மாகு 
எவன்‌? (ம 
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ப்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌: பம்‌ (2 
ந என்னிடம்‌ மன த்தை நிறு த்தி இடைவிடாமல்‌ 
 இந்தித்து என்னை இர ததையுடன்‌ வழிபடுவோனே 
மிகச்சிறந்த யோ தியென்று அபிப்பிராயப்படுகின்றேன்‌. (2) 


புலன்சகளனை த்தையும்‌ வசப்படுத்தி, எங்கும்‌ சமத்‌ 
அவ புத்தியை அவலம்பித்து, உறுதியான, அசைவற்ற, 
கம்பீரமான , மனதிற்கெட்டாத, எங்கும்‌ நிறைந்த, வாக்‌ 
: கால்‌ வர்ணிக்கத்தகாத நாசமற்ற சொரூபத்தை வழிபடு 
வோர்‌ சர்வ பிராணிகளுக்கும்‌ அருள்‌ புரிவோனான 


என்னையே அடைவார்கள்‌. (5-4) 


எவனது மனம்‌ அ௮வயக்தத்தை நோக்கி நிற்கின்‌ 
தோ, அவனுடைய கஷ்டம்‌ அஇகமாகவிருக்கும்‌, 

. உடல்‌ தாங்கிய மனிதன்‌ அவயக்தத்தின்‌ பலத்‌ வெகு 

. இரமப்பட்டே அடைய முடியும்‌. (5) 


குறிப்ட--சரீரமூள்ள மனிதன்‌ உருவமில்லாத சொரூபத்தை 
கற்பனையாலல்லவோ அறியவேண்டும்‌. அனால்‌ அவனி 
டம்‌ உருவமில்லாக சொரூபத்தை விளக்க ஐயமற்ற 
சொல்‌ யாதொன்றும்‌ கிடையாது, அ௮கையால்‌ மற்றப்‌ 
பொருள்களை விலக்கும்‌ “சேதி, நேதி (இல்லை,இல்லை') 
யென்ற சொல்லோடு இருப்தியடைய வேண்டி யிருக்‌ 
இன்று, 
ஆகையால்‌ விக்செஹ பூஜையை கண்ட என்த 
ளும்‌ நுட்பமாக ஆராய்ந்து பார்க்கின்‌ மூர்த்தி பூலை 
செய்பவர்களாகவே யிருப்பார்கள்‌. புஸ்தகத்தைக்‌ 
தொழுவது, கோயிலில்‌ வழிபடுவது, ஒரு தக்கை 
நோக்கிப்‌ பூஜைசெயவது, இவையெல்லாம்‌ மூர்த்திபூஜை 
யின்‌ லக்ஷணங்கள்‌, அவ்வித மிருந்தபோ திலும்‌, 
மூர்த்திகளின்‌ எல்லையைக்‌ கடந்து வடிவமற்ற மனதிற்‌ 
கெட்டா ததோர்‌ சொருபம்‌ இருக்கின்றதென்று எல்லோ 
ரும்‌ ஒப்புக்கொள்ள வேண்டியதே, பகவானிடம்‌ லய 


படு நமாக நாரா கா்‌ 
்‌ 63 ப்பாக கொரு 


வ 


பட்டப்ட இ 
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மடைந்து மூடிவில்‌ ஒரே அத்விதீய உருவற்ற பரம்‌ 
பொருளே மிஞ்டு யிருப்பது பக்தனுடைய கடை 
எல்லை, அனால்‌, இந்நிலையை மூர்த்தி பூஜை வாயிலாக 
எளிதில்‌ அடையக்கூடும்‌. ஆதலால்‌, அவயக்தப்‌ 
பொருளை சேரில்‌ அடையும்‌ வழி மிகவும்‌ கடினமென்று 
கூறப்பட்டி ருக்கிற த, ப ் 
பார்த்தா ! ஆனல்‌ என்னிடம்‌ சரண்புகுந்‌ அ எல்‌ 
லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ எனக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்து, ஒரே 
கிலையில்‌ சிந்தித்து என்னை வழிபட்டு' என்னிடம்‌ தன்‌ 
மனத்தைக்‌ தஇருப்பியவனை இந்தப்‌ பிறவிக்‌ கடலிலிருக்‌.து 
சீக்ரம்‌ கரையேற்றுகின்றேன்‌. ட... 6-1) 


உன்‌ மானத்தை என்னிடம்‌ பதியவை, உன்‌ 


மதியை என்மீது செலுத்து; இப்பிறவி தீர்ந்ததும்‌ ஐய 
மின்றி என்னையே சேருவாய்‌, (8] 


தனஞ்ஜய ! என்னிடம்‌ உன்‌ மனத்தை ஸ்‌இரமாக : 
வைக்கும்‌ ஆற்றல்‌ இல்லாவிடில்‌, யோகாப்பியாசத்தால்‌ | 
என்னை அடைய விரும்பக்கடவாய்‌, (9) 


இவ்வாறு யோகாப்பியாசம்‌ செய்வதிலும்‌ சக்தி 
யில்லாதவனாக விருப்பின்‌, உன்‌ கர்மங்களை எனக்கு 
அர்ப்பணம்செய்‌; இப்படி என்பொருட்டு கர்ம மியற்றிக்‌ 
கொண்டே மோக்ஷம்‌ பெறுவாய்‌. (10) 

எனக்காகக்‌ கர்மம்‌ புரிவதற்காம்‌ முடியா தவனா 
யிருப்பின்‌, நீ செய்யும்‌ கர்மங்களின்‌ பலன்களையேனும்‌ 
அதுறப்பாயாச, | | (171) 

யோகாப்பியாச வழியைக்‌ காட்டிலும்‌ ஞானமார்க்‌ 
கம்‌ மேலானது, ஞானமார்க்கத்திலும்‌ தியானமார்க்கம்‌ 
இறந்தது, தியான மார்க்கத்திலும்‌ பலனைத்‌ அறக்கும்‌ ட்‌ 

அழியே உயர்ந்தது. (12) 


குறிப்ப்‌: ண பற ரா இ த்கக்ின்‌ போக்குகளை அடக்‌ 
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. கும்‌ சாதனம்‌, ஞானமாவது காதால்‌! கேட்டு, மனத்தால்‌ 
. சிந்தித்தல்‌, தியானமாவது பூஜை, இவைகளின்‌ பய 
னாக கர்ம பலத்தை அறக்கும்‌ சச்‌இ உீண்டாகாம லிருக்‌ 
தால்‌, அப்பியாசம்‌ உண்மையான அப்பியாசமல்ல, 
ஞானம்‌ ஞானமல்ல, தியானமும்‌ தியானமல்ல. 


எல்லாப்‌ பிராணிகளிடத்‌ ன அவேஷமற்றவன்‌ 7 
உலகமித்திரன்‌, கருணாமூர்த்தி ; எனது ? என்னும்‌ 
உணர்ச்டு யில்லாதான்‌ ; அகங்காரத்தை ஒழித்தவன்‌ ; 
“சுகதுக்கங்களை சமமாகப்‌ பாவிப்பவன்‌ : பொறுப்பை 
புடையோன்‌ ; என்றும்‌ அகமகழ்ச்சி புள்ளவன்‌; யோக 
வழி றான்‌ : புலன்களை வசமாக்கியவன்‌ ; உறுதி 
யான கொள்கைகொண்டவன்‌ ; தன்‌ மனத்தையும்‌ மதி 
யையும்‌ எனக்கு அர்ப்பணம்‌ ல்‌ ? இவ்வித பக்‌ 


தன்‌ எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌. (19-14) 


எவனைக்கண்டு உலகம்‌ அத்திரப்படமாட்டாதோ, 
எவன்‌ மற்றவர்களிடம்‌ கோபங்‌ கொள்ளானோ, எவன்‌ 
மகழ்ச்சி, கோபம்‌, அளூயை, பயம்‌, மனக்கொதிப்பு 
முதலிய மனோபாவங்களிடமிருந்து விரிதலை யடைந்‌ 
தானோ ௮வனே எனது அன்பன்‌. , (15) 


இச்சைக ளொழித்தவனாய்‌, தூயவனாய்‌, தன்கடமை 
யைச்‌ செய்வதில்‌ வல்லவனாப்‌, சமநிலை யடைந்தவஞனாய்‌, 
 கவலையற்றவனாய்‌, எல்லா ஆசைகளையும்‌ அறந்தவனாைை 
இருப்பவன்‌ என்னு பக்தன்‌. அவனே எனது அன்‌ 
பன்‌, (16) 


மகிழ்ச்சியால்‌ மயக்கமடையா௫, எதனிடத்தும்‌ 
வெறுப்பின்‌ நி, கவலையற்று, ஆசைகளால்‌ கட்டுப்படாது, 
இனியவும்‌ அற்றவுமான உணர்ச்சிகளை த்‌ அறக்.து, என்‌ 
னிடம்‌ அரற்ற பக்தியள்ளவனே எனதன்பன்‌, வடம. 


சத்துருக்கள்‌ மித்திரர்கள்‌, மானம்‌ ஹுவமானம்‌, 
சீதம்‌ உஷ்ணம்‌ ; சுகம்‌ துக்கம்‌; இவைகளெல்லாவற்றி 
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ஜும்‌ ஈடு நிலைமை வ௫த்துப்‌ பற்றைவிட்டு, புகழையும்‌. 
இகழையும்‌ ஒன்றாகக்‌ ௧௬, ெள்ன்மாம்‌. பிரயாசை 
யின்றிக்‌ கிடைத்த, பொருளைக்கொண்டு திருப்தி 
யடைந்து, எவ்விடத்தையும்‌ , தன்வீடாகக்‌ கருதாது, த 
ஸ்திரமான சித்தமுடைய முனிவனே என தன்பன்‌, (1809) 


என்னைச்‌ ச. ரணமடைந்து இத்தாய அமிர்த மய 
_ மான ஞானத்தை இரத்தையுடன்‌ ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ 
பரம்‌ பக்தர்களே எனது விசேஷ பகடு பாத்‌) தா 
மாவார்கள்‌, (205 


ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌. 





26111 க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரக்ஞ விபாக யோகம்‌ ட்‌ 


[இவ்வத்தியாயத்தில்‌ சரீரத்திற்கும்‌ அதில்‌ வசிக்கும்‌ ஆத்மா 
விக்கும்‌ உள்ள பேதம்‌ காட்டப்படுகிறது | 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 


செளந்தேயா ! “இவ்வுடலை க்ஷேத்‌இரமென்றும்‌, . 
இதை அறிவோனை சேத்திரக்ஞன்‌ என்றும்‌ தத்துவ 
ஞானிகள்‌ உபதே௫ிக்கின்றனர்‌.. (4. 


பாரதா! எல்லா க்ஷத்ரங்களி லும்‌ (உடல்‌. ப்பம்‌ 
விக்கும்‌ கேஷத்திரக்ஞன்‌ யானே என்றறிவாயாக, 
க்ஷேத்ர த்திற்கும்‌ ே ௯ஷத்‌திரக்ஞனுக்குமுள்ள பேதத்தை 
உணர்த்தும்‌ ஞானமே உண்மையான ஞானமென்ப டத 
என்‌ கொள்கை, (அ 


இந்த க்ஷேத்ரம்‌ யர்து? அதைப்‌. ்‌ எவ்‌ 
வித விகாரங்களையுடைய தூ கேஷத்திரக்ஞான்‌ எவன்‌,? 
அவனது சக்தி என்ன ? இவ்வரலாற்றை நான்‌ சுருங்கச்‌ 
சொல்லக்‌ (கேட்பாய்‌. (8) 


& 


ர்‌ 


7 படுது 


பல வேதப்‌ பாடல்களில்‌ வெவ்வேறு விதமாகவும்‌ 
பிரம்ம ஸூத்ர வாக்யங்களில்‌ நிச்சயமாகவும்‌, உதா 
சணங்களோடு கூடிய,யுக்‌ ்‌ திகளுடன்‌ மகரிஷிகள்‌ இவ்‌ 
விஷயத்தைப்‌ பெரிதும்‌ பாடியுள்ளனர்‌. ம) 


மகா - பூதங்கள்‌; அகங்காரம்‌, புத்தி, பிரகிருதி, 
பத்து இக திரியங்கள்‌, மனம்‌, ஐர்‌து விஷயங்கள்‌, இச்சை, 
.அவேஷம்‌, சுகம்‌, துக்கம்‌, ஸங்காதம்‌, சேதனசக்தி, 
த்ருதி இவ்வாறான தீன.தூ விகாரங்களோடு கூடியது 
படர கலரான சுருக்கமாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது, (5-6) 


குறி 'ப்ப:--மகா பூதங்கள்‌ தட்டும்‌ ஜலம்‌, தேஜஸ்‌, காற்று, 
ர ட மர்ன்ம்‌ அகங்காரமாவது சரீரத்‌ த்தி ற்குள்‌ “நான்‌” என்று 
நினைக்கும்‌ தன்மை, ௮வ்யக்தம்‌ ௮ல்லஅ ஐம்புலன்களுக்‌ 
கெட்டாது இருக்கும்‌ மாயையே பிரகிருதி யென்பது, 
பத்து இந்திரியங்களாவன, ஐந்‌. ஞானேந்திரியங்சள்‌-- 
மூக்கு, காது, சண்‌, நாக்கு, தோல்‌, அவ்வாறே ஐந்து 
கர்மேந்தியங்கள்‌-கை, கால்‌, முகம்‌, மலங்க மிப்பதற்‌ 
கும்‌ காமத்திற்குமான இக இரிய்க்கள்‌ இரண்டு, ஐந்‌.தூ 
விஷயங்களாவன-ஜஐந்து ஞானேந்திரியங்களின்‌ செயல்‌ 
கள்‌-_நுகர்தல்‌, கேட்டல்‌, பார்த்தல்‌, ரசித்தல்‌, தொடல்‌. 
ஸங்காதம்‌ என்றால்‌ உடலின்‌ தத்துவங்கள்‌ ஒன்றை 
யொன்று தமழுவியிருக்கும்‌ சத்தி, இரு தியென்பு, 
தைர்ய மென்ற சூட்சும குணாமன்று, சரீரத்திலுள்ள 
பரம அணுக்கள்‌ ஒன்றை யொன்‌.நு ஓஒட்டிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ குணம்‌. இக்குணம்‌ அகம்பாவத்திலிருக் து 
உண்டாகிறது, அகங்காரம்‌ பிரகிரு தியிலிருக்‌.து உண்‌ 
டாகிறது, இவ்வகங்காரத்தின்‌ உண்மையை, மோகம்‌ 
தெளிந்த மனிதன்‌ அறிந்து: அதைத்‌ இயொகம்‌ செய்‌ 
கருன்‌. இக்காரணத்தால்‌. மரண காலத்திலும்‌, மற்றக்‌ 
கஷ்டங்களிலும்‌ துயரப்பட்டான்‌. ஞானி, அஞ்ஞானி 
அனைவரும்‌ ரடி.வில்‌ நிலையில்லாத இந்த சோஷத்திரத்தை 
விட்டே தீரவேண்டும்‌. 





்‌ ச்‌ டி 


அபிமானமில்லாமை, டம்பமில்லாமை, அஹிம்சை, 
பொறுமை, கேர்மை, குருசேவை, தூய்மை, உறு தி, புல 
னடக்கல்‌, இந்திரிய விஷயங்களில்‌ வைராக்கியம்‌, அகப்‌ 
என்பி மம்‌. பிறப்பு, இறப்பு, இிமத்தனம்‌, வியாதி, 
அக்கம்‌, இதர ர வங்களின்‌ கன்மையை இடைவிடாது 
சிந்தித்தல்‌, புத்திரன்‌,” மனைவி, வீடு இவைகளில்‌ மோக . 
மும்‌, எனது என்ற எண்ணமும்‌ இல்லாமை ) இன்பத்தி 
௮ம்‌ துன்பத்திலும்‌ என்றும்‌ சம பாவம்‌ ; மற்றெவ்கிட ட்‌ 
மும்‌ செல்லாது தியான த்துடன்‌ ஒரே அலையில்‌ என்பால்‌ 
நிற்கும்‌ பக்தி; தனிமையாக இருத்தல்‌, ஜனக்கூட்டத்‌ 
இல்‌ இருக்க விருப்பமில்லாமை, அத்யாத்ம ஞானத்தை 
அ௮அனவரதமும்‌ தியானித்தல்‌, ஆக்ம நிலை எய்தல்‌--இவை, ...... 
யனைத்தும்‌ ஞாரனமென்று சொல்லப்படுகிறது. (1,8 க்‌ 10.1 11% 





எதை யறிந்தால்‌ மோக்ஷமடையக்‌ கூடுமோ 
அதுவே ஞான்த்துற்கு டப ௮து என்ன 
வென்று உனக்குரை ரக்கின்றேன்‌. அதுவே அ தியில்லா 
பரம்மம்‌, அதை சத்‌ (இருப்பத) என்றும்‌ சொல்லத்‌ - 
தகாது, அசத்‌ (இல்லாதது) என்றும்‌ கூறமுடியாது, (79) 


குறிப்பு :--சசுவரனை ஸ்த்‌ ௮ல்ல.து அஸத்‌ என்னு இருவித ள்‌ 
. மாகவும்‌ சொல்லமுடியாது. எந்தத்‌ தனிச்‌ சொல்லாலும்‌ 
அதனை விளக்கவோ, குறிக்கவோ சாத்தியப்படாது, 
அதன்‌ சொளுபம்‌ இண குணங்களைக்‌ கடந்து 
இருக்கிறது. . ட ர ப 
பார்க்குமிட மெல்லாம்‌ அதன்‌ சைகள்‌, கால்கள்‌, 
கண்கள்‌, தலைகள்‌, முகங்கள்‌, காதுகள்‌; இவ்வுலகில்‌ ௮து 
எங்கும்‌ நிரம்பியிருக்கின்றது. ட வ. 
எல்லா இக்இரியங்களின்‌ . குணங்களும்‌ அதனைச்‌ 
சேருகின்றன, ஆயினும்‌ அது இந்தரியமற்ற சொரூ 
பம்‌, இந்திரிய விஷயங்கள்‌ அதைத்‌ தண்வெதில்லை. 
எல்லாவற்றையும்‌ தாங்கி நிற்பதும்‌ ௮து குணமற்றதாக 
விருந்தும்‌ வம்‌ ௮னுபவிப்பதும்‌ ண்ண (14) 


6 
ட 





மார்‌ ல்‌ 


பூதங்கஞ்க்கு 9 கடட அ£வைகளுச்குள்‌ 
ளும்‌“இ இருப்பது, விரைந்து செல்லுவது அது, அசையா 
மல்‌ நிற்பதும்‌ ௮௪. நுட்பமானதால்‌ அறிவுக்‌ கெட்‌ 
டாதது, ௮து தூரத்திலுள்ளது, சமீபத்திலும்‌ 
இருப்பது, 4 (19) 


குறிப்ப அன தனே அறிபவன்‌ அதனுள்ளே இருக்கின்றான்‌. 
ப ர்மதம்‌ நிற்பதும்‌ சாந்தியுடனிருப்ப தும்‌, ஸ்த்க்ர 
யில்லாமல்‌ தவிப்பதும்‌ நம.து வாழ்க்கையில்‌ -அ௮னுபவிக்‌ 
இரோம்‌. எல்லா மனோபாவங்களும்‌ அதனிடமிருந்தே 
உண்டாகின்றன, கையால்‌ போவதும்‌, கிற்பதும்‌ 
௮௯ என்று கூறப்பட்டுள்ளது. 


த்‌ பூதங்களுக்குள்‌ ௮து ஒன்ருகவும்‌, பலவாசவும்‌ 

காணப்படுகிறது. நமது அறிவிக்குப்‌ பாத்திரமான.து 

அதுவே. பிராணிகளை ரக்ஷிப்பதும்‌, அழிப்பதும்‌, 

- ஆக்குவதும்‌ அதுவே, (76) 
தோதிகளுக்கெல்லாம்‌ மூலமான ஜோதி அது, 

இருட்டிற்கு ௮ப்பால்‌ உள்ளது, ௮து ஞானம்‌, அறி 

யத்தகுந்தது ௮து ஒன்றே, ஞானக்தால்‌ அறியப்படிவ 

தும்‌ ௮3, ௮து எல்லோருடைய இருதயச்துள்ளும்‌ 

வ௫க்கன்ற து, (17) 





கேஷத்திரம்‌, ஞானம்‌, ஞானத்தின்‌ இலக்கு இவை 
களைச்‌ சுருங்கக்‌ கூறியுள்‌ே ளன்‌. இதை உணர்ந்த 
என அ பக்தன்‌ எஸ்‌ தன்மை பெறத்தகுக்‌தவனாவான்‌. (15) 


பிரகிருதி, புருஷன்‌ . இரண்டும்‌ ௮இியில்லா தவை 
'யென்றறிவாய்‌. விகாரங்களும்‌, குணங்களும்‌ பிரகிரு தியி 
லிருந்‌ அ உண்டாகின்றன, இதை நீ உணரக்கடவாய்‌, (19) 


கார்யத்திற்கும்‌ ௮தன்‌ காரணத்திற்கும்‌ ஏதுவாக 
விருப்பது பிரகிருதி யென்று கூறுகின்றனர்‌. ௪௧ 
- துக்கங்களை  அனுபவிப்பசற்கு அ பத்‌ விருப்பது 
புருஷன்‌ என்று உரைக்கின்றனர்‌, (20) 
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பிரகிருதிக்குள்‌ வசிக்கும்‌ புருஷன்‌ பிர்கிருதியி ்‌ 
னின்று உண்டாகும்‌ குணங்களை அனுபவிக்கின்றான்‌ : ர 
இவ்வாறு குணங்களுடன்‌ சேர்தலே, நல்லதும்‌ இய.து ்‌ 


மான பிறப்புகளின்‌ காரணமாகின்றது. (21) ்‌ 
குறிப்பு :--பிரஒிரு இயை . ஜனங்கள்‌ சாதாரண பாஷை 
யில்‌ மாயை என்று சொல்லுஇரர்கள்‌, புருஷன்‌ 


ஜீவன்‌. மாயை அல்லது மூலபிரகிருதி வசப்பட்ட ்‌ 
ஜிவன்‌, சத்துவ, ரஜ, தமோகுணங்களை மேற்கொண்டு 
கர்மங்கள்‌ புரிக்‌து அவைகளின்‌ பலன்களை அ௮டைஇன்‌ “ 
முன்‌, இக்காமங்களை யனுசரித்தே மறுப்பிறப்புகளும்‌ 
அவனுக்கு உண்டாகின்றன. 
இவவுடலில்‌ இருக்கும்‌ பரமபுருஷனை சார்வசாக்ஷி, ட ட? 
அனுமதி கொடுப்போன்‌, எஜமானன்‌, அனுபவிப்பவன்‌, ம்‌ 
மகேசுவரன்‌, பரமாத்மா வென்று பலவாறு கூறுவார்‌ 
கள்‌. ட (99) 
இவ்விதம்‌ புருஷனையும்‌, குணவடிவமூள்ள பிர 
இருதியையும்‌ அறியும்‌ மனிதன்‌ எல்லாவித கர்மங்களை 
யும்‌ செய்து கொண்டிருப்பினும்‌ பிறவிக்கடல்‌ புகான்‌, (98) 
குறிப்பு: 2, 9,12, முதலிய அத்தியாயங்களைப்‌ போலவே இச்‌ 
சவரக்‌ தத தட, மனம்‌ போனவா௮ு கர்மம்‌ செய்வதை 
உபதேடிக்கவில்லை யென்று அறியக்கூடும்‌, பக்தியின்‌ 
ம௫மையை உபதேூப்பது இதன்‌ நோக்கம்‌. வெறும்‌ 
கர்மம்‌ பந்தப்படுத்தக்‌ கூடியது. அனால்‌, அக்கர்மங்க 
ளனைத்தையும்‌ பரமாத்மாவுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்தால்‌ 
பந்தத்திலிருந்து மனிதன்‌ விடுதலை யடைகிறான்‌. இவ்‌. 

- வாறு எவன்‌, தான்‌ கர்த்தா வென்ற எண்ணத்தை. 
இழந்து, அத்தர்யாமியான பரமாத்வை இடைவிடா. 
மல்‌ சிந்திப்பானே, அவன்‌ எவவித சசய்ல்க விட்டு 
புரியான்‌. - பாபத்தின்‌ மூலம்‌ அபிமானம்‌, ₹நாண்‌ ” 
என்ற நினைவு இல்லாத விடத்தில்‌ தீங்குமில்லை. இந்த. 
சுலோகம்‌" தீச்செயல்‌ புரியாஇருக்கும்‌ வதில்‌ 
காண்பிக்கின்ற து, 


% 


* 

சநத ்‌ ட்‌ 
இலர்‌ இயானமார்க்க தால்‌ ட்‌ 3 ச்மாவைச்‌ 
ப தீதால தன ஆத்மாவைக்‌ 
காண்டு பரமா த்மாவை த்‌ தன்‌ னிடம்‌ பார்க்கின்றனா, 

ர ்‌ ்‌ ய இ ௫ ம்‌ 5 டன்‌. ப்‌ ்‌ 
2வறு இலர்‌ ஞானமார்க்கத்தாலும்‌, மறறும்‌ இலர்‌ கர்ம 
மார்க்கத்தாலும்‌ சாண்கின்றனர்‌.” 


(2) 


இம்மார்க்கங்களை அறியாதார்‌ பிறரிட மிருந்து 
பரமாத்மாவின்‌ தன்மையைக்‌ காதால்‌ கேட்டு, கேட்‌ 
டதை நம்பி, அதைச்‌ சார்ந்து வழிபடுவோராயின்‌ 
அவர்களும்‌ இறவா தவராவார்‌, ம (29) 
பரதயேறே ! இப்பிரபஞ்ச த்தில்‌ உண்டாகும்‌ ஸ்தா 
வர ஜங்கம பொருள்களெல்லாம்‌ க்ஷேத்ரம்‌ சகோஷத்ரக்‌ 
ஏன்‌, அதாவது பிரகிருதி, புருஷன்‌ இவைகளின்‌ சோக்‌ 
கையால்‌ உண்டாகின்றன வென்று அறியக்கடவாய்‌, (26) 
அழிவற்ற பாமேசுவான்‌ அழிவுள்ள எல்லாப்‌ பிரா 
அணிகளின்‌ நடுவில்‌ சமநிலையுடன்‌ இருக்கின்றான்‌. அவனை 
அறிவோனே அறிஞன்‌, (27) 
: எங்கும்‌ கிறைந்து சமகிலையில்‌ இருக்கும்‌ சசுவரனை 
எவன்‌ காண்கிருனோ ௮வன்‌ தனக்குத்தானே தீங்கு 
புரிர்‌.து கொள்ளான்‌, இதனால்‌ அவன்‌, பரமபதத்தை 
படை வான்‌. (28) 
குறிப்பு:--சமபாவத்‌ தூடன்‌ இருக்கும்‌ ஈசுவரனைப்‌ .பாராப்‌ 
போன்‌ அவனிடம்‌ லயமாகி வேறொன்றையும்‌ பார்க்க 
மாட்டான்‌. இதனால்‌ மன விகாரங்களற்று மோக்ஷ 
மடைகிருன்‌, தனக்குத்தானே எதிரி யாகான்‌, 
எல்லா விடங்களிலும்‌. பிரகிருதி ஒன்றே காமத்‌ 
தைச்‌ செய்கிறது, இதை யறிந்து தன்‌ அத்மா, காத்தா 


வல்ல வென்னுணர்வோனே உண்மையை அறிகிருன்‌, .. (39) 


குறிப்பு:--இ.து எ௩்ஙனம்‌ ? தூங்கும்‌ மனிகனுடைய ஆத்மா 
.”.. நித்திரை செய்வதில்லை. அவனுடைய, பிரகிரு தியே 
தூங்கும்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்கிறது, மற்றதும்‌ ௮வ்வாறே, 
விகாரமற்ற மனிதனுடைய சண்கள்‌ காணத்தகாதவை 
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களைப்‌ பார்க்காது, பிரகிருஇ மாறு தலடையும்‌ தன்பை 
யுடையது, அபிமான முள்ள புருஷன்‌ 2 தன்னை அதன்‌ 
நா பட்டம்‌ நினைக்கும்‌ பொழுது அதன்‌ க்க பது 
விஷய விகாரங்கள்‌ உண்டாகின்றன. 
ஜீவன்கள்‌ தனித்தனியாகப்‌ பிரிவுபட்டு இருப்பினும்‌ 
அவைகள்‌ ஒரே பரம்பொருளில்‌ கிலைபெற்றிருப்பதை 
ஆராய்ந்து இப்பிரபஞ்சமனை த்தம்‌ ங்‌ பன மிருந்தே 
உற்பத்தி ச உணர்வோன்‌ பிரமத்தைச்‌ சேரு, 
வான்‌... (50) 
குறிப்பு :--அனுபவக்தால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பிரம்மத்தி 
னிடம்‌ காண்பதே பிரம்மத்தை அடைதல்‌ என்று கூறப்‌ 
படுவது, அச்சமயம்‌ ஜீவன்‌ பாரமாத்மாவிடமிருந்து 
வேறுபட்டிருப்பதில்லை. ஞ்‌ 
கெளந்தேயா 1 விநாசமற்ற இந்த பரமாத்மா. 
அனாதியாகவும்‌, குணமில்லாததாகவும்‌ இருப்பதால்‌ 
௮து ஒன்றையும்‌ பரகத்‌ ஒன்றிலும்‌ கலந்து 
கொள்வ மில்லை. ப (51) 
எங்கும்‌ நிறைந்திருந்த, ஆகாசம்‌ எதிலும்‌ எவ்‌. 
வாறு ஒட்டிக்‌ கொள்வ தில்லையோ அவ்வாறே உடல்‌. 
முழுதும்‌ வியாபித்திருக்தும்‌, ஆத்மா அவவுடலில்‌ கலப்ப ௫ 
இல்லை, 1 (69) 
பார்த்தா ! ஓரே சூரியன்‌ உலகமுழுதையும்‌ ஒளி 
யால்‌ பிரகா௫ச்கச்‌ செய்வதைப்‌“ போலவே கேஷத்ரக்‌. 
ஞன்‌ முழு க்ஷத்ரதீ த்தையும்‌ விளங்கச்‌ செய்கின்றான்‌. (88) 
தன்‌ ஞானக்கண்ணால்‌ க்ஷேத்ரம்‌, க்ஷேத்ரக்ஞன்‌. 
இவைகளின்‌ பேதத்தையும்‌, பிரகிருதியின்‌ பந்தத்தி 
லிருக்‌ அ விடு ,தலைபெறும்‌ நெறியையும்‌ ௮றிவோன்‌, பிரம்‌ 
மத்தை அடைவான்‌. _ (54) 


1 அப்த எத 





ஓ: ௫ 


56157 குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


| குணமயமான பிரகிருதியைச்‌ சுருக்கமாக "அறிலித்த பிறகு 


அதை அஏரைசித்து மூன்று” குணங்களும்‌ இந்த அத்தி 


_ யாயத்தில்‌ வர்ணிக்கப்படகின்றன.” இவ்வாறு வர்ணிக்‌ 


கும்போழுது குணங்களைத்‌ தாண்டிய மனிதனுடைய 
குறிகளை பகவான்‌ உடதேசிக்கிறார்‌. இரண்டாவது அத்‌ 


-தியாயத்தில்‌ ஸ்திதபிரக்ஞன்‌ என்றும்‌, பன்னிரண்‌ 


டாம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ பக்தனேன்றும்‌ காட்டப்பட்ட 


பருஷனே இவ்விடம்‌ குணத்தைக்கடந்தவன்‌ என்று 


காண்பிக்கப்படகின்றது. | 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிளுர்‌, 
இட்‌ 7: 






ஞானங்களில்‌ உத்தமமான எந்த ஞானத்தை 
அனுபவித்து முனிவர்கள்‌ உடல்‌ நீங்கியதும்‌ பரம 
னல்‌ அடைகின்றனசோ அதை வப்‌ மறுமுறை 

வன்‌. 

்‌ இந்த ஞானத்தைச்சாரந்து, என்‌ தன்மை பெற்றோர்‌ 
உற்பத்திகாலத்தில்‌ மறுபிறப்பு எடுப்பதில்லை. பிரளய 
7 கதத துன்பத்தை அனுபவிக்கவும்‌ வண்டியிரா.து. 

தாசா! 1 மகத்‌ ௦ என்று சொல்லப்படும்‌ மூலததது 
வம்எ யோனி, அதனுள்‌ கர்ப்பத்தை ௦ உண்டுபண்ணு 


கின்றேன்‌. பரவ எதற்கு 4௮ ஒதி எல்லா உயிர்க நம்‌ 
பிறக்கின்றன, 





கெளந்தேயா | “எல்லா யோனிகளிடத்தும்‌ எந்‌ 
தெந்த உயிர்கள்‌ உண்டாகின்றனவோ அவை யனைத்‌ 
திற்கும்‌ உற்பத்திலதானம்‌ எனது பிரகிருதி ஒன்றே, 
அதில்‌ வித்தைப்‌ போடும்‌ தந்‌ைத கான்‌ ஒருவனே, 


பெரும்‌ பயத்தோனே ! சத்துவ, ரஜஸ்‌, தமோ 
குணங்கள்‌ பிரதஇருதியினின்று தோன்றுவன, அவை 


உடல்‌ தாங்கி நிற்கும்‌ அழிவில்லா ஜீவனை தேகத்துள்‌ 
இணைத்துக்‌ கட்டுகின்றன, ச 


ய) 


(2) 


(5) 


(4) 


(6) 


ம்ந்டு த 


உயர்ந்தோனே ! இவற்றுள்‌ சத்துவகுணம்‌ மாசற்ற 
தானதால்‌ ஒளியுள்ள தம்‌ அசோக்கியத்தைக்‌ கொடுப்‌ 
பதுமாக விருக்கினறது,  அ௮சுலால்‌ ஜீவனை இன்பத்‌ 


தாலும்‌, ஞானத்தாலும்‌ பந்தப்படுத்‌ துன்ற த. (60% 
கெளந்தேயா ! |! ரஜோகுணம்‌ இச்சைவடிவமான 

தால்‌ அசைக்கும்‌, பறறுதலுக்கும்‌ - மூலமாகன்ற து, 

வனர கார்மபாசததால்‌ கட்டுகின்ற து, ர (1) 


பார்த்தா! தமோகுண:்‌ ம்‌ ௮றிவீனத்தாலுண்டாவ.௫, 
௮து உடல்‌ தாங்கும்‌ 0 ஜீவனை. மோகத்தில்‌ வீழ்த்தி 
- அவனைக்‌ கவனமற்றவனாசவும்‌, சோம்பேறியாகவும்‌ 
“செய்து கித்திரையின்‌ பாசத்தால்‌ ஸ்ஸ்‌ பந்தப்படுத்து 
கின்றது, (8) 
பார்த்தா ! சத்வகுணமோ ஆத்மாவை, சாந்தி, 
சுகம்‌. இவைகளிடம்‌ பற்றுள்ள தாகச்‌ செய்வ்ற த து, 
சகோகுணம்‌ கர்மத்தி லும்‌, தமோகுணம்‌ ஞானத்தை 
மறைத்து மோகத்திலும்‌, பற்றை உண்டு பண்ணு. 
இன்றன. (9) 
பார்த்தா ! ரஜ, தமோகுணங்கள்‌ அடக்கப்பட்ட ப 
காலத்தில்‌ சத்துவஞூணம்‌ மேலெழுகின்றது, சத்துவ. . 
தமோ குணங்கள்‌ அடக்கப்பட்ட காலக்‌, தூ. ரஜோ குணம்‌... 
ஓங்குகின்றது, சத்துவ ரஜோ குணங்கள்‌ குறையும்‌ 
பொழுது தமோகுணம்‌ தலை யெடுக்கின்ற து, (10). 
புலன்கள்‌ வாயிலாக உடலில்‌ ஒளியும்‌, அறிவும்‌ 
ஒங்கும்‌ பொழுது சத்‌. துவ கச்ச பெருக்கை உணர 
வேண்டும்‌, | | (11) 
பரதேோறே! ரஜோ. , குணம்‌ -விஞ்ச்திய்டையும்‌ 
சமய த்தல்‌ லோபம்‌. பிரவிருத்தி, கர்மங்களின்‌ துவக்கம்‌, 
சாந்தமின்மை, இச்சை இவைகள்‌ உஇக்கின்றன. (5 


குருநந்தனா 1 ! தமோகுணம்‌ பெருகும்‌ காலத்தில்‌ 


அதிவில்லாமை, மந்தம்‌, . றட அல்மா மயக்கம்‌ 
இதலப்வை உண்டாகின்றன, பலா ்‌்‌ 


ட்‌ 


உரச ்‌ ட 


... தன்‌ உள்ளத்தில்‌ சத்வகுணம்‌ பெரூசய ' பொ 
12 உடல்‌ தாங்கிய மனிதன்‌, மாணா மடைந்தால்‌ அவன்‌ 
உத்தம ஞானிகள்‌ போகும்‌ மாசில்லா ' லோகங்களை 
அடைகன்றான்‌.  . ்‌ (14) 
ரஜோ குணத்தில்‌ இறப்பவன்‌ கர்மத்தால்‌ நிரம்பிய 
உலகத்தையும்‌, தமோரணத்தில்‌ மரிப்பவன்‌ அடிக்கடி 
இறக்கும்‌ ஈழடயோனிகளிலும்‌ பிறக்கின்றனர்‌. (15) 
ுறிப்பு:--கர்மத்தால்‌ நிரம்பிய லோகமென்றது மனித 
- உலகம்‌, மூடயோனி யென்பது மிருகம்‌ முதலியவை. 
ஈற்கருமங்களின்‌ பலன்‌ சாத்துவிகமாகவும்‌ மாசற 
அம்‌ இருக்கும்‌. ராஜஸ கர்மங்களின்‌ பயன்‌ அக்கமாகவும்‌, 
தாமஸ கர்மங்களின்‌ பயன்‌ அறீவீனமாகவும்‌ ஆகின்‌ 
ன. பர்‌ (16) 


குறிப்ப--நாம்‌ சாதாரணமாக ௬௧ துக்கம்‌ என்று சொல்‌ 

-.... ஓப்படும்‌ விஷயங்கள்‌ அ௮ப்பதங்களால்‌ இங்கு கூறப்பட 
. வில்லை. சுகத்தின்‌ பொருள்‌ ஆத்ம ஆனந்தம்‌, ஆதம 
பிரகாசம்‌. இதற்கு மாறுபட்டது தூக்கம்‌. ௮ிித்தசுலோ 
கத்தில்‌ இது தெளிவாக எடுத்‌ துரைக்கப்படுகிற து, 


. சத்துவ குணத்திலிருந்து ஞானம்‌ உண்டாகின்‌ 
றத, ரஜோ ஞுணத்திலிருந்து பேராசையும்‌, தமோ 
குணத்தினின்‌்று கவனக்‌ குறைவும்‌, மயக்கமும்‌, அறி 
வில்லாமையும்‌ உதிக்கின்றன. 1 (11) 
| சாத்வீக மனிசன்‌ மேலே போகிறான்‌. . ராஜஸ 
புருஷன்‌ நடுவில்‌ நிற்கிருன்‌; கடையோனான தாமஸ 
 குணமுடையவன்‌ அதோகதி யடைஇருன்‌. (15) 
்‌  நூணங்களை த்‌ தவிரவேறு கர்த்தா ஒருவனுமில்லை 
பயென்றுணர்ர்ட து அவைகளுக்கப்பாலிருக்கும்‌ என்னை 
யறியும்‌ ஞானி எனது இயல்பு பெறுகின்றான்‌, (19) 
குறிப்பு:--குணங்களைக்‌ கர்‌ த்தாவென்று நினைப்பவனுக்கு 
.... -அகம்பாவ மிராது, இதனால்‌ அவனுடைய கர்மங்கள்‌ 
3 ஃ 


பண்ட, தஆ ட 


க்‌ 


விற்க. அதிக ய ம கப 
பசக அம அபத்த 


ர ப்‌ 
த்ய 
* 


்‌ சட்டக்‌ 118 ட்‌ | இ 
இயற்கையை யனுசரித்தும்‌, சரீர போதன்‌ த்திற்காகவும்‌. 
மட்டுமே இருக்கும்‌, சரீர போஷனணை பரம புருஷார்த்‌ 
னதி பொருட்டே யாதலால்‌ எல்லாக்‌ கர்மங்களிடக்‌ 
அம்‌ தியாகமும்‌ வைசாக்கயமும்‌ அவனுக்கு உண்டாக 
வேண்டும்‌, இவ்வித ஞானி சுபாவமாகவே குனாங்களுக்‌ 
கப்பாலிருக்கும்‌ நிர்ககுணணனை. ஈசுவரனைச்‌ இந்இச்து 
அவனை வமழிபடுவான்‌., ்‌ 


தேகத்தின்‌ சேர்க்கையால்‌ நல்லம்‌ இம்மூன்று 
குணங்களையும்‌ கடந்து உடல்‌ படைத்தோ ன்‌ பிறப்பு, 
இறப்பு, மூப்பு இவைகளிலிருக்து வீடுபட்ட்மோ ௯௨ த்தை 
அடை கிரான்‌, (20] 


அர்ஜ.னன்‌ கூறு கிறான்‌ 


பிரபுவே ! இக்குணங்களைக்‌ சுடந்தவன்‌ எக்குறிக 
ளால்‌ காணப்பவொன்‌? அவனுடைய க 
எவ்வாறிருக்கும்‌ : £ அவன்‌ மூன்று குணங்களையும்‌ எவ்வி 
தம்‌ கடக்கின்றான்‌? (21) 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறு இரா 

பாண்டவா ! பிரகாசம்‌, பிரவிருத்தி, மோகம்‌ 
இவைகளை யடைந்து தூயரப்படாதவன்‌; அவைகளை 
யடையாது அவைகள்பால்‌ ஆசையில்லாதவன்‌; எதை 
யும்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ நிலைபெற்றிருப்பவன்‌; குணங்‌ 
களால்‌ சஞ்சல மடையாது, குணங்கள்‌ தங்கள்‌ வேலை 
யைச்‌ செய்கின்றன வென்ரெண்ணி மாருத ஸ்திர புத்தி 
யுடனிருப்பவன்‌; சுக துக்கங்களை சமமாக மஇப்பவன்‌; 
கவலையற்றிருப்பவன்‌; மண்குவியல்‌, கல்‌, தங்கம்‌ இவை 
களைச்‌ சமானமாகக்‌ கருதுபவன்‌; பிரியமுள்ள பொருளை 
யேனும்‌, பிரியமில்லாக பொருளையேனும்‌ பெற்று ஒரே 
மனோபாவத்துடனிருப்பவன்‌; தனது புகழும்‌, இகழும்‌ 
ஒன்றெனக்‌ கரகம்‌ அறிஞன்‌; பெருமையும்‌, சிறுமை 
யும்‌ சமானமென்று நினைப்பவன்‌; மித்‌ இரர்களிடத்தும்‌ 
சத்துருக்களிடத்தும்‌ சமமான மனோரிலையுள்ளவன்‌; . 


டி 6, பு ்‌ ட்‌! ்‌ 


ராப டட 


எல்லாக்‌. கார்யாரம்பங்களையும்‌ அறக்‌ தவன்‌; இவனே 
குணங்கலாக்‌ கடக்‌ தவன்‌ என்று கூறப்படு 


கின்றான்‌, ”. '(99-29-24-25) 
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குறிப்பு:--22 முதல்‌ 25 சுலோகங்களை ஒருமித்து ஆராய 


வேண்டும்‌. பிரதாசம்‌, பிரவிருத்தி, மோகம்‌ முன 
சுலோகத்தில்‌ கூறியபடி கிரமப்படி சத்துவ ரதோ 
தமோ குணங்களின்‌ அறிகுறிகள்‌; குணங்களைக்‌ கடந்த 


-வன்மீதுூ இந்த குணங்களின்‌ பரிமைங்கள்‌ , எவ்வித 


அ இகாரமும்‌ பெருதென்பதே இந்த சுலோகங்களின்‌ 
கருத்து, கல்லுக்குப்‌ பிரகாசம்‌ வேண்டுமென்ற ஆசை 


யில்லை. தன்னறிவன்னியில்‌ ௮.து சாந்தநிலை அடைந்‌ 


இருக்கிறது, அதை ௮சையச்‌ செய்பவன்ம்து அது 
விரோதங்‌ கொள்ளாது. ஒருதரம்‌ செல்ல ஆரம்பித்தபின்‌ 
அதைத்‌ தடுத்துவிட்டால்‌, அதன்‌ போக்கு நின்று 
விடும்‌. அதனால்‌ மோகம்‌ அல்லத ஜடத்தனம்‌ அட்டி 
விட்டதென்று எண்ணி அது துயரப்படுவதில்லை. 
மூன்று கிலைமைகளிலும்‌ ஒரேவிதமாக நடந்‌ துகொள் 


ளு௫ிறது, கல்லுக்கும்‌ குணாதிதனுக்கும்‌ (குணங்களைக்‌ 


- கடந்தவனுக்கும்‌) பேதமென்ன இவனில்‌ குணாதீதன்‌ 


சேதன மயமாக விருந்து கொண்டே, தன்‌ அறிவால்‌ 


ப குணங்களின்‌ பரிணுமங்களை--அவைகளின்‌ போகங்‌ 


களைத்‌ தானாகவே துறந்து கல்லைப்போன்ற மனோ 
நிலையை, எய்துகிறான்‌. சல்லோ குணங்களின்‌--பிர 
இருதியின்‌--கார்யங்களின்‌ சாக்ஷி, ௮.து கர்த்தாவல்ல; 
அவ்வாறு ஞானியும்‌ சாக்ஷியாக விருந்துகொண்டு 
கர்த்தாவாக விருப்பதில்லை. இவ்வித ஞானியைக்‌ 
குறித்து 28ம்‌ சுலோகத்தில்‌ சொல்லிபவாறு குணங்‌ 


கள்‌ தங்கள்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கின்றனவென்று சஞ 


சலமற்று ஸ்‌ திரமாக விருக்கின்றான்‌. அதையும்‌ 
பொருட்‌ படுத்தாமல்‌ எதிலும்‌ எட்டாமல்‌ இருக்‌ 
இருன்‌ என்று கூறத்தகும்‌. குணங்களில்‌ மூஜ்கியிருக்‌ 


கும்‌ நாம்‌, இந்நிலையை ௮௧ தைரியத்தை ௮வலம்பித்‌ 


ச % 


. 120 















அக்‌ கற்பனை செய்துகொள்ளக்‌ கூடுமேயல்லா.து ௮ 
வ க்தாலதிய' சாத்தியப்படாத, அயினும்‌, இந்தக்‌ க 
ஊய மனத்தின்‌ இலக்காக வைக்து தனந்தோழ 
“கான, என்ற எண்ணத்தைக்‌ குறைத்து வருவோமானால்‌ 
குணாதீத கிலைக்கருகில்‌ நெருங்கி அதன்‌ சொருபத்‌ை 
அதியும்‌ ஆற்றல்‌ பெறுவோம்‌. குணாஇிதன்‌ தன்‌ நிலையை 
அனுபவிச்கமுடியுமே வொழிய' ௮தை வர்ணிக்கமுடி. 
யாது, வாணிக்கக்‌ கூடியவன்‌ குணாதீதஞகை இருக்க சா, 
தியமாகாது, எனெனில்‌ வாணிப்பதற்கு அகம்பாவம்‌ 
வேண்டும்‌, எல்லோரும்‌ சசஜமாக அனுபலிக்கக்‌ 
கூடியவை சாந்தி அல்லது பிரகாசம்‌, சச்சரவு அல்லத 
பிரவிருத்தி, ஜஐடத்தனம்‌ அல்லது மயக்கம்‌ என்னும்‌ 
இம்மூன்று மனோபாவங்களே,. சாத்வீக குணம்‌ குணா 
தீனுக்கு வெகு சமீபத்தில்‌ இருக்கின்றதென்று ஜை 7 
யில்‌ பலவிடங்களில்‌ கூறப்பட்டுள்ள து. ஆகையில்‌ ௪.தவ 
குண கதை வளர்ப்பது ஒன்றே மனிகனுடைய முயற்க 
யின்‌ லக்ஷயமாக விருக்கவேண்டும்‌. ௮வளஸிதம்‌ செய்தால்‌ 
குணாதீத நிலை தானாகவே கிடைக்குமென்று நம்பலகே ர்‌. 
டும்‌. 
ஓர்‌ நிலையுள்ள பக்தியோக வாயிலாக, என்னைத்‌ 
தொண்டு புரிவோன்‌ இச்குணங்களைக்கடக்து பிரம்ம 
சொருூபத்திற்குப்‌ பாத்திரனாவான்‌. (26 ] 
பிரம்ம நிலை யான்‌ ; நித்தியமான மோக்ஷ நிலையும்‌... 
பான்‌. அவ்விதமே அழியா தர்மத்திற்கும்‌, உத்தமமான 
ஆனந்தத்திற்கும்‌ நிலையம்‌ யானே, (37 


ஒம்‌ தத்‌ ஸத்‌, 


[ ௫ 
ஆ ஆ 


27 புருஷோத்தம யோகம்‌ 


[இவ்வத்தியாயத்தில்‌ பகவான்‌ நாசமடையும்‌ இப்பிரபஞ்‌ 
சத்திலிருந்தம்‌, நாசமடையாத மூல பிரகிருதியினின்‌ 
றும்‌ வேறுபட்ட தனது உத்தம ஸ்வரூபத்தை போதிக்‌ 
கிறார்‌ 

ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுஇளர்‌ :-- 

: மேலே வேர்களும்‌, ழே களைகளும்‌, வேதமென்‌ 

னும்‌ இலைகளும்‌ கூடிய நாசமற்ற அ௮சுவத்த மரத்தை 

மேதாவிகள்‌ வர்ணித்திருக்கின்றனர்‌, இதை அறிந்தவர்‌ 


வேதத்தை யுணர்ந்தவ. ராவா, 


(0) 
குறிப்ப --'ச்வ' என்ற பதத்திற்கு நாலா என்று பொருள்‌, ௮௬ 
வத்தம்‌ என்ற சொல்லால்‌ நாக வரையில்‌ நிலைபெற்றி 
ராத அண தநேரமுள்ள ஸம்ஸாரம்‌ குறிக்கப்படுகிற து. 
ஸம்ஸாரம்‌ ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ மா றிக்கொண்டே 
இருப்பது, அதனால்‌ ௮௮ அசுவத்தம்‌, அனால்‌ இத்‌ 
தன்மையுடன்‌ றவுது எக்காலமும்‌ இருப்பதாலும்‌; 
அகன்‌ வேர்‌ மேலே, அதாவது சசுவானிட.த்தில்‌ இருப்ப 
தாலும்‌, ௮ விநாசமற்றது. ௮தில்‌ வேதம்‌---தர்மத்தின்‌ 
சுத்த சொருபம்‌--என்ற இலைகள்‌ தோன்றாவிடின்‌ அது 
பிரகாசிப்பதில்லை. இவ்விதம்‌ ஸம்ஸாரத்தின்‌ உண்மை 
யான ஞானம்‌ எவனுக்கு இருக்கின்றதோ ௮வனே 
ஞானி. | 
குணங்களின்‌ €ேசோரக்கையால்‌ ஓங்கியிருக்கும்‌ இறு 
களை சளுடன்‌ அதன்‌ இளைகள்‌ மேலும்‌ ழும்‌ பரவியிருக்‌ 
தின்றன. கர்மங்களின்‌ பர்தங்களாகிய அதன்‌ வேர்கள்‌ 
மே இம்மனித உலகில்‌ படாந்இிருக்கின்றன. (2) 
குறிப்பு:--நல்லறிவில்லாதவனுக்கு இவ்வச்வத்த மரம்‌ தோன்‌ 
அம்‌ வகை இவ்விடம்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது, மேலே 
ஈசுவரனிடம்‌ இருக்கும்‌ வேர்களை அவ்ன்‌ நோக்கான்‌. 
இதற்கு மாறாக விஷயங்களின்‌ அழகால்‌ மயங்கி மூன்று , 


ச 3 


்‌ 


படமாட்டாது. அதற்கு முடிவில்லை, அ தியிலலை, ௮ஸ்‌இ 
வாரமில்லை, இவ்வர்‌. றாவெகு ஆழம்‌ ஊன்றிய வேர்களையு 


“டைய அசுவத்த ட்ப வனாப்‌ பற்றின்மை என்ற கூரிய 
வாளால்‌ வெட்டி, “எவன்‌ இப்பழமையான மாயையை 
படாரச்‌ செய்தானோ அ௮வ்வாஇபுருஷனைச்‌ சரண்‌ ௮அடைகி 
றேன்‌? என்று பிரார்த்திதீது, பிறவிக்‌ கடலில்‌ டைந்து 
உலா, அதற்கப்பால்‌ இருக்கும்‌ பரம பதத்தை மனி ்‌ 
தன்‌ நாடவேண்டும்‌. (05 


குறிப்பு:--பற்றின்மை என்பதன்‌ தாத்பாயம்‌ ஒ.த்துழை .. 


பற்றில்‌ உண்டாகும்‌ கேட்டைக்‌ களைந்தவன்‌ ; தன்௮க்‌. 
மாவில்‌ இடைவிடாது ஐ ற்கியிருப்பவன்‌ ; .. விஷ 
யங்களில்‌ சாந்த மடைந்தவன்‌ ; ௬௪ தூக்க வடிவ 


மான இரட்டை கோய்கள்‌ இர்ந்தவன்‌ ; இவ்வித ஞானி 


ஒளி கொடுக்கவேண்டிய இல்லை, எவ்விடத்தை யடை 
நீது மனிதன்‌ மறு ஜன்மம்‌ எடுக்கவேண்டியிராதே தா ப 
௮துவே எனது பரமபதம்‌. ்‌ (6). 


பூலோகத்தை யடைந்து ஜந்து இந்தரியங்களுடன்‌ 


பக 1 09--5? 





குணங்கள்‌ மேலம்‌ இவ்விருக்ஷத்தை விருத்தி  செய்றென்னு 


மம்‌ ்‌ 


அதன்‌ காரணமாக இவ்வுலகில்‌ .கர்மமென்னும்‌ சயிற்றி 
னால்‌ கட்டப்படுகிறன்‌. ட 


அதன்‌ உண்மை சொருபம்‌ சண்களுக்குப்‌ புலப்‌ 


யாமை, எது வரையில்‌ மனிதன்‌ விஷயங்களுடன்‌ ஒத்‌. 


துமையாது தூரத்தில்‌ விலகி நிற்கவில்லையோ அ௮து 
வரையில்‌ ௮வன்‌ அவைகளிடம்‌ சிக்கிக்கொண்டு கல்ப இ 


பான்‌, விஷயங்களோடு விளயா கண்ட கத்‌ அதே. ்‌ 
சமயத்தில்‌ ௮வைகளால்‌ தீண்டப்படா இருத்தல்‌ அசாத்‌. 
இயமென்பது இச்சுலோகத்தின்‌ கருத்து. ்‌ 


அ௮பிமானத்தையம்‌, மயக்கத்தையும்‌, நீக்கியவன்‌ ) 


என்‌ ுமழியாப்‌ பதத்தை அடைகிறான்‌. (5 நட 
அப்பத்தில்‌ சூரியனும்‌, சம்இெனும்‌, அச்சிபும்‌ | 


என்னுடைய நித்திய ௮ம்சமான ஜீவன்‌, இப்‌ 


| 6 


து 4 
(0௮ 

பெல்ட்‌ 

டந்த 1212 
0. 


ஆ. ர்‌ ்‌ த்‌ | 
பதம்‌ 


பற்‌. ப்‌ 


மனத்தை ப்ரிஇருஇயிலிருந்து தன்‌ வயம்‌ இழுத்துச்‌ 
கொள்ளுகின்றான்‌.  -: பகல (7) 
(ஜீவனாயிருக்கும்‌ எனசம்சமான] எஜமானன்‌ 
உடலைத்‌ தாங்கும்‌ பொழுதும்‌, இதை விடும்‌ காலத்தும்‌, 
தன்பக்கத்தி லிருக்கும்‌ கக்தங்களை ஏற்றுச்‌ செல்லும்‌ 
காற்றைப்போல்‌, 'இவைகளையும்‌ (மனத்துடன்‌ இத்திரி 
யங்களையும்‌) எடுத்துச்‌ செல்லுகிறான்‌ . (8) 


அவைகளுடன்‌ காது, கண்‌, தோல்‌, நாக்கு, நக்கு 
மனம்‌ இவைகளுடன்‌ சோந்து விஷயங்களை ௮ னுபவிக்கி 
ரான்‌. ப ச (9) 
குறிப்பு:--இவ்விடத்தில்‌ விஷயங்கள்‌ என்ற சொல்லின்‌ தூரத்‌ 
ம்‌ வெறுக்கத்தக்க இற்றின்ப சுகமன்று, ஒவ்வொரு 
இக்திரியத்திற்கும்‌ உரிய சுபாவ தஇிரியைகளே குறிக்கப்‌ 
படுகின்றன ; கண்ணிற்கு விஷயம்‌ பா ர்த்தல்‌, காதின்‌ 
விஷயம்‌ கேட்டல்‌, நாக்கின்‌ விஷயம்‌ ரசித்தல்‌ முதலி 
யன, இக்கிரியைகள்‌ மன விகார த்தைக்கொடுப்பின்‌-- 
- அகம்பாவத்துடன்‌ கூடியிருப்பின்‌- தீங்கை விளைவீப்‌ 
பனவாசவும்‌ வெறுக்கத தக்கனவாகவு மிருக்கும்‌. 
மனீவிகாரத்தை உண்டு பண்ணாமலிருந்தால்‌ மாசற்ற 
னவாக விருச்காம்‌, குழக்தை கண்ணால்‌ காண்கிறது, 
கையால்‌ தொடுதிறது, அனால்‌ மன விகாரம்‌ ௮டைவ 
. இல்லை. ஆசையால்‌ பின்வருமாறு பின்‌ சுலோகத்தில்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. 
தூறந்‌ தும்‌, அவைகளுடன்‌ இருந்தம்‌, குணங 


கச்‌ சார்ந்து போகத்தை யடைந்தும்‌ இருக்கும்‌ 


(அம்ச ரூபமான ஈசுவரனை) மூடர்‌ அறியா, ஞானிகள்‌ 


்‌ அறிவார்‌. (10) 


முயற்சியுடன்‌ யோக வழி நிற்போர்‌ தமக்குள்‌ 


ளேயே - இருக்கும்‌ இந்த ஈசுவரனை காண்பார்‌. உளளத 


சி 
$ 
ச 


ர்‌ 
அ 


தூய்மை யில்லாத மூடாசளான (அஇருதரீத்மாக்கள்‌) 


என்ன முயற்சிகள்‌ செய்தும்‌ இவனை வுறியார்கள்‌. (11) 


்‌ ட்‌ 


௪ 
ஷ்‌ 8 


்‌ ப்ட்‌ 
குறிப்ப: ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ தீய வழி செல்வோ . 
னுக்கு பகவான்‌ கொடுத்த வாக்குறுஇக்கும்‌ இந்த 
சுலோகத்திற்கும்‌ யாதொரு.விரோதமும்‌ இல்லை, அகி. 

ரத ஆதமாக்களென்ற்து, பக்தியில்லாது. தன்னிச்‌ 
சைப்படி நடக்கும்‌ தயோரைக்‌ கூறுகின்றது. வணக்‌ : 
கத்துடன்‌, சிரத்தையுடன்‌ ஈசுவரனை வழிபடுவோன்‌ 
உளளதக்‌ தூய்மைபெற்று கடவுளைக்‌ காண்கிறான்‌, யம, 
நியமங்களைப்‌ பொருட்‌ படுத்தாது வெறும்‌ புத்தியின்‌ 
பிரயோகச்தால்‌ ஈசுவானைக்‌ காண முயலும்‌ மதியில்லா'” 

_ தவன்‌ ஸ்ரீராமனை விட்டசகன்றவன்‌, அவன்‌ இராமனை. 

அறியான்‌. 


சூரியனிடமீிருக்‌.து ளெம்பிப்‌ பிரபஞ்ச முழுதையும்‌ 
பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஒளியும்‌, சந்திரன்‌, ௮க்னி இவை 
களில்‌ தோன்றும்‌ ஒளியும்‌ என்‌ ஜோதஇியென்றே அறியக்‌ 


கடவாய்‌, ்‌ (ம 2). 


பூமிக்குட்‌ புகுந்து எனது சக்தியால்‌ நான்‌ பிராணி 
களைத்‌ தாங்குகிறேன்‌. ரஸத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ சற்‌ இர 
ஸை எல்லாச்‌ செடி. கொடிகளையும்‌ வளரச்‌ செய்கின்‌ 
மீறன்‌, ட * பி 5] 
 ரல்ல டின்‌ உடல்களைச்‌ சார்ந்து வயிற்றில்‌ | 
இருக்கும்‌ தீயாகி பிராண அபானவாயுக்களின்‌ வழியாக 
. நான்னு வித உணவுகளையும்‌ ஜீரணம்‌ செய்கின்றேன்‌, (14) 


எல்லோர்‌ இருதயத்‌ அள்‌ ல்க சிக்கும்‌ என்னிட 
மிருந்தே ஞாபகம்‌, அதிவு, இவைகளின்‌ இல்லாமை 
முதலியன பிறக்கின்றன. எல்லா வேதங்களா லும்‌ அதியத்‌ 
தருந்தவன்‌ யான்‌ ; வேதங்கலா உணர்வோனும்‌ யான்‌; 
(வேதத்தின்‌ இணதபான்‌ வேதாந்த சாஸ்திரத்தை ப ப்கப்‌ 
படுத்தியவனும்‌ யானே. க்‌ 

இவ்வுலகில்‌ அதரம்‌ அதாவது. நாசமுள்ளது, | 
௮்ஷரம்‌- அதாவது காசமற்றனு, இவ்விதம்‌ இரண்டு 
புருஷர்கள்‌ உள்ளனர்‌. பூதங்கள்‌. க டால்ல்ட 2௭. 


6 ட்‌ 


௫. 


ப பட ு. 
| ட* 


னுள்‌ ஸ்திரமகவும்‌ அக்தர்யாமியாகவும்‌ இருப்பதை 
அச்ஷமென்றும்‌ கூறுகின்றனர்‌. ்‌ மடு 
"இவர்களைத்‌ தவிர்த்து உத்தம புருஷ்ன்‌ வேறொரு 
வன்‌ இருக்கிறான்‌. இப்‌ பரிபூர்ண ஈசுவரன்‌ மூன்று 
உலகங்களையும்‌ உட்புகுந்து அவைகளைப்‌ போஷிக்கின்‌ 
(17) 
நான்‌ ௯தாத்‌இற்கு மேலானவன்‌. அக்ஷரத்திற்கும்‌ 
உயர்ந்தவன்‌... ஆதலால்‌ வேதங்களிலும்‌, உலகங்களி 
லும்‌ என்னப்‌ புருஷோத்தமன்‌ என்று அழைக்கின்‌ 
றனர்‌, (15) 
பார்த்தா மோகத்தைக்‌ களைந்து புருஷோத்த 
மனான என்னை இவ்வித மறிவோன்‌ அனைத்தையும்‌ , 
அறிந்தவனாகி என்னை முழுமனதுடன்‌ வழி படுகிறான்‌. (19) 
ட்‌ மாசற்றவனே ! மிகவும்‌ பரமரகஸ்யமான சாஸ்தி 
ரத்தை உனக்கு உபதே$த்திருக்கிறேன்‌. பார்த்தா 1 
'இதை ஏற்று, மனிதன்‌ அறிவுபெற்றுத்‌ தன்‌ வாழ்க்கை 


“யைப்‌ பயனுள்ளதாகச்‌ செய்யக்கடவான்‌. (20) 


ன்‌ ஓம்‌ தத்ஸத்‌ 





171] தைவாசுர சம்பத்து விபாக யோகம்‌ 
ச ்‌ 
்‌ க வ்‌ % % ்‌ ்‌ 6 ௬ * ௫ ்‌ ௪ 
.[இவ்வத்தியாயத்தில்‌ தைவீக சம்பத்தும்‌, அசுர சம்பத்தும்‌ . 
பிது வர்ணிக்கப்படூகின்றன. ' 
ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌ 
தலி பார்த்தா! பயமில்லாமை, உள்ளத்தூய்மை, ஞானத்‌ 
இலும்‌ யோகத்திலும்‌ நிறை பெற்றிருத்தல்‌, தானம்‌, 
- இக்இரிய: நிக்கிரகம்‌, யக்ஞம்‌, வேதாத்தியயனம்‌, தவம்‌, 
நேர்மை, அஹிம்ஸை, சத்தியம்‌, ஆத்தரப்படாமை, 
- தியாகம்‌, சாந்தி, பிறாபால்‌ குறைகூழுஇருத்தல்‌, உயிர்‌ 
ம்‌ ட 


917 த 
ப / 
டச்‌ | ்‌ 6 


ம்‌ த்‌ 120 ஈ 
கள்பால்‌ கருணை, இற்றின்ப ஆசையில்லாமை, மேன்மை, 
மரியாதை, சஞ்சுலப்படா இருத்தல்‌, தேசு, பொறுமை, 
உறுது, சுத்தம்‌, துரோகஞ்‌ செய்யாதி ருத்தல்‌, அபிமான 
மில்லாமை--இக்குணங்கள்‌ தெய்வீக சம்பத்துடன்‌ ட 
தோ னிடம்‌ காணப்படுகின்றன. 2௮). 


அயபது 


குறிப்ப --தேசு என்பது எல்லா ஈனத்‌ ன்‌. 


எதிராக உண்டாகும்‌ சோஷம்‌, துரோகமின்மையாவன 


ப. 
- பரர்த்தா ! டம்பம்‌, காவம்‌, அபிமானம்‌, கோபம்‌, 
பாருஷ்யம்‌ டத்தகனம்‌ வை அசுர சம்பத் துடன்‌ 
ழு] 7 இத 6்‌ 


எவருக்கும்‌ தீங்கு நினக்காமலும்‌, செய்யாமலும்‌ இருப்‌ 


ஜன்மமெடுப்பவனிடம்‌ தோன்றுகின்றன. (4) ்‌ 


குறிப்பு: _தன்னிடத்திலில்லாத குணத்தை ட்ட பார்‌ 
வைக்கு, இருப்பதுபோல்‌ பன்‌ டம்பம்‌ அல்லது 


பட பலன்‌ கர்வமென்பது தன்னைப்‌ பெருமைப்‌ படுத்‌ 


இக்‌ கொள்ளுதல்‌, பாருஷ்யமென்றால்‌ கொடுமை, 


தெய்வீக சம்பத்து மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுப்பது ; 
௮௪ சம்பத்து பந்தத்திற குட்படுத்துவது, பாண்டவா! 
வருத்தப்படாதே, 8 தெய்வ சம்பத்துடன்‌ பிறந்திருக்‌ 
இன்றாம்‌, (5) 

இவ்வுலகில்‌ தெய்வீகமென்றும்‌, ௮சுரத்‌ தன்மை. 
-யுள்ளதென்றும்‌ இருவித சிருஷ்டி யுள்ளன. தெய்வீக 
.இருஷ்டி, விவரமாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்றெ து, அசுர 


சிருஷ்டியை (இப்பொழுது) கேட்பாய்‌, ப (6. 


௮சு.ரச்தன்மையுள்ளவர்‌ செய்யக்கூடிய கார்யங்‌ 


களையும்‌, செய்யத்‌ தகாதவையும்‌ அறியார்‌. அவ்வாறே 


அவர்களுக்கு சுத்தம்‌, அசாரம்‌, சத்தியம்‌ ஒன்றுமில்லை, (7) 


இந்த உலகம்‌ அசத்தியமான ௮, ஆதாரமற்றது, 
கடவுள்‌ இல்லர்த தென்று ௮வா கூறுவர்‌, காம 
த்வத்‌ மனிதன்‌ உண்டாவதற்கு காரணமென்றும்‌ 
பித்‌. 


௩. 


உ மக 1 ச 


சொல்லுவர்‌. சிற்றின்ப அனுபவத்தைக்‌ சவிர்த்து 
இதற்கு வேறு ஏது, என்ன இருக்கமுடியும்‌ என்று 
எண்ணுவர்‌, ல்‌ 6) 


௪ 

பயங்கரமான கார்யங்களைச்‌ செய்யும்‌ மந்தமதிக 
ளான இவர்கள்‌ இக்கொள்கைகளைக்கொண்மி, உலகின்‌ 
சத்துருக்களாகி அதன்‌ நாசத்தை நாடி நிற்பார்கள்‌. (9) 
ர்‌ 
... என்றும்‌ இருப்தியடையாத காமங்களால்‌ நிறைந்‌ து, 
 ம்பர்களாய்‌, இறுமாப்பால்‌ நிலை யறியாது, திய 
கொள்கைகளை நம்பி மோகத்தால்‌ துராசை பிடித்துக்‌ 
தர்மங்களில்‌ ஈடுபடுகின்றனர்‌. (10) 


பிரளயகாலம்‌ வரை முடிவடையாத சுவலைக்‌ கட 

* ஷை ஓ ்‌ ்‌] ்‌ ்‌ ்‌] ம்‌ ்‌்‌ து 
லில்‌.ூழ்ச, மிகவும்‌ சிற்றின்பப்‌ பிரியாகளாய, ' வாறக்‌ 
கையின்‌ பயன்‌ போகம்‌” என்று நிச்சயித்தவராய்‌, நூற்‌ 
றுக்‌ கணக்சான ஆசைகளின்‌ வலையிலகப்பட்டு, * காமத்‌ 
காலும்‌, குரோதத்தா லும்‌ அம்த்தப்பட்டு விஷய போகத்‌ 
தற்காக தீயவழிகளில்‌ செல்வம்‌ சேர்க்க அவர்கள்‌ 


விரும்புகின்றனர்‌. (7 1-12) 


இன்று எனக்கு இப்பொருள்‌ தடைத்தது; இனி 
இந்த மனோதங்களைப்‌ பூர்த்தி செய்வேன்‌ ; திரும்ப 


வும்‌ நாளை எனக்கு இவ்வளவு அதிகப்பொருள்‌ இடைக்‌ 


கும்‌: இந்த சத்துருக்களைவென்றேன்‌; மற்றவர்களை இனி 


- வெல்லுவேன்‌ ; எனக்கு ஒன்றும்‌ குறைவில்லை ; நான்‌ 


ஆவ 


(யோக, இத்தன்‌, பலசாலி, ௬௪), தனவந்தன்‌, உயாகுலத 
'தோன்‌ ; எனக்கு சமான முள்ளவசெவர்‌ :? நான்‌ யக்‌ 
ஈம்‌ செய்வேன்‌: தானம்‌ கொடுப்பேன்‌; இன்பு௮ுவேன்‌) 

5 த்‌ 2 ட ச 


என்று இந்த நல்லறிவில்லா மூடர்கள்‌ பல மாராட்‌ 
டங்களுக்‌ காளாகி, மோகவலையில்‌ க்க, சிற்றின்பத்தில்‌ 


்‌ மயங்கிக்‌ கொடிய நரகத்தில்‌ வீழ்கின்‌ றனர்‌. (13-14-15-16) 


அவர்கள்‌ தம்மைத்தாமே போஜற்றிக்கொண்டு, கர்வ 


முள்ளவர்களாய்‌, செல்வம்‌ அந்தஸ்து முதலியவைகளால்‌ 


ய 


சி 
ஸ்‌ 


்‌ ழ்‌ 


இறுமாப்படைந்த, டம்பத்துடன்‌, விதியை “அனுசரிக்‌ ்‌ 
காது வெளிப்‌ பட்டன யக்ஞங்களைச்‌ செய்கின்றனா, (108 


அகங்காரம்‌, பவம்‌. காவம்‌, காமம்‌, குரோதம்‌ மத. ்‌ 
லிய தீய கூணங்களைச்‌ சாரந்து, மிதா நிந்‌ இத்‌ தக. இ 
கொண்டு, தங்களிடத்தும்‌ மற்றவர்களிடத்தம்‌ வகை... 
கும்‌ ௦ எண்ன அவர்கள்‌ வெறுக்கின்றனர்‌. ்‌ (18). 


இவ்வித நராதமர்கள்‌ நீசர்களாகவும்‌,  திவேஷ 
முள்ளவ௩்களாசவும்‌, கொடியவர்களாகவும்‌, தீய ரு ல 
செல்வோர்களாசவும்‌ இருப்பார்கள்‌, அவர்களை அதிகக்‌ 
கேவலமான அசுர யோனிகளில்‌ அடிச்கடி. களளுகின்‌ 
றேன்‌, (ல 
- செளந்தேயா | பல பிறப்புகளில்‌ ரா 


அடைந்து என்னைச்‌ சேராத இம்ஜூடர்கள்‌ அதிலும்‌ 
கேடுகெட்ட அதம க இயைப்‌ பெறுவார்கள்‌. - (20%: 


| ஆத்மாவை நாசம்செய்து நரகத்தில்‌ ழுந்த 7? 

தற்கு காமம்‌, குரோதம்‌, லோபமாகிய இம்‌ மூன்று 

குணங்களும்‌ மூவித வாயில்களாகின்றன. அதலால்‌ - 

இம்மான்றையும்‌ மனிதன்‌ அறவே ஒழிக்கவேண்டும்‌, (21), 
கெள நே 'தயா ! இம்மூன்று நரக வாயில்களுக்கப்‌ 

பால்‌ தூரத்தில்‌ இருக்கும்‌ புருஷர்கள்‌ தங்கள்‌ ஆத்மாக்‌ 

களின்‌ நன்மையைக்தேடி, பரமபதத்தை அடைகின்ற 


னர்‌, சம்‌ 


சாஸ்‌இரத்‌இல்‌ கூறப்பட்டுள்ள விதிகளை விட்டு, இற்‌ 
ஜின்பத்தில்‌ மூற்கி யிருக்கும்‌ மனிதனுக்கு சத்திய ட 
மில்லை, சுகழமுமில்லை, ஈற்கதியுமில்ல்‌, ப (23) 


குறிப்பு:--சாஸ்திர விதியின்‌ அர்த்தம்‌, தர்ம ரெந்தங்கள்‌ 
என்று சொல்லப்படும்‌ நால்களில்‌ கூறப்பட்டுள்ள பல. 
வித கிரியைகளல்ல. அனுபவத்துடன்‌ கூடிய ஞானத்‌” 
தை யடைந்த பெரியோரால்‌ காட்டப்பட்ட. ல 


குமே இதனால க்‌ ்‌ ்‌ ப்‌ 


4 ்‌ 


6. 


வ்‌ ள்‌ 


அகையால்‌ செய்யவேண்டியத, செயயத தகாத, 


என்று நிர்ணயிப்பதில்‌ சாஸ்திரமே பிரீமாணமென்று 


குறிப்‌ 


்‌ - ப பரக்தக ன்‌ ௫ ்‌்‌ ்‌] உட 
"அறிவாய்‌, சாஸ்திர விதி. என்னவென்று உணாநது 
அதன்படியே செல்லக்கடவாய்‌, (24) 
்‌ ்‌ 

ப :--- மூன்‌ சுலோகத்‌இனடியில்‌ உள்ள குறிப்பில்‌ சாஸ்‌ 


இரம்‌ என்ற கொல்லுக்கு உரைக்தப்பட்ட பொருளையே 


- இன்விடத்திலும்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. ஒவ்வொருவரும்‌ 


௫ 


தனக்கிஷ்டப்பட்ட நியமங்களை ச்‌ செய்துகொண்டு 
மனம்போனவாது போகக்கூடாது, அதற்கு மாறாக 
அனுபவத்தால்‌ தாமத்தை உணர்ந்தவரின்‌ வாக்கியங்‌ 
ப்‌ பிரமாணமாகக்‌ கொண்டு ஒழுகவேண்டும்‌. 
இதுவே இந்த சுலோகத்தின்‌ உட்கருத்து, 


ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ 


பப அணை அவை கயா ய வவவணவாலிரர 
* 


561711] சிரத்தாத்ரய விபாக யோகம்‌ 


[சாஸ்திரம்‌--அதாவத சிஷ்டாசாரம்‌ அல்லது பேரியோர்‌ 


கஸின்‌ நல்லோழுக்கம்‌--வாழ்க்கையின்‌ பிரமாண 
மாகக்‌ கருதப்படவேண்டூ மென்று பகவான்‌ சோல்லக்‌ 
கேட்ட அர்ஜுனனுக்கு மனதில்‌ ஒரு சந்தேக முண்‌ 
டாமீற்று. அதாவது--பேரியோர்களின்‌ ஈல்லோழுக்‌ 
கத்தை அனுசரிக்குச்‌ சக்தியில்லாத ஒருவன்‌ சிரத்தை 
யடன்‌ தனக்குத்‌ தோன்றிய நன்னேறியைக்‌ கடை 
பிடித்தோழுகின்‌ அவனுடைய கதி யேன்னவாகும்‌ £ 
இவ்வத்‌தயொயத்தில்‌ இக்‌ கேள்விக்கு பதில்‌ கூற 
முயற்சி சேய்யப்படகிறது. ஆனால்‌ சிஷ்டாசார வடிவ 
மான தீபஸ்தம்பத்தைக்‌ கைவிட்டபின்‌ சிரத்தையில்‌ 
தோஷங்கள்‌ உண்டாகக்‌. கூடமேன்று பயங்காட்டிய 
தோட பகவான்‌ திருப்தியடைகிறார்‌.. ஆதலால்‌ சிரத்‌ 
தையிலும்‌, அதனை ஆதாரமாகக்‌ கோண்ட செய்யப்‌ 
0 ்‌ ்‌ 


ம்‌ 130 


6 ] எ 


யும்‌ பாடப்படுகிறது. | 


அர்ஜ. ஈன்‌ கூறுகிறான்‌ :.- | 


கிருஷ்ணா | சாஸ்திரத்தின்‌ விதிச்ளை-- அதாவது 
சிஷ்டாசாரக்தை--பொறுட்படுத்தாது வெறும்‌ சரத்‌ 
கதையுடன்‌. செய்யப்படும்‌ பூஜை. முதலியன செய்பும்‌ 
மனிசனுடைய கதி என்னவாகும்‌ ? ௮த சாத்வீகமாக 
இருக்குமா $? ராஜஸ, தாமஸமாக விருக்குமா ப்ர 


- ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிரா 


்‌ மனிதனுடைய இயற்கையால்‌ ௮வனதூ இரத்தை. 


யும்‌, சாத்‌ அவிசம்‌, ராஜஸம்‌, தாமஸம்‌ என மூவகைப்படும்‌ 
அவைகளைக்‌ கேளாய்‌. 


இயற்கையை அனுசரித்தே இருக்கும்‌. ஒவ்வொரு மனித 


னிடத்தும்‌ சிறிகளவேனும்‌ சிரத்தையிருக்தே தரும்‌. 


ஒருவனுடைய ௪.ர.த்தை எவ்வித மிருக்கிறதோ அவன்‌ 
அவ்விதமே யாகின்றான்‌. | 


... சாத்துவிக ஜனங்கள்‌ தேவர்களை வழிபடுவார்கள்‌. 


ராஜஸ மனிதர்‌ யக்ஷர்சளையும்‌, ராகளர்களையும்‌ பூஜிப்‌ 


பார்கள்‌, தாமஸ புருஷாசளோ ர்க ம்‌ அ 


ப (ஷ்‌. 


களையும்‌ டு )தாழுவார்கள்‌.. 


படூம்‌ யக்ஞம்‌, தவம்‌, தானம்‌ மிதலிமகவகள் வர்‌ ௫ 
குணங்களை ய்ணுசரித்த து மூன்று பிரிவுகள்‌ காட்டப்பட 
கின்றன. 'ஓம்தத்ஸத்‌' என்னும்‌ ன ழகப்ப? நலல ப 






௪௯ 


ர்‌: 


ய்‌ 
. 
்‌ 
ட 
ப்‌ த்‌ 
ம்‌ 
அ 
1 
13 
ட்‌ 
ர 
3 


இத 


பார்த்தா ! எல்லோருடைய சிரத்தையும்‌ தம்தம்‌. ட்‌ 


(5). 


டம்பமும்‌, அகங்காரமும்‌ நிறைந்த மனிதர்‌ காமத்‌. ்‌ 
தாலும்‌, ஆசையாலும்‌ தூண்டப்பட்டு சாஸ்திர விதி 


களைக்‌ சவனியா கோரமான தவம்‌ புரிகின்றனர்‌. ௮ம்‌ 


மூடர்‌ தங்கள்‌ உடலில்‌ இருக்கும்‌ ஐது மகா பூதங்களை 


யும்‌, உள்ளத்தில்‌ குடிகொண்டிருக்கும்‌ என்னையும்‌. 


இலேசப்‌ படுத்‌ அகன்றனர்‌, இவர்கள்‌ அசுரத்‌ கன்மை 


வப வ மணற்பர்ள்‌ ப உணர்வாய்‌, எடி ட்‌ 5. 


ச்‌ த 


இட்‌ 


ட கம்‌ படி 


டட விரும்பி, உண்ணும்‌ ) ஆகாரமும்‌ மூன்று வகை 
யுள்ளது, அவ்வாறு யுக்ஞம்‌, தவம்‌, தானம்‌ இவைகளும்‌ 
ஞூன்று பிரிவுகளுள்ளவை, இவைகளின்‌ பேதங்களைக்‌ 
கேளாய்‌, ர (1) 


1 


.. இயுளை வளாப்பது, சாத்துவிகமான து, பலத்தைக்‌ 
கொடுப்பது, ஆரோத்கியத்தைத்‌ தருவது), சுகத்தையும்‌ 
- இனிமையையும்‌ பெருக்குவது, ரஸமுள்ளஅ, மிருது 
- வானது, புஷ்டிசெய்வது, மன திற்கு இன்பத்தை உண்‌ 
டாச்குவது இவ்வித. உணவை சாத்வீக புருஷர்‌ 
| விரும்புகின்றனர்‌, (5) 
..... க௪ப்பானது, புளிப்பான, அதிக உப்பாகவிருப்‌ 
.. பது, மிகவும்‌ உஷ்ணமானது, காரமுள்ளத, தாகத்தைக்‌ 
- கொடுப்பது இவ்வித உணவுகள்‌ ராஜஸர்களுக்குப்‌ பிரிய ' 
- மானவை. அவை துன்பம்‌, துயரம்‌, வியாதி முதலிய 
்‌ தீமைகளை விளைவிக்கும்‌, ப (9) 
0) மூன்று “மணி நேரம்‌ வைக்கப்பட்டது, சுவை 
, யில்லாதது, துர்நாற்றம்‌ வீசுவது, அழுகியது, எச்சல்‌ 
. பட்டது, அ௮சுத்தமானது இவ்வித ஆகாரங்கள்‌ தாமஸா்‌ 
. களுக்கு. இஷ்டமானவை. ட | (10) 
டக பலனை விரும்பாமல்‌, விதிப்படி, கடமையென்‌ 
்‌ "றெண்ணி, மனப்பூர்வமாக செய்யப்படும்‌ யக்ஞம்‌ சாத்‌ 
.- வீகமானது. (11) 
ள்‌ | பரதூசேஷ்டனே !, பலத்தை உத்தேகித்து வெளி 
.. ஆடம்பாரத்துடன்‌ செய்யப்படும்‌ யக்ஞம்‌ ராஜஸம்‌ என்று 
.. அறிவாய்‌, (12) 
பபப பரு ஒரு விதியுமின்‌ நி, அன்னமளிக்காது, மந்திரமில்‌ 
ன்‌ லாமல்‌, தியாகமற்று, ௪.7. த்தை யில்லா து, செய்யப்‌ 
த படும்‌ யக்ஞத்தை ௮ றிஞர்‌ தாமஸ 'யக்ஞமென்று கூறு 
. இன்றனர்‌. ்‌ 
்‌ .. தேவர்‌, பிராம்மணா, குரு, ஞானி இவீர்சளை வழி. 
.... படுதல்‌, தூய்மை, நோமை, பிரம்மசர்யம்‌, அஹிம்சை 


டு 
டது 


04) 


$ 


ச த யக 132 ழ்‌ டப்‌ 

ப 

இவை சரீஈத்திஷ்‌ தவமென்று உபதேஇக்கப்படு நீ 

கின்றன. ்‌ _ (14) 
பிறருக்குக்‌ துன்பம்‌ விளைவிக்காமை, உண்மை, ட 

அன்பு, இன்மொழி, அறநூல்‌ களை ஆசாய்‌தல்‌--இவை இ 

களை வாக்கின்‌ குவமென்று கூறுவர்‌. (75). 






மன மலர்ச்சி, மூழ்ச்சி, மெளனம்‌, புலனடக்கு 
தல்‌, மனோபாவங்களின்‌ பரிசுத்தக்‌ கன்மை இவை | 
மன த்தின்‌,கவமென்று சொல்லப்படும்‌, 16) 
சமபாவக்தோடு கூடிய புருஷன்‌ பலக்தில்‌ ஆசை 
யைத துறநது ௮திக சிரத்தையுடன்‌ இம3மூவகைக்‌ 
தவங்களையும்‌ புரிபும்பொழுது ௮தை சாத்விக தவ 


மென்னு அறிஞர்‌ உரைப்பா. (1). 
மரியாதை, பெருமை, புகம்‌ இவைகளுக்கு ஆசைப்‌ ்‌ 
பட்டு ஆடம்பர தீதுட டன்‌ செய்யப்படும்‌ கிலையற்த, 


கொள்கையற்ற தவம்‌ ராஜஸமென்னு சொல்லப்படும்‌, (18) 


அ.இகக்‌ கஷ்டப்பட்டு பிடிவாதத்துடன்‌ அல்லது. . 


பிறரை நாகம்‌ செய்வதற்காகச்‌ செய்யப்படும்‌ தவம்‌ 
றமென்று கூறப்படும்‌, ந 
தாமஸமென்னு கூறப்ப (10 ள்‌ 
கொடுப்பது ௨ தன்று எண்ஷி, பதிலுப த்‌. 


காரத்தை எதிர்பார்க்காமல்‌, தேசம்‌, காலம்‌, க்குதி 
முதலியவற்றை ஆராய்ந்து கொடுக்கப்படும்‌ தானம்‌ 
சாத்வீக தானமாகும்‌, (30). 
பிரதி உபகா ரதி விரும்பியோ, பலனை உத்தே 
சித்தோ, மனவருக்தத்துடன்‌ கொடுக்கப்படும்‌ தானம்‌ 
ராஜஸ தானமாகும்‌, (மே). 
தேசம்‌, காலம்‌, பாத்தான்‌ ஆகிய ஒன்மையும்‌ 
திந்தியாது அவமரியாதை செய்து அருவருப்புடன்‌ 
கொடுக்கப்படும்‌ தானம்‌ காமஸமாகும்‌, (2. 


டர்ன்னம்‌ 
டல்‌ பர்க்‌ அக்‌ உட்ணி டவுன்‌ 


ஒம்‌, தத்‌, ஸ்த்‌ என விதமாக பிரம்மம்‌ வர்ணிக்‌ 
கப்பட்டுள்ளது. இதை அனுசரித்து முன்காலத்தில்‌ 


ப அதலாம்‌, அபல அதத்‌ 


த்‌ 
ர்‌, 


நவட்ட அடடரிதத 


[ * பி ட 


டி 
ம தட 
எல்‌ ப்பட்‌ 


ப்‌. 


பல்க்‌. 
பிராம்மணர்‌, வேசம்‌, யச்ஞம்‌ இம்மூன்றும்‌ வகுக்கப்‌ 
பட்டன. ட்ட (23) 
அகையால்‌, பிரம்மவாஇகள்‌ யக்ஞம்‌, தானம்‌, 
தவம்‌ முதலிய இரீயைகளை “ஓம்‌ எனீறு முதலில்‌ உச்‌ 
சரித்தபின்‌ விதிப்படி செய்வார்கள்‌, (24) 
மோக்ஷத்தை விரும்புவோர்‌ “தத்‌ என்பதை உச்‌ 
சரித்துப்‌ பலனை விரும்பாமல்‌ யச்ஞம்‌, தவம்‌, தான 


” மாகிய இரியைகளைச்‌ செய்வார்கள்‌. (25) 


சத்தியம்‌, கன்மை என்ற அர்த்ததில்‌ “ஸத்‌ என்ற 


சொல்‌ பிரயோ௫ச்கப்படுகிறது, பார்த்தா! ஸத்‌” 


என்ற பதம்‌ நற்கருமங்களைக்‌ குறிக்க உபயோகப்படுகின்‌. 
ற. (26) 


யக்ஞம்‌, தவம்‌ தானம்‌ இவற்றில்‌ உறுதி நிலை 
*ஸத்‌” என்று அழைக்கப்படுகிற, *தத்‌' என்னும்‌ பரம்‌ 


- பொருளை உத்தேசித்தே கர்மம்‌, என்ற எண்ணமும்‌ 


“ஸத்‌ என்று சொல்லப்படுகின்‌ ற.து. (21) 


்‌ குறிப்ப:--ஓவ்வொரு கர்மத்தையும்‌ ஈசுவரனுக்கு அர்ப்பணம்‌ 


செய்தே இயற்றவேண்டு பென்பது “இம்மூன்று சுலோ 

கங்களின்‌ கருத்‌.து. ஏனெனில்‌ ஓம்‌ என்பதே “ஸத்‌' 

அல்லது சத்தியம்‌. அதற்கு அர்ப்பணம்‌ செய்த சர்மமே 

சத்திய பலனைக்‌ கொடுக்கும்‌, 

பார்த்தா | ய*ஞம்‌, தானம்‌, தவம்‌, இதச காரியங்‌ 
கள்‌, எ.துவும்‌ சிரத்தையின்றி இயற்றப்படின்‌ “அஸத்‌ 
என்று கூறப்படும்‌, ௮.து இம்மையிலும்‌ பயன்படா து, 
மறுமையிலும்‌ உதவாது, (28) 


ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ 


261711] ஸதந்யாஸ யோகம்‌ 


| இவ்வத்தியாயம்‌ கீதையின்‌ முடிவுரையாகக்‌ கருதப்படக்‌ 


கூடம்‌, * எல்லாத்‌ தர்மங்களையும்‌ துறந்து என்னைச்‌ 
சரணமடைவாய்‌” என்னும்‌ உபதேசம்‌ இதற்கும்‌ கீதைக்‌ 


கும்‌ மூலமந்திரம்‌ என்று கூட்றத்தகும்‌. இதுவே 
உண்மையான ஸங்யாசம்‌, ஆனால்‌ எல்லாத்‌ தர்மங்களை | 
யம்‌ துறக்க வேண்டூமேன்பதன்‌ போருள்‌, சகல. கர்மங்‌ 
களையும்‌ விட்டூவிவதன்று. உத்தமமான பரோபகாரச்‌ “” 
சேயல்களில்‌ ஈ$படவேண்டும்‌. அவைகளை பகவா 
னுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யவேண்டும்‌, பலனில்‌ 
ஆசையை தியாகம்‌ சேய்பவேண்டும்‌. இவை தான்‌ 


'எல்லா தர்மங்களையும்‌ துறக்கும்‌ வழி | 
௮ரஜுனன்‌ ட பலம்‌ ட்ப 
பெறும்புயத்தோனே. ! ஹிருஷீகேசா 1! கே௫ியைக்‌ 


கொன்றவனே ! ஸக்யாஸம்‌, தியாகம்‌ இவ்விரண்டின்‌ 


பிரத்தியேக ரகஸ்யங்களை அதிய எய்தக்‌ நா 
ப்ரீ ப௫வான்‌ கூ அகிறூர்‌.:- 


காம்ய (அ சையினா லுண்டாகம்‌) கர்மங்களைத்‌ 
துறப்பது ஸச்யாஸமென்று கூறப்படும்‌, எல்லா காமங்‌ 
களின்‌ பலனையும்‌ தியாகம்‌ செய்வதைத்‌ தியாகமென்று 


அறிஞர்‌ கூறுவர்‌. ம 
எல்லாக்‌ கரமங்களும்‌ த தாஷமுள்ளவை. ஆ ்‌ 
“லால்‌ அவைகளைத்‌ துறப்பதே நலமென்று பல மேதாவி 


னல்‌ 


( 


கள்‌ உரைக்கின்றனர்‌. யக்ஞம்‌, தானம்‌, தவம்‌, இம்‌. 


வகைக்‌ கர்மங்களையும்‌ , விடாமல்‌ செய்ய வேண்டு. 


மென்று வேறு பலர்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. ப 
பரதசிேஷ்‌ னே ! இத்தியாக விஷபத்தில்‌ எண்‌ 


முடிவைக்‌ கேளாய்‌, உயர்ந்தோனே ! தியாகம்‌ மூன்று 
வசையாக வகுக்கப்‌ பட்டுள்ள, ப 
ப்‌ 


ர்‌ 





்‌ 
்‌ 

ள்‌ 
ட்‌ 


(டி 





ப ய ந்தர்‌ 
்‌ யக்ஞ, தான, தவ கர்மங்களை துறக்கலாகா. 
அவைகளைச்‌ செய்தே தரவேண்டும்‌. அறிரநேனை யக்ஞம்‌ 
"தானம்‌, தவம்‌ இம்மூன்றும்‌ தூயப்படு த்துவன. 

.... பார்த்தா! இக்கர்மங்களைப்‌ பற்றின்றி, பலனை 
விரும்பாது புரிதல்‌ வேண்டுமென்பது ஏனது முடிவான 
உத்தம. சித்தாந்தம்‌, 

ப்‌. . தடமையான காரியங்களை த துறத்தல்‌ கியாயமலல. 
3மஇ மயக்கமுற்று அவைகளை விட்டுவிடின்‌, அத்தியர்கம்‌ 
தாமஸ மென்று கருதப்படவேண்டும்‌, 

துக்கத்தைக்‌ கொடுப்பது, உடலுக்குக்‌ கஷ்டத்தை 
விளைவிப்பது, என்ற பயத்தால்‌ செயயாமல விலகுவது 


(6) 


(0) 


ராஜஸ இியாகமாகும்‌, இதனால்‌ உண்மையான தியா 
தத்தின்‌ பயன்‌ கட்டாது. 


அர்ஜுனா ! கடமை என்று நினைத்து, அவசியமான 


- தர்மங்களைப்‌ பற்றின்றி, பலனைத்‌ அறந்து, செய்வதே 
 அரித்வீக இயாகமென்று உணர வேண்லிம்‌, 


.... ஐயமற்று, தூய மனேபாவங்களுடைய தியாகி 


யான அறிஞன்‌, அன்பம்‌ பயக்கக்‌ “கூடிய பணிகளை 


5 வெறுப்பதில்லை. இன்பம்‌ தரக்கூடிய காரியங்களிலும்‌ 


. பற்று வைப்பதில்லை. 


த்‌ 
நீ 


்‌ 
்‌ 
ட 
1 

. 
. 


கர்மங்களை முற்றிலும்‌ தூறப்பது உடல்‌ படைத 


 தோருக்கு சாத்தியமான தன்று, ஆதலால்‌, காம பல 


்‌ ஊத்‌ அறப்போரே 'தியாச யென்று கூறப்பவெர்‌. 
ம | தியாசம்‌ செய்யாமல்‌ பற்றுடன்‌ செய்யப்படும்‌ 


1 ட ்‌ ்‌ ்‌ த ல்‌ னி 
- கர்மங்களின்‌ : பலன்கள்‌ வருக்காலத்தில்‌ இனியதாக 


ப 


லக்‌ 


1] 
்‌ 


ட்ப 


5 
ம்‌ 
இ 


லவன்‌ 


ப்‌ 


2 
112 


நதர ட 
1 சிபி 
4 
டே 
190 1 ௩ 
(143) 
(4 [1 ந்‌ 
ந்‌ 


7 


வும்‌, கொடி யதாகவும்‌, இரண்டும்‌ தலக்ததாகவும்‌ இருப்‌ 
பன. தியாகி (ஸந்யாஷி) யானவனை அவை ஒனறும 


ன்‌ 


- ணுகமாட்டா, ட்‌ 


பெரும்‌ புபத்தோனே! ஸாங்க்ய நால்களில்‌, 


. கர்மங்களில்‌ இத்தி பெறுவதற்கு ஐர்‌.து * காரணங்கள்‌ 


%, 


(5) 


(5) 


(19) 


(10). 


(12) 
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ட்‌ ்‌்‌] ட்‌ ள்‌ . [்‌ ௩... ்‌ [்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளன." அவைகளை நான்‌ சொல்லக்‌ ்‌ 
கேளாய்‌. ு.:. ்‌ (19) - 
ழ்‌ 
அவையாவன : க்ஷத்துரம்‌, கர்த்தா, பலவிதமான 
சாதனங்கள்‌, வெவ்வேறு ரமி எ. ஐக்தாவது 
தெய்வம்‌, ட ( 19 


உடல்‌, வாக்கு, மனம்‌ இவற்றால்‌ மனிசன்‌ அறவழி 

பிலோ அதற்கு மாராகவோ செய்யும்‌ காரியங்களனை த்‌ 
இற்கும்‌ இவ்வைந்து பொருள்களே சாரணமாவன, (த 
... இவவாறிருந்தும்‌ மனத்தூய்மை இல்லாமையின்‌ 
காரண த்தால்‌ மூடன்‌ உண்மையை ஓர்வதில்லை. - (முட 


. எவனிடம்‌ அகங்காரமில்லையோ, எவனுடைய ... 
மதி மாசற்றதாகி விட்டதோ, அவ்வித மனிதன்‌ இவ்‌ 
வுலகை அழிப்பினும்‌, கொலையாளி யாகான்‌, பந்தப்‌ 
படான்‌. (11 


ட்பறல்‌ மேலாகப்‌ படிச்ரும்‌ (பொழுது இந்த சுலோகம்‌ 
ம தரைக்‌ கலங்கச்செய்யலாம்‌. சதையில்‌ பல சுலோ. 
கங்கள்‌ மனிசனுடைய அச்திம லக்்யங்களைக்‌ கற்பனை - 
யால்‌ அவலம்பித்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன, அவை . 
சளின்‌ சரியான உதாரணம்‌ இப்பூமியில்‌ கிடைக்காது, 
க்த்‌ர சணிதத்தில்‌ கனம்‌, நீளம்‌, அ௮சலமில்லாத கற்‌. 
பனைச்‌ இத்திரங்கள்‌ எவ்வாறு உதவுமோ அவ்வாறே 
இவையும்‌ அறநெறியைக்‌ கரட்டவெதில்‌ பயன்படுவன. 
ஆகையால்‌ இச்சுலோக த்தின்‌ கருத்தைப்‌ பின்வருமாறு ட்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. எவனுடைய அகங்காரம்‌ முற்றி . 
லும்‌ நடுத்துவிட்டதோ, எவன்‌ மதியில்‌ ௮ணுவள : 
வேனும்‌ மாசில்லையோ, அப்புருஷன்‌ இஷ்டப்பட்டால்‌ 
உலகமுழுதையும்‌ அழித்துவிடலாம்‌ என்று சொல்லக்‌ 
கூடும்‌. புத்தி பூரணமாக தூய்மையாகின்‌ அம்மனிதன்‌ 
மூன்று காலங்களையும்‌ பாக்க ஆற்றல்‌ பெறுகீன்றான்‌. பி 
பகவான்‌ ஒருவனே இவவித புருஷன்‌, அவன்‌ எக்காரி . 
யங்களைச்‌ டசய்தும்‌ . அுகர்த்தாவாக இருப்பவன்‌... ர்‌ 


ு 


1:23 3 ்‌ 
ப்‌ தி ர ஆ ௫ 
ஸ்‌ ்‌ 


்‌ 


றர ்‌ ம்‌ 


கொன்றாலும்‌ அஹிம்சையோடு கூடியவன்‌. ஆதலால்‌, 
.- சாதாரண மனிதன்‌ கொல்லக்‌ கூடாதென்றும்‌, பெரி 
யோர்களின்‌ ௮ற நெறியைக்‌ கடைப்பிடித்தொழுகுவதே 
... மூறையென்றும்‌ ஏற்படுகிற்து 
. , ஞானம்‌, ஜேயம்‌ (அறியப்படும்‌ பொருள்‌), அதியும்‌ 
யருஷன்‌ ஆகிய இம்ஹன்றும்‌ கர்மங்களுக்குத்‌ தூண்டு 
கோல்களாக இருப்பவை, புலன்கள்‌, கிரியை, காத்தா 
இம்மூன்றும்‌ காமத்திற்கு அங்கங்கள்‌ (உதவி செய்‌ 
பவை.) | ்‌ (18) 
குறிப்பு இதில்‌ அறிவும்‌, ஒழுக்கமும்‌ பிணைக்கப்பட்டிருக் 
இன்றன, முதலில்‌ மனிதன்‌ தன்‌ கடமை (ஞேயம்‌), 
அதற்குவழி (ஞானம்‌) இவ்விரண்டையும்‌ அறிந்து, பரி 
ஞாதா அல்லது அறியும்‌ புருஷனாறான்‌. இவனிதம்‌ 
கர்மத்தில்‌ தூண்டப்பட்ட பின்னா்‌ புலன்கள்‌ (கரண்‌ 
கள்‌) வழியாகக்‌ கர்‌ த்தாவாகிறான்‌. இதுவே கர்ம ததீது 
வங்களின்‌ சகம்‌ 
| ஞானம்‌, கர்மம்‌, காத்தா இவைகள்‌ சூணங்களின்‌ 
வித்தியாசத்தால்‌ மூன்று வகையுள்ளன. குணங்களின்‌ 
_ தன்மையை விரித்துரைக்குங்‌ காலத்தில்‌, பெரியோர்கள்‌ 
- இவைகளை வர்ணித்த வரலாற்றை கேட்பாய்‌. (19) 
பல பொருள்களுக்குள்ளிருக்கும்‌ தனிப்பொரு 
“ளைக்‌ காட்டி எல்லா உயிர்களிடத்‌.தும்‌ ஒரே பரம்பொரு 
ட ளத்‌ தெரிவிக்கும்‌ ஞானம்‌ஈசா த்விகமான௮, (20) 
வெளிப்பொருள்கள்‌ தோற்றத்தில்‌ பலவாக இருப்‌ 
- பதனால்‌ அதன்படியே வெவ்வேறு உயிர்களில்‌ வெவ்‌ 
- தேறு மூல தத்துவங்களைக்‌ காணும்‌ மனிதனுடைய 
- ஞானம்‌ ராஜஸ ஞானமாகும்‌. அம்பில்‌ 
்‌ யா தாரு காரணமுமின்றி அ திகப்பற்றுட ன்செய்‌ 
டயும்‌ ஒரு காரியத்தில்‌, எல்லாப்‌ பலன்களையும்‌ காண்பது 
. வும்‌ தத்துவத்தைச்‌ சாராததும்‌, ௮ல்பமானதுமான 
. ஞானம்‌ தாமஸ மென்று கூறப்படும்‌, ன்‌ (22) 


ச்‌ 


வனத்‌ 





பலத்தில்‌ ஆசையின்‌ தி, விருப்பு வெறுப்பு ஒழித்து 
ய்டர்ன்‌ தன்‌ கடமையென்று செய்யும்‌ காமம்‌ சாத்விக ட்‌ 


ப த ட்‌ 
குறிப்பு: --3-வது அத்தியாயம்‌ ௨ம்‌ ண. ழ்‌ இழுள்‌ 


கு ப்பைப்‌ பாரக்கவும்‌, 


போகத்தை விரும்பி, நான்‌ செய்கிறேன்‌” என்ற அஜ 
அபிமான தீதுடன்‌ .அ௮தஇக ஆயாசத்துடன்‌ செய்யும்‌ 


காரரயம்‌ ராஜஸ காமமெனப்படும்‌. ( 24)” ்‌ 


கர்மத்தின்‌ பரிணாமத்தை ஆலோசிக்காமல்‌ அதனா... ்‌ 
அண்டாகும்‌ தங்கு, ஹிம்சை முதலியவற்றை. ்‌ 
ஆராய்ந்து தனது ஆற்றலையும்‌ சுவனியாது மதிமயக்கத்‌ 
தால்‌ மனிதன்‌ காமம்‌ செய்வானாயின்‌ அக்கர்மம்‌ தாமஸ | ப 
மன்று கூறப்படும்‌, ப (25) ்‌ 


எவன்‌ பற்றையும்‌, அகஙகாரத்தைபயும்‌ துறந்‌ 
தானோ ; உறுதியும்‌, உற்சாகமும்‌ உள்ளவனெவனோ ; 
வெற்றி பினால்‌ வார தோல்வியால்‌ தளர்ச்இயு 
மடையாதவன்‌ எவனோ ௮வன்‌ சாத்வீக கர்த்தாலெனப்‌ 


பூவொன்‌, ” (26) | 


பற்றுள்ளவன்‌ ; கர்ம பலனை இச்சிப்பவன்‌ ; 
பேசாசை கொண்டவன்‌ : ; ஹிம்சைசெய்பவன்‌; மாசுள்‌ 
வன ; இன்பத்தாலும்‌. துன்பத்தாலும்‌ கலக்கப்படு ட்‌ 
பவன்‌ ்‌ இவ்வித புருஷன்‌ ராஜஸ கள்‌ ததாவானரன்‌. சிடு 


நடுகிலையற்றவன்‌ ; சீரிய ஒழுக்கமில்லாதவன்‌ ; ௨ தற்‌. 
புகழ்ச்சி செய்பவன்‌, போக்கிரி, நீசன்‌, சோம்பேறி, ர்‌ 
அகமலர்ச்சி ன்ன. வணக ௮௪: தாமதம்‌ 
.. செய்பவன்‌ ; இம்மனிதன்‌ தாமஸ கர்த்தா வெனப்படு. 


வான்‌, ்‌ ப்‌ ்‌ .. 


. தனஞ்ஜய 1 குணங்களை ர ர்‌ பு.த்‌இயும்‌, 
உறுதியும்‌ த்னி த்தனியாக எ டர்‌ 


களை உலா ர்வாய, ட்‌ 09. 


ஜா 


 . | ப 
... கார்யத்தில்‌ புகுதல்‌, விட்டு மீளல்‌, செய்யத்‌ தகுந்‌ 
த்து, தகாதது, பயத்தை விளைவிப்பது, பயமில்லா ௧.2, 
பச்தம்‌, மோக்ஷம்‌ இவற்றை (சரிவர) ௮தியும்‌ புத்தி 
சாத்வ்சமான து, ம (30) 
பன்றி பார்த்தா | தர்மாதாமங்களையும்‌ , கார்யாகார்யங்‌ 
களையும்‌ தெளிவாக்காமல்‌ விவேகத்தைக்‌ குழப்பும்‌ புத்தி 
சாஜஸமாகும்‌, (31) 
்‌ பார்த்தா] இருளால்‌ அடர்ந்து, அதர்மத்தை 1 
தர்மமாகக்‌ காட்டி எல்லா விஷயங்களையும்‌ தலைகமாகத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌ புத்தி காமஸமானது, ப (32) 
.. பார்த்தா! மனிதன்‌ தன்‌ மனம்‌, உயிர்‌, இந்திரியம்‌ , 
கள்‌ இவைகளின்‌ கிறியைகளைச்‌ சமபு த்தியடன்‌ செய்யும்‌ 
ஆற்றல்‌ தரும்‌ உறுதி, சாத்வீகமாகும்‌. (33) 
அர்ஜுனா 1! பலனை எதிர்பார்த்து தர்ம,” காம, 
அர்த்த காரியங்களைச்‌ செய்யும்‌ உறு தி ராஜஸமாகும்‌, (34) 
்‌... பார்த்தா! எந்த உறுதியால்‌ மதியிழந்த மனிதன்‌ 
தோக்கம்‌, பயம்‌, துயரம்‌, மனத்தளர்ச்௪ு,,. செருக்கு முத 
.லியவைகளை  விலக்கக்கூடா தவனை இருக்கன்றானோே 
வ்வு று இ தாமஸமாகும்‌. | ப (35) 
1 ... பரதரேறே! இப்பொழுது மூன்று வித்‌ சுகங்களை 
நான்‌ சொல்லக்கேளாய்‌, எதையடைந்து மனிதன்‌ ௮க 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ இருத்சின்ருனோ, எதனால்‌ துக்கம்‌ அடி 
யோடு அற்று விடுகின்றதோ, முதலில்‌ விஷத்தைப்‌ போ 
_லிருக்து முடிவில்‌ அமிருத மயமாக விருப்பது எதுவேர்‌, 
தன்‌ புத்தியின்‌ மலர்ச்சியால்‌ உண்டாவது எதுவோ, 
அந்த சுகம்‌ சாதவீ்கமென்று கூறப்படுகின்‌ ற.து. ட (26,21) க்‌ 
ட புலன்கள்‌ விஷயங்களோடு சேரும்‌ பொழுது முத 
லில்‌ அமிருதத்தைப்போ லிருப்பதும்‌, ஆனல்‌, முடிவில்‌ 
- விஷத்திற்கு சமமாகப்‌ பரிணமிப்பதுமான சுகம்‌ 
ப ககம உரைக்கப்படுகின்ற.து. (28) 


வ டப | 


்‌ 


6 149. 


ஆரம்‌ பாத்‌ தல்‌ முடிவுவரையில்‌ ஆத்மாவை மோகத்‌ த்‌ ரி 
தில்‌ வீழ்த்துவதும்‌, , இத்திரை, சோம்பல்‌, மதிமயக்கம்‌ ்‌ 
இவைகளிலிருந்து 'உண்டாவதுமான சுகம்‌ தாமஸ இ 





மென்று சொல்லப்படுகின்‌ றது, | (59) 

பிரகரு தியினின்‌ று தோன்றிய இம்மூன்று குணக்‌, | 
களைக்‌ கடந்த பொருள்‌ இப்பூமியிலுமில்லை, விண்ணுல. 
கத்திலுமில்லை, தேவர்களுக்குள்ளுமில்லை, ப (40). 


பரத்தப |! பிராம்மணர்‌, ஷத்திரியர்‌, வைசியர்‌, 
சூத்தரர்‌ இவர்களுடைய கர்மநிகளும்‌ அவர்களின்‌ 
இயற்கைக்‌ குணங்களை அனுசரித்து வருக்கப்பட்டி ருக்‌ ர 
ன்றன. ப (ல 
3 


௪௫. 


சமம்‌, இந்திரிய நிக்காகம்‌, தவம்‌, சுத்தம்‌, 
ரப்‌! கேர்மை, அறிவு, ரம, ட வர்மை ப... 
பிக்கை இவைகள்‌ பிராம்மணனுடைய இயற்கைக்குப்‌ ்‌ 
பொருக்தஇய கர்மங்கள்‌, (12) 
.... வீர்யம்‌, ரோஷம்‌, உறுதி, சாமர்த்தியம்‌, போரில்‌ 
புறங்காட்டாமை, தானம்‌, அளல்‌ இவை ஷத்திரிய... 
சுவாவத்திற்கேற்ற காமங்கள்‌, (43). 
வை௫ியனுடைய சுபாவத்திற்கேற்ற தொழில்க ம. 
ளாவன:--விவசாயம்‌, கன்ட வலு வியாபாரம்‌. பிற 
ருக்கு சேவை செய்வதே சூத்திரனுக்கு சுபாவமான. 
காமம்‌, | (க 
மனிசன்‌ தனக்குரிய கர்மதீதில்‌ பெட்டிருந்து ட்‌ 
ரல... மோக்ஷமடையக்‌ கூடிய வகையைக்‌ 
சேளாய்‌, (45). 
பிராணிகளின்‌ பிரவிருத்திக்குக்‌ காரணமான தும்‌, ம்‌ 
எங்கும்‌ கிறைந்ததமான பரம்பொருளை எம்மனிதன்‌ 
தன்‌ தன்‌ கர்மத்தின்‌ வாயிலாக ட டி 
அவன்‌ மோ-௯்ஷமெய்‌ தவான்‌, டட (9. 
மற்றவர்களுக்குரிய கர்மம்‌ எளிதில்‌ செய்யச்கூடிய 
தாக. எட்த்ல்‌ அதற்கு மாறாக விருக்கும்‌ தன்‌ 


[3 


1 ததத தட்‌ ்‌ 
கடமையே உயமந்தது, தன சுபாவத்திற்தேற்ற 2 கர்மதீ 
தைச்‌ செய்யும்‌ மனிதன்‌ தீவினை செய்யான்‌. (47) 


்‌ ௫ 

குறிப்ப :--ஸ்வதர்மமாவது தன்‌ சுடமை, இதையின்‌ உப 

ப தேசத்தின்‌ நடநாயகமான.து கர்மபலகத்‌ தியாகம்‌... தன்‌ 
கடமையை விட்டு அதற்கு உத்தமமான சடமையைத்‌ 
தேடும்பொழுது” பலத்தியாக த்திற்கு இடமில்லை, ஆத 
லால்‌ ஸ்வதர்மமே இறந்ததென்று சொல்லப்பட்டது. 
எல்லா தர்மங்க ம்‌ சரியாகப்‌ பரிபாலிக்கப்பட்டா 
லொழிய பயன்படமாட்டா. 


 கெளந்தேயா ! சுபாவத்தால்‌ திடைத்த காமம்‌ 
தோஷூத்தோடு கூடியிருப்பினும்‌ ௮தை விடக்கூடாது, 
அக்கியோடு புகை கூடியிருப்பதுபோல்‌ எல்லாக்‌ காமக்‌ 


களும்‌ தோஷத்தோடு சோந்து இருக்கின்றன. (48) 


எவ்விடத்திலும்‌ பற்றில்லா மனமுடையோன்‌, 
கர்மங்களைத்‌ இயாகம்‌ செய்தவன்‌, தன்‌ மனத்தை வென்‌ 
றவன்‌, இவ்வித புருஷன்‌ ஸந்யாஸத்தின்‌ வழியாக கிஷ 
காம வடிவமான பரம௫ித்தி பெறுகிறான்‌. (19) 


செளந்தேயா 1 சித்தியடைக்தபின்‌ மனிதன்‌ பிரம்‌ 


மத்தை அடையும்‌ வழியைச்‌ சுருங்கச்‌ சொல்லுகின்‌ 


டூறன்‌ கேள்‌. ஞானத்தின்‌ முடிவான எல்லை ௮து, (50) 


மாசற்ற மதியுடைய யோகி உறுதியுடன்‌ தன்னை 


- அடக்கிக்கொண்டு, சப்தம்‌ முதலிய விஷூயங்களை த்‌ 


. துறந்து, விருப்பையும்‌ வெறுப்பையும்‌ வென்று, தனி 


_யிடத்தில்‌ இருந்து, அல்ப உணவை அருந்தி, வாக்கு, 


காயம்‌ மனங்களை தன்‌ வசப்படுத்தி, நாள்‌ முழுதும்‌ 
- தியானத்திலேயே ரூழ்கி, வைராக்கியத்தைக்‌ கைப்‌ 


ள்‌ 
ந 


ஆ 


த்‌ 
1, 


9 ந 
18% 


பிடித்து, ௮கங்கா.ரம்‌, பலம்‌'செருக்கு, காமம்‌, குரோ தம்‌, 


ழி 
ர 


பொருளாசை இவற்றை ஒழித்து, மமதையின்றிச்‌ சாந்த 


திலை பெற்றுத்‌ பிரம்மத தன்மை பெறத்‌ தீகுந்தவனா 


இறுன்‌. 9 191 இரத்து 


எல்லா உயிர்களையும்‌ சமமாகப்‌ பாவித்து என்னிடம்‌ 


பிரம்மத்‌- தன்மை. யடைந்த க மலச்ச்சியுள்ள 
மனிதன்‌ அுயரப்படான்‌ ; எதனையம்‌ விரும்பான்‌ ; 
அளவற்ற பக்‌ தியைப்‌ பெறுஇரான்‌, (5 4) 
இப்பக்தியி யின்‌ வழியாக நான்‌ யார்‌, எத்தன்மை 
யன்‌ என்று உள்ளவாறு உணர்ந்து: என்னிடம்‌ புகு. ட்‌ 
என்னச்‌ சராணமடைந்தவன்‌, என்றும்‌ எல்ல லாக்‌. 
கர்மங்களையும்‌ செய்துவந்த போதிலும்‌ என தருளால்‌ ்‌ 
நித்பமான, ௮மியாத பரமபதத்தை அடைஇனான்‌ , (56). 
்‌ மனதால்‌ கர்மங்களணைத்தையும்‌ என்னிடம்‌ அரப்‌ 8 
பனாம்‌ செய்து, என்னச்‌ சரண்‌ புகுந்து, பகுத்தறிவை ப்‌ 
நாடி. ஓயாமல்‌ என்னிடம்‌ சித்தத்தை நிறுத்தக் கட 
வாய்‌, ்‌ எழுத 
என்பால்‌ சித்தத்தை நிறுத்திய பின்‌ மலைபோல்‌ 
பெரிதான உன்‌ கஷ்டங்களை யெல்லாம்‌ என தருளால்‌ ்‌ 
கடக்‌ துவிவொய்‌, இதற்கு மாறாக அகங்காரத்தின்‌ வசப்‌. 


பட்டு என்‌ சொல்லைக்‌ கேளாயாகில்‌ நாசமடைவாய்‌, (68 





அகங்காரத்திற்கு ஆட்பட்டு “நான்‌ போர்‌ புரி 
யேன்‌ ? என்று எண்ணுவாயாகில்‌ உன கிச்சயம்‌ நிலைக்‌ 
காது, உனது சுபாவம்‌ உன்னை பலாத்காரமாக அதனை 
நோக்கி இழுத்துச்‌ செல்லும்‌, (59). 
கெளந்தேயா 1 உனது சுபாவ க£மங்களால்‌ கட்‌ ்‌ ள்‌. 
ண்டவஞாக இருப்பதால்‌, மோகத்தால்‌ 'செய்யேன்‌' 
என்ன! எண்ணும்‌ காரியத்தை இஷ்டமின்றிச்‌ செய்தே. 


இருவாய்‌, லா ( 6. 
அர்ஜுனா | ஈசவான்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளின்‌ இரு. 1 ம 
தயத்திலும்‌ த யிருந்துகொண்டு தன்‌ மாயா பலத்‌ லா 


தால்‌ அவைகளைக்‌ ரு ப்பன்‌ பண்டு சட்டி. 


யைப்போல்‌ சுழற்று ரட்ட க ப ல. 





பார்த்தா 1 நீ பூர்ண மனத்‌ அட்டன்‌ அவளைச்‌ சரண்‌ 
புகு, அவனருளால்‌: பரம சாந்தி மயமான அமர 


்‌ பவறு த்‌ அடைவாய்‌, 5 (02) 


்‌ .. இவ்விதம்‌ ரகஸ்யங்களுக்குள்‌ பரம ரகஸ்யமான 
ஞானத்தை உனக்கு டு இதை 
யெல்லாம்‌ ஈன்கு. ஆராய்ந்து உன்‌ மனதிற்‌ கினியவாறு 
செய்வாய்‌, (63) 


௫ 


ட்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பரம ரகஸ்யமான மற்றுமோர்‌ 
- வசனத்தையும்‌ கேள்‌. நீ எனக்கு மிகவும்‌ அன்‌ பன்‌, ஆத 


லால்‌ உனது] நன்மையை நாடி. உனக்குச்‌ சொல்லுகின்‌ 

ட பதுற்க (64) 
.. மனத்தை என்பால்‌ நாட்டு; என்னிடம்‌ பக்‌ தி 

செய்‌; ்‌ என்பொருட்டு த்‌ வ. இயற்று; அப்‌ 

"பொழுது நீ என்னையே சேருவாய்‌, இது என௮ வாக்‌ 

அழத்‌ எனக்‌. கொள்வாய்‌, நீ எனக்‌ கினி௰ன்‌, ் (65) 


்‌ எல்லா தர்மங்களையும்‌ துறந்து, என்னை. 
- வனையே சரணமடை, கான்‌ உனது தீவினைகளனை த்தை 
ழம்‌ போக்கி உன்னை விடுவிக்கின்றேன்‌, துயரப்படாதே, (66) 


ட: தவம்‌ புரியாதவனுக்கும்‌, பக்தனல்லா தவனுக்கும்‌, 
கேட்க விரும்பா தவனுக்கும்‌, என்னிடம்‌ வெறுப்புள்ள 
- வனுக்கும்‌ இந்த ஞானத்தை நீ ஒருபொழுதும்‌ உப 
பட ம்தலுந்்கத்‌ (67) 


மித்‌ 


இனால்‌, ரப்பர்‌ பக்தி புடையவர்களுக்கு இந்த 
_ ஞானத்தைக்‌ கொடுப்பவன்‌ என்னிடம்‌ அளவற்ற பக்த 


னாகி. ஐயமின்‌ தி என்னை அடைவான்‌, (05) 


4 ம்‌ மனிதருக்குள்‌ அவனைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்த ௮ன்‌ 
பன்‌ எனக்கு வேறொருவருமில்லை, எக்காலத்‌। திலும்‌ இப்‌ 
- புவியில்‌ அவனைவிட மேலானவன்‌ உண்டாகப்‌ போவது 
மில்லை... ட்‌ (69) 


ர்‌ 
| ம்‌! ்‌ 
பத டி படட விர்‌ ] 
த்தத்தின்‌ 7 ப 


ச 144 , 


நமது இந்த தாம சம்வாதத்தை அடிக்கடி ஒது 
வோன்‌ ஞான யக்ஞத்தின்‌ வாயிலாக, பட்டா வழிபடு 
இறவனாவான்‌ என்பது எனது கொள்கை. (10). 





அவேஷமில்லாமல்‌ சிரத்தையுடன்‌ இதைக்‌ கேட்ப 
வனும்‌ முக்தி பெற்று நல்வினை செய்தோர்‌ வ௫க்கும்‌ 
புண்ய லோகங்களைக்‌ சேருவான்‌. ்‌ (7 1) 


குறிப்பு இந்த ஞானத்தை அனுபவத்தில்‌ கண்டவனே. 

அதனை மற்றவருக்குக்‌ கொடுக்க முடியுமென்பது 

இதன்‌ கருத்து, தெளிவான உச்சரிப்பும்‌, அர்த்தமும்‌ 

- கூடி இதைக்‌ காதால்‌ மட்டும்‌ கேட்பவனைக்‌ குதித்து 
இவவிரண்மி சுலோகங்களும்‌ கூறப்படவில்லை, 


உட பார்‌ 4 ! இதைக்‌ சவனத்துடன்‌ கேட்டாயா 9 
தனஞ்ஐய ! அஞ்ஞானத்தாலுண்டான உனஅ மதஇமயக்‌ 
கம்‌ விவசா 0 (அ) 
அர்ஜுனன்‌ கூறுஇருன்‌ ்‌ பி 


அச்சுதா | . உன்னருளால்‌ எனது மயக்கம்‌ . 
தெளிர்துவிட்டத, உண்மையை உணர்ந்தேன்‌. ஜயம்‌ 
ஒழிந்து சாந்த நிலை பெற்றேன்‌. உன்‌ சொற்படி செய்‌ 5: 
வேன்‌ (15) 


'ஞ்ஜயா்‌ கூறுகிறார்‌ ; 
இவ்வாறு வாஸுதேவனுக்கும்‌ மகாத்மாவான. 
அர்ஜுனனுக்கும்‌ நிகழ்ந்த ௮இக ஆச்சர்யமான... ்‌ 
மயிர்கூச்சலெடுக்கக்‌ எ. த சம்வாதத்தை யான்‌ ்‌ 
கேட்டேன்‌, , (14 
இந்த ரகஸ்யமான பரம த அக ட்வியாகு 
முனிவாது அருளால்‌ கிருஷ்ணன்‌ எனக்கு கேராகச்‌ 
சொல்லக்‌ கேட்டேன்‌. அரசனே! கேசவனுக்கும்‌ , 
அர்ஜுனனுக்கும்‌ நடந்த இத்தூய சம்வாதத்தை ப்‌ ட்‌ 
நினைத்து. நிளைத்து நான்‌ பன்முறை ஆனந்தமடை... 
கின்றேன்‌, . ்‌ ப .. (15- 18 


ம ... ர. 145 ” ்‌ 
- அனனே! ஹ்ரிமின்‌ அவ்வற்புத , வடிவத்தை 
மன்னனே ஹி ட்‌ வியப்படைக் றேன. ம்ண்‌ 


(17) 





ட்‌ வயோகேசுவரனாள திருஷ்ணனும்ச ச 

ர்‌. ] எவ்விடமிருக்கின்றனபோ ன்‌ டம்‌ 
செல்வமும்‌, வெற்றியும்‌, * பெருமையு2, ஒப்‌ ஸ்வ ன 
இருக்குமென்பது எனஜு முடிவான அபிப்பிராயம்‌, 

ந ்‌ இருஷ்ணன்‌ என்றதன்‌ 
பட ஞானம்‌. வில்லேர்‌ 


ஈமிப்ப -யோகேசுவரனான 
அழகன்‌ அனுபவ இத்தமான சுத்த 
| இய அர்ஜுனன்‌ என்றதால அந்த ்‌ வஸ்‌) ட 
பற்றிய செய்கை, இவ்விரண்டும்‌ கூடி ட்ட ட 
தில்‌ ஸஞ்‌ஐயா சூ றியவற்றைவிட வேறு பரிணா 
. வாறிருக்க முடியும்‌ ? 
ஒம்‌ தத்‌ ஸத்‌ 
. இவ்லிதம்‌ ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதை யேன்னும்‌ டா 
.... தில்‌--அதாவது பிரம்மவித்தையுடீன்‌ கூடிய யே க 
சால்திரத்தில்‌--ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கும்‌ அர்‌ 
ஜுனனுக்கும்‌ நடந்த சம்பாஷணையின்‌ 
ஸந்யாஸ்‌ யோகமேன்ற 
பதினே்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ரனத்சைப்‌ பின்‌... 


| ௬ ச்‌ 

| முறி விற்று. 
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சங்கு தால்கள்‌ 

ரொமேன்‌ ரோலண்டு எழுதிய. ர ரண ட்னா கா 

மகாத்மா காந்தி (புதிய பதிப்பு)... டப்பா பத்‌ 

வில்லியம்‌ தர்ஸ்டன்‌ எழுதிய ச து ட 

.- இல்லற மகா ரசஹியம்‌ அட மட ட தன தம்‌ 

பகதூர்ஜி கமிட்டி அறித்கையான கொட்டா எத்த அ 

இந்தியாவின்‌. கடன்‌ பொறுப்பு: பட பந்த 1 ட 

க்‌. சந்தானம்‌ எழுதிய ச: ர. 
சத்திய சமாஜம்‌ ல்‌ ட பது க்‌ 

வ. வே. ஸப. அய்யர்‌ எழுதிய | 


மங்சையர்க்கரசியின்‌ ட்‌ கதைகள்‌ ன்‌ 


ஈக்ஷ 





அம்ரி 





மகாக்மட கா ந்தி எழுதிய நால்கள்‌ 
இல்லறமும்‌ பிரும்மசரியமும்‌ ப ட்ட ர ய 
இல்‌. வாழ்க்கையில்‌ ஆடவரும்‌ றக்க எவ்வா. 
நடந்து கொள்ள வேண்டுமென்ற விஷயத்தைப்‌ பற்றி 
காக்இதி மேற்படி. நாலில்‌ உப தேித்திருக்கின்றார்‌. . 
உலகில்‌ பிரும்மசாரிகள்‌ எவ்வாறு. நடந்து. கொள்ள ... 
-வேண்டுசிமன்பதையும்‌ விவரித்இிருக்கின்றார்‌... இன்னும்‌. 
_ கருத்தடை, சந்தான விருத்தி முதலிய விஷயங்களை £யும்‌. 
சாக்சை செய்து முடிவு கூறியிருக்கிறார்‌. அவசியம்‌ 6 ஓவ | 
"வொரு. தமிழ்‌. மதனும்‌, தமித்‌ மணம்‌. இர்‌ ட்ட : 
... படித்தே தாவேண்டும்‌. ்‌ ்‌ னா ல. 
- நீதி தர்மம்‌: ப 4 க டவ ல ட 
5 அசோக்கிய வழி ப்‌ ப 0. 
.. சத்திய சோதனை முதற்‌ பாகம்‌ (பிக்‌ அச்சினரக கிற), 
ட்‌ தனா சோதனை இரண்டாம்‌. பாகம்‌. கல்ட்‌ வ ட 2 0: 


சத. $இரச்‌ சங்கு பு த்‌  தகசாலை, 
-பைக்ராபட்‌.. 3) சோம்‌, அகவன்‌ க்‌ க்‌ 
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